Se Donde 


PARIS 


CONTESTARE 
TOTALĂ 
IN MADAGASCAR 


IN MADAGASCAR exista de peste 
doi ani o gravă criză de regim. Condu- 
cătorii negau cu încăpăţinare existenţa 
ei, dar rezultatul este că în momentul 
de faţă ansamblul politicii lui Philibert 
Tsiranana este pus sub semnul între- 
bării. Profitînd de agitația universi- 
tară, care a cuprins repede majori- 
tatea populaţiei din Tananarive, con- 
testatarii, care cereau încă de la 15 
mai demisia președintelui republicii, 
fac procesul a 12 ani de putere neîm- 
părţită. 


PREȘEDINTELE TSIRANANA 
O politică pusă sub semnul întrebării 


PUNCTE DE VEDERE 


După ce a guvernat la Început cu 
concursul lui Jacques  Rabemananjara 
şi Andre Resampa, exploatind cu înde- 
minare  divergenţele de păreri dintre 
ei, Tsiranana îl redusese treptat pe cel 
dintii, la un rolpur reprezentativ de 
ministru al afacerilor externe — con- 
cesie făcută atitudinii relativ suple a 
acestui interlocutor conciliant, In iu- 
nie anul trecut, el îl arestase pe cel 
de-al doilea pentru „complot împotriva 
siguranţei statului“, apoi, fără proces, 
îi stabilesc domiciliu forţat în Insula 
Sfinta Maria. De fapt, comportarea in- 
transigentă a lui Resampa, care nu mai 
ezita să exprime deseori șefului sta- 
tului dezaprobarea sa, este suficientă 
pentru a explica dizgraţia completă a 
omului considerat multă vreme „moște- 
nitorul* desemnat. 

Folosind o constituție care îl în- 
zestrează cu puteri extrem de largi, 
Tsiranana guverna fără să-și consulte 
miniştrii. EL conducea cu același des- 
potism Partidul social-democrat, al că- 
rui şef era. Unic candidat în alegerile 
prezidenţiale din ianuarie trecut, el 
fusese reales pentru un al treilea man- 
dat de șapte ani cu o majoritate care 
pare azi suspectă. Atitudinea sa față 
de opoziţie nu înşela pe nimeni, şi el 
însuşi nu ascundea cîtuși de puţin că 
deşi lăsa dreptul de exprimare Parti- 
dului Congresului Independenţei, sin- 
gura mișcare de opoziţie legală, avea 
grijă să interzică orice mijlcc de ac- 
ţiune. Sprijinindu-se pe prietenii săi 
din „clanul Tsimihety“, de aceeaşi ori- 
gine etnică cu preşedintele, pe jan- 
darmerie, ale cărei elemente  aparţi- 
neau în majoritate triburilor „de coas- 
tă“, el ducea de fapt o politică perso- 
nală. 

Tsiranana _ şi mica echipă . de 
privilegiați care îl înconjoară erau 
singurii care nu-și dădeau seama de 
ameninţarea permanentă la adresa re- 
gimului datorită creșterii treptate a 
nemulțumirilor : ostilitatea tineretului, 
nervozitatea proletariatului urban, 
obcseala ţărănimii, care cedase deja 
la tentalia violenţei în martie 1971 în 
sudul insulei, opoziţia  ireductibilă a 
burgheziei de origine etnică merina 
de pe înaltele platouri, lupta dintre 
clanuri în cadrul partidului  guver- 
namental. 

Politica externă a preşedintelui era 
de asemenea nepopulară, Se considera 
că ea era prea strict  aliniată după 
aceea a fostei puteri coloniale, prea 
orbește articomunistă, prea sistematic 
complezentă față de patria „aparthei- 
dului“ — Republica Sud-Africană — 
prea abuziv solidară cu pelitica anu- 
mitor altor ţări din Africa francofonă 
unite în cadrul Organizaţiei comune 
africane, malgașe și mauriciene 
(O.C.A.M). 

De acum înainte masele malgașe cer 
mult mai mult decît o simplă democra- 
tizare sau o „schimbare de direcţie“ : 
ele vor o politică complet nouă. 


IE MONDE 
diplomaligue 


PARIS 


URUGUAY : 
„STARE DE 
RĂZBOI INTERN“ 


RECENTA evadare, la 13 aprilie, a 
15 partizani deţinuţi la închisoarea din 
Punta-Carretas arată că membrii orga- 
nizaţiei Tupamaros nu au pierdut ni- 
mic din ingeniozitatea care le-a atras 
unele simpatii. 

Lăsată de o parte in lunile care au 
precedat Si au urmat alegerilor gene- 
rale din 28 noiembrie 1971, activitalea 
tupamaroșşilor a fost reluată după o lună 
și jumătate de la instaurarea noului 
președinte al republicii, Juan Maria 
Bordaberry (partidul Colorado), într-un 
moment în care ţara trece din nou 
printr-o perioadă de dificultăți econo- 
mice Si de agitaţie socială. 

E drept, începind din 1955, diticultă- 
file economice au un caracter cronic în 
această mică ţară (o treime din supra- 
fața Franţei, mai puţin de 3 milioane 
de locuitori) care era considerată odi- 
nioară drept „Elveţia Americii Latine“. 
Dar, după perioada de stagnare sau de 
recesiune fățişă care a caracterizat pri- 
mii opt ani ai deceniului 1960—1970, 
s-a relevat o anumită redresare la sfir- 
șitul mandatului lui Pacheco Areco 
(Colorado). Ritmul de creștere a produ- 
sului naţional brut, care avea semn ne- 
gativ în 1967 (—6,6) și care era negli- 
jabil în 1968 (1,2), a crescut din nou 
la 5,5 în 1969. Scăderea cursurilor și a 
exporturilor la lină fiind compensată, 
cel puțin în parte. prin vinzările de 
vite (în special Braziliei). în 1970 și 1971 
balanţa comercială a fost in mod net 
excedentară. Rezervele de aur Si de de- 
vize se reconstituiau în timp ce ritmul 
infiaţiei se reducea. 

Dar aceste progrese urmau să fie 
puse sub semnul întrebării. Într-adevăr, 
îngrijind simptomele, preşedintele Pa- 
checo neglijase cauzele adinci ale bolii. 
Cauze care se rezumă intr-o formulă : 
inadaptarea sistemului economic uru- 
guayan la conjunctura internaţională. 
În primii 50 de ani ai secolului, Uru- 
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JANOS KADAR 


prim-secretar al Comitetului Central al 
Pcrtidului Muncitoresc Socialist Ungar 


PROFIL 


Tovarășşul Janos Kádár,  prim-secre- 
tar al Comitetului Central al Pariidului 
Muncitoresc Socialist Ungar, împlineşte 
60 de ani. 

Janos Kádár s-a născut la 26 mai 
1912, într-o familie de ţărani săraci. De 
timpuriu, la virsta de 17 ani. a intrat 
în mișcarea muncitorească. În anui 1932 
a devenit membru al Partidului Comu- 
nist. De mai multe ori a fost arestat. 

După eliberarea (ării, tovarășul Janos 
Kádár a organizat miliția democratică. 
Timp de mai mulţi ani a fost secretarul 
Organizaţiei din Budapesta a Partidului 
Comunist Ungar, apoi a devenit minis- 
tru al afacerilor interne. La Congresul 
al II-lea al Partidului celor ce muncesc 
din Ungaria a fost ales secretar general 
adjunct al partidului. În 1951 a fost 
arestat pe baza unor acuzaţii false. 
Yovarăşul Janos Kádár este apoi rea- 
bilitat. A fost ales secretar al Comitetu- 
lui de partid al sectorului 13 al capi 
talei, iar după aceea prim-secretar al 
Comitetului de partid al judeţului Pest. 
În iulie 1956 este ales membru al Bi- 
roului Politic şi secretar al conducerii 
centrale a Partidului celor ce muncesc 
din Ungaria. 

În timpul contrarevoluției a inițiat 
reorganizarea partidului şi formarea 
guvernului revoluţionar muncitoresc-ţă- 
rănesc, al cărui preşedinte a fost in 1958 
şi între anii 1961—1965. 


» 


Din 1957 este prim-secretar al Comi- 
tetului Central al Partidului Muncito- 
rese Socialist Ungar. Din noiembrie 
1965, este membru al Consiliului Pre- 
zidenţial al R.P. Ungare. Este deputat 
al Adunării de Stat. Tovarăşul Janos 
Kádár a fost oaspetele {ării noastre de 
mai multe ori şi s-a întîlnit in repetate 
rinduri cu conducătorii de partid și de 
stat ai Republicii Socialiste România. 

Conducător al partidului si om de stat, 
tovarășul Janos Kádár desfăşoară 0 
bogată activitate în slujba operei de 
edificare a socialismului în Republica 
Populară Ungară, pentru întărirea con- 
tinuă a colaborării și prieteniei frăţeşti 
dintre ţările socialiste, pentru cauza co- 
laborării internaţionale și a păcii în 
lume. 

Pentru merite deosebite in activitatea 
sa, i s-a conferit, în 1962, titiul de Erou 
al Muncii Socialiste al Republicii Popu- 
lare Ungare. În 1964 a fost decorat cu 
„Ordinul Lenin“. 

Poporul român urmărește cu viu inte- 
res și simpatie succesele poporului fra- 
te ungar, sub conducerea Partidului 
Muncitoresc Socialist Ungar, in frunte 
cu tovarășul Janos Kádár, în edificarea 
socialismului, în asigurarea progresului 
și prosperității patriei. 


H. F. 


guayul şi-a bazat prosperitatea pe ex- 
ploatarea vitelor, bogăție naturală, care 
creşte singură şi se îndreaptă singură 
spre obor şi spre abator (transportul 
vitelor nu a fost niciodată organizat în 
mod serios). 

Sumele obținute din taxele asupra 
exporturilor au permis multă vreme 
guvernului uruguayan să scutească 
populația de impozitul direct, creînd în 
acelaşi timp un sistem de securitate so- 
cială ultraperfecționat (care prevede 
printre altele pensionarea la 60 de ani) 
şi sporind locurile de muncă în admi- 
nistraţie pentru a satisface poftele clien- 
telei electorale a celor două partide 
tradiționale : Blanco şi Colorado. Pen- 
sionarii şi funcţionarii reprezintă peste 
600 000 persoane (un uruguayan din 
cinci), şi la această cifră trebuie adău- 
gaţi 256 000 studenţi (cifră record pen- 
tru America Latină). 

Cînd exporturile de produse animale 
— în special de piei şi lină — au scă- 
zut sub efectul dublei concurenţe a ce- 
lorlalte ţări producătoare și a fibrelor 
sintetice, uruguayenii, prea obișnuiți cu 
facilitatea, nu au acceptat reducerea 
nivelului lor de trai şi nu au făcut efor- 
tul necesar pentru a depăși stadiul pas- 
toral şi a crea activităţi de înlocuire. 

Producţia agricolă, dezvoltată în spe- 
cial pe malurile lui Rio de la Plata, de 
o parte și de alta a oraşului Montevi- 
deo, este frinată de suprafața redusă 
afectată culturilor (8 la sută din supra- 
fața totală), de inegalităţile repartiție: 
agrare (latifundio şi minifundio), de in- 
suficiența creditului și de neregularita- 
tea ploilor, care nu este combătută prin 
irigaţii. Micii agricultori nu au îngră- 
şăminte şi tractoare, iar randamentele 
sînt slabe. 

În domeniul industrial, se constată nu 
numai întîrzieri, dar o recesiune. Han- 
dicapată de lipsa de cărbune, petrol şi 
minereuri, industria nu a depășit nici- 
odată stadiul transformării produselor 


agricole şi al micii mecanizări. Între 
prinderile, producind pentru o piaţă 
restrînsă, la preţuri de cost prohibitive, 
s-au uzat, victime ale protecţionismului 
de care se bucurau. De altfel, deschide- 
rea spre pieţele externe ar fi fost pentru 
ele la fel de funestă. Industria urugua 
yană nu putea să scape de această di- 
lemă decît prin fuzionarea întreprinde- 
rilor. Dar această soluţie ar fi impus 
metode autoritare. Şi preşedintele 
Gestido, ales în 1966, cînd caracterul 
acut al crizei a impus revenirea la pre- 
zidenţialism şi la partidul Colorado, a 
respins dirijismul preconizat de senato- 
rul Vasconcellos, pentru a adopta po- 
litica liberală recomandată de Fondu! 
Monetar Internaţional. 

După moartea neașteptată a președin- 
telui Gestido (1967), această politică a 
fost continuată de succesorul său, vice- 
preşedintele Pacheco Areco.  Neputin- 
cios să modifice structurile economiei, 
guvernul nu a reuşit să impună nici 
economii suficiente, nici o reformă fis- 
cală prevăzînd creşterea substanţială a 
impozitelor directe. Încă în primul se- 
mestru al anului 1971, guvernul Pa- 
checo instituia noi taxe asupra pro- 
ducţiei pentru a încerca să redreseze 
dezechilibrul bugetar. Economia uru- 
guayană reintra în cercul inflaţiei. 

De aceea, ca un dar făcut ţării o dată 
cu venirea sa la putere, preşedintele 
Bordaberry a fost nevoit să decreteze o 
devalorizare a pesoului de aproape 50 la 
sută. (Paritatea trece de la 250 la 495 
pesos la dolar.) Creșterea preţurilor și 
reducerea salariului real (care la sfir- 
şitul anului 1971 reprezenta 85 la sută 
faţă de acela din 1966) au provocat o 
serie de greve Si de manifestații de 
stradă. Răspunzînd la apelul centralei 
sindicale, oamenii muncii au încetat lu- 
crul la 14 martie şi la 18 şi 25 aprilie ; 
în unele întreprinderi, încetarea lucru- 
lui a fost însoţită de ocuparea localu- 


rilor. Tupamaroşii au profitat de situa- 
ție pentru a reintra în scenă. 

Avînd doar 12000 voturi în plus 
față de concurentul său din partidul 
Blanco, minoritar în parlament cu 
55 voturi din 130, noul şef al statului 
a încercat zadarnic să constituie un gu- 
vern de uniune naţională. Doi membri 
ai partidului Blanco au intrat cu titlu 
individual în guvernul său, dar liderul 
acestei formaţii, Ferreira Aldunate, i-a 
refuzat sprijinul partidului. Relaţiile 
dintre cele două partide tradiționale, 
destul de prost definite din punct de 
vedere ideologic, reamintesc pe acelea 
dintre democraţii şi republicanii din 
Statele Unite. Din momentul în care 
Colorado, rupînd cu tradiţia lui, se pre- 
zintă drept campion al liberalismului 
economic şi al represiunii, conducătorul 
Blanco, Ferreira Aldunate, se pronunţă 
în favoarea unor reforme de structură 
şi a unei politici de clemenţă. Înainte 
de scrutinul din noiembrie 1971, alegă- 
torii Blanco, amestecindu-şi buletinele 
cu acele ale stîngii, au votat abrogarea 
măsurilor urgente de securitate (starea 
excepțională). Operaţiune preelectorală, 
de altfel, lipsită de pericol, deoarece se 
ştia că președintele Pacheco. uzînd de 
prerogativele sale, va impune reintra- 
rea în vigoare a legii. Dar, în martie 
1972, după instaurarea lui Bordaberry. 
Blanco a votat abrogarea stării excep- 
tionale şi nu și-a ascuns intenţia de a 
vota împotriva noului proiect de leze 
privind securitatea care permite defe- 
rirea către tribunalele militare. 

Acum partidul Blanco a votat decla- 
rarea „stării de război intern“, iar Fer- 
reira Aldunate promite guvernului co- 
laborarea partidului său. Guvernul de 
uniune națională este în perspectivă. 
Uruguayul așteaptă un nou Batlle y 
Ordonez, un conducător care va aborda 
marea sarcină de reconversiune a eco- 
nomiei naţionale cu competenţă Si au- 
toritate, dar Si cu un realism creator. 


„pre 


POŞTA 
REDACŢIEI 


EXTREMIȘTII DIN ULSTER 


Marin Lupaș. Craiova. 1. 
După ce, în urmă cu șapte săp- 
tămîni, guvernul britanic a 
preluat conducerea şi admi- 
nistrarea treburilor interne ale 
Irlandei de Nord, numind un 
secretar de stat pentru această 
provincie (William Whitelaw), 
teroarea și violențele, deși pre- 
zente, au fost mai reduse de- 
cît înainte, cel puţin pînă la 
jumătatea lunii mai (despre a- 
ceste evenimente găsiţi infor- 
mații în nr. 21 al revistei). 
Dificultatea principală cu care 
e confruntat Whitelaw o con 
stituie opoziția extremiștilor 
din ambele comunităţi, fie ca- 
tolici, fie protestanți. Se știe 
că, aşa cum catolicii au orga- 
nizaţia lor ilegală Armată Re- 
publicană Irlandeză (L.R.A.) 
care cere retragerea militari- 
lor englezi şi îşi revendică ne- 
numărate explozii Si atentate, 
protestanții au și ei o organi- 
zaţie extremistă, mişcarea 
Vanguard care, la sfîrşitul lu- 
nii martie, a anunțat crearea 
unui „fond de luptă“ folosit 
împotriva celeilalte comuni- 
tăţi. Extremiştii din ambele 
tabere se dedau unor activități 
condamnate din ce în ce mai 
drastic Ge locuitori şi autori- 
tăţi (în imaginea de jos : ex- 
tremisti protestanți pe o stradă 
din Belfast). O aripă a 工 R.A.. 
spre exemplu, pe lingă explo- 
zii şi distrugerea unor bunuri. 
a maltratat recent două tinere 
minore, le-au ras, uns cu ca- 


tran şi acoperit cu fulgi în faţa 
mulţimii pe motiv că ar fi 
vindut informații despre or- 
ganizaţie poliţiei. (Toate decla- 
rațiile victimelor și ale celor 
ce le cunosc contrazic afirma- 
tiile membrilor I.R.A.). Pe de 
altă parte. în recentele ciocniri 
de stradă dintre comunităţi. ti- 
neri protestanți au pătruns în- 
tr-o casă  ucigind un bătrin 
catolic și pe fiul acestuia. Se 
citează Si alte asemenea exem- 
ple de acte reprobabile. 2. Pro- 
porţia dintre locuitorii apar- 
finind celor două comuni- 
tafi， în cadrul celor şase 
comitate nord-irlandeze, este 
următoarea : comitatul Lon- 
donderry — protestanți (în 
care sint incluși și presbiterie 
nii şi metodiştii) : 53 la sută; 
catolici : 43 la sută ; restul de 
4 la sută nu aparține celor 
două comunităţi (în oraşul 
Londonderry proporţia este de 
67 la sută catolici. 30 la sută 
protestanți, 3 la sută alte cul- 
te) ; comitatul Tyrone — 55 la 
sută catolici, 42 la sută pro- 
testanţi, 3 la sută alte culte; 
comitatul Fermanagh — 53 
la sută catolici, 44 la sută pro- 
testanți, 3 la sută alte culte; 
comitatul Armagh 47 la 
sută catolici, 48 la sută pro- 
testanți, 5 la sută alte culte; 
comitatul Down — 63 la sută 
protestanți, 29 la sută catolici. 
8 la sută alte culte ; comitatul 
Andrim 68 la sută protes- 
tanţi, 24 la sută catolici, 8 la 
sută alte culte. (in orașul 
Belfast proporţia este de 64 la 
sută protestanți, 28 la sută ca- 
tolici. 8 la sută alte culte). 


T. Pantelimon, Timişoara. 
Adresaţi-vă Consiliului Cul- 
turii şi Educației Socialiste 
pentru prima întrebare. În le- 
gătură cu harta solicitată, a- 
dresați-vă unui centru de di- 
fuzare a cărților, 


Vasile Ilie, Buzău. John 


Connally a ocupat funcția de 
ministru al finanțelor al Sta- 
telor Unite timp de 18 luni. A 
fost singurul membru al par- 
tidului democrat în actualul 
guvern american. 


IMPORTANT! 
Abonaţi-vă din timp și pe termene cît mai Jungi, 
pentru a vă asigura continuitate în primirea pu- 


blicaţiei. 


Prețul unui abonament este de : 


一 anual 


一 pe șase luni 
— pe trei luni 


104 lei 


Abonamentele se fac prin oficiile şi agenţiile 
P.T.1.R., factorii poșştali Si diluzorii de presă din 


intreprinderi și instituţii. 


M.C.A.C, 


Gr. Ivănescu, Bucureşti. 
Piața comună a Americii Cen- 
trale (M.C.A.C.) a fost înfiin- 
tat prin tratatul ae la Ma- 
nagua din 13 decembrie 1960. 
Din organizaţie fac parte Gua- 
temala, El Salvador, Honduras, 
Nicaragua Si Costa Rica. Toate 
aceste ţări ocupă o suprafaţă 
de 422612 km? şi au o popu- 
lație, potrivit ultimelor date, 
de 14025000 locuitori (5.6 la 
sută din locuitorii Americii 
Latine în 1969). Activitatea e- 
conomică se desfăşoară în spe- 
cial în agricultură, care deţine 
90 la sută din exporturi. Se 
cultivă mai ales cafea, bum- 
bac, banane (pentru export) şi 
porumb. orez și fasole pentru 
consumul intern. Aproximativ 
o treime din exporturi se în- 
dreaptă spre Statele Unite. 
Alte amănunte despre ţările 
organizaţiei găsiţi în nr. 49 și 
50 din 1971 („Anatomia unui 
continent”). 


Vasile Creţu, Bucureşti. Ge- 
neralul american John Do- 
naldson a fost într-adevăr nu- 
mit recent ataşat militar pe lin- 
să ambasada S.U.A. din Pa- 
ris. Este vorba de aceeaşi per- 
soană care a acţionat în Viet- 
nam și care, anul trecut, fusese 
implicată în procesul masa- 
crului de la My Lai. (Donald- 
son a fost acuzat în iunie 1971 
că în perioada noiembrie 1968 
— ianuarie 1969, perioadă în 
care era colonel în armata 
americană, a împuşcat din 
elicopterul său şase civili sud- 
vietnamezi. În cele din urmă 
Donaldson a fost achitat). Ob- 
servatorii politici se întreabă 
dacă numirea sa pe lingă am- 
basada americană din Paris 
nu e echivalentă cu trimiterea 
unui „specialist“ al interven- 
tiei S.U.A. în Indochina pe 
lingă ambasadorul Porter. Au 
apărut, de altfel, și proteste 
pentru această numire. În- 
tr-unul din acestea, semnat de 
John Atherton, Luisa Calder, 
Jane Fonda etc. și publicat de 
„Lie Monde“, se afirmă că ce- 
tatenii americani „refuză să 
lase să treacă sub tăcere acest 
act de dispreţ care mărturi- 
seşte nu numai un mare ci- 
nism față de opinia publică 
americană, dar şi o supără- 
toare desconsiderare faţă de 
opinia publică franceză“, 


Constantin Drăghici, Piteşti. 
1. Liderul laburist ` Harold 
Wilson, născut în 1916 la 
Huddersfield (Yorkshire), a 
studiat la Oxford, în 1945 a 
fost ales deputat în Camera 


. Comunelor, iar doi ani mai 


tîrziu. devine ministru al 
comerțului. După moartea 
lui Hugh Gaitskell, în 


1963. este ales lider al par- 
tidului laburist. Nu a in- 
deplinit nici o funcţie in Sta- 
tele Unite. Pentru alte amă- 
nunte consultați informațiile 
apărute în cadrul rubricii 
„Profil“ nr. 16 din 1964. 2. 
Faimosul gangster american 
Al Capone s-a născut la Nea- 
pole în 1899. A murit la pre- 
prietatea sa din Miami în 1947. 


Ion Enache, Tg. Jiu. Castel 
Gandolfo face parte din dome- 
niile Vaticanului (aici își pe- 
trece -vacanţele Papa). Aşeza- 
rea se află la 27 km de Roma, 
pe malul lacului Albano. Cas- 
tel Gandolfo e cunoscut Si 
prin biserica și palatul ponti 
fical construite de Papa Ur- 
bino al VIII-lea. 


Ștefan Grigore, Petroşani. 
Potrivit experților, în adincu- 
rile mărilor şi oceanelor există 
importante zăcăminte naturale 
care pot fi exploatate (deo- 
camdată dificil) în folosul lo- 
cuitoriior planetei. Dacă ex- 
ploatările ae petrol au devenit 
curente. se ştiu mai puține 
despre minele submarine de 
metale. Legi universale pentru 
mineritul submarin vor fi sta 
bilite cu prilejul viitoarei con- 
ferințe mondiale asupra mă- 
rilor (1973). Mine de metale 
subrnarine (peste 100) aflate la 


oarecare distanță de coaste 
posedă pină acum Australia, 
Canada, Chile, Finlanda, 


Franța, Grecia. Irlanda, Japo- 
nia, Polonia, Spania. Turcia, 
Marea Britanie şi Statele Uni- 
te. Se extrage cărbune, nichel, 
cupru, aur, calcar şa. Alte 
grupuri de exploatări, în spe- 
cial în largul coastelor austra- 
liene, neo-zeelandeze, ceylone- 
ze, extrag titan şi thoriu. 
Există de asemenea prospec- 
tări pentru exploatarea mine- 
ralelor dizolvabile în apele să- 
rate ale mării. 
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TRATATUL ASUPRA LUNII 


Radu Papadopol, București. 
Sesiunea subcomitetului juri- 
dic al Comitetului pentru fo- 
losirea pașnică a spaţiului ex- 
traatmosferic desfăşurată în- 
tre 10 aprilie şi 5 mai la Ge- 
neva, nu a fost a 1l-a ci a 
10-a sesiune. Potrivit informa- 
țiilor date publicității de Ser- 
viciul de informații din cadrul 
Oficiului Națiunilor Unite din 
Geneva, membrii subcomitetu- 
lui au discutat, ajungînd la 
un acord, un tratat interna- 
tional privind Luna (constituit 
dintr-un preambul și 22 de ar- 
ticole) şi proiectul unei con- 
venții privind înmatricularea 
obiectelor spațiale (un pream- 
bul şi opt articole). În legă- 
ură cu tratatul internațional 
asupra Lunii, în 1971, Uniunea 
Sovietică a propus înscrierea 
sa pe ordinea de zi a sesiunii 
a 26-a a Adunării Generale. 
Un proiect pentru un astfel 
de tratat a fost înaintat de 
U.R.S.S. Comitetului pentru 
folosirea paşnică a spaţiului 
extraatmosferic. Prin rezoluţia 
din 29 noiembrie 1971, Adu- 
narea Generală a Naţiunilor 
Unite a luat act de proiectul 
de tratat înaintat de Uniunea 
Sovietică şi a rugat Comitetul 
pentru folosirea pașnică a spa- 
țiului extraatmosferic şi sub- 
comitetul său juridic să exa- 
mineze cu prioritate problema 
elaborării unui tratat interna- 
tional privind Luna și să îna- 
inteze un raport asupra aces- 
tor chestiuni la cea de-a 27-a 
sesiune. Amănunte despre tra- 
tat găsiţi în articolul publicat 
în nr. 52 de anul trecut. Din 
subcomitetul juridic al 
Comitetului folosirii paşnice a 
spaţiului extraatmosferic fac 
parte reprezentanţi a 28 de 
ţări : Albania, Argentina, Aus- 
tralia, Austria, Belgia, Brazi- 


lia, Bulgaria, Canada, Ciad, 
Cehoslovacia, Egipt, Franţa, 
India, Iran, Italia, Japonia, 


săptăminal de 


Liban, Marea Britanie, Maroc, 
Mexic, Mongolia, Polonia, Ro- 
mânia, Sierra Leone, Suedia, 
S.U.A., Ungaria, U.R.S.S. Pre- 
şedintele subcomitetului este 
Eugeniusz Wyzner din Polonia. 
În ultimii zece ani acest sub- 
comitet a elaborat trei acor- 
duri internaţionale legate de 
spaţiul extraatmosferic. Trata- 
tul din 1967 asupra principiilor 
care trebuie să stăpînească 
activităţile statelor în materie 
de explorare și utilizare a spa- 
țiului extraatmosferic, inclusiv 
Luna şi celelalte corpuri ce- 
rești ; acordul din 1968 asupra 
salvării astronauţilor, reîntoar- 
cerii astronauțţilor și restituirii 
obiectelor lansate în spaţiul 
extraatmosferic ; Convenţia a- 
supra  responsabilității inter- 
naţionale pentru pagubele pro- 
duse de obiectele spaţiale, des- 
chisă spre semnare la 29 mar- 
tie 1972 şi semnată deja de 
peste 50 de state. Ultima parte 
a răspunsului se adresează şi 
cititorului V. Neagu din Cluj. 


Gh. Dima, Pitești. 1. Porto 
Rico nu-și trage numele de la 
vreun personaj istoric. În 1493 
cînd a fost descoperită de Co- 
lumb, insula a fost numită 
San Juan Bautista, iar unul 
din tovarășii lui botează un 
golf Porto Rico (1508). Trei 
ani mai tîrziu în acest golf se 
pun bazele orașului San Juan. 
Cu timpul, numele golfului se 
extinde şi asupra insulei. 2. 
Într-adevăr, operaţiile „Over- 
lord“ (debarcarea în Norman- 
dia) Si „Anvil“, devenită „Dra- 
goon“ (debarcarea în Proven- 
ţa) au fost puse la punct în 
cadrul conferinţei de la Qus- 
bec (11—24 august 1943). 


Gh. Bădescu, Craiova. În 
cadrul referenaumului  destă- 
şurat în Republica Irlanda la 
10 mai, în legătură cu aderarea 
acestei ţări la Piaţa comună, 
din cei 1783604 alegători în- 
scriși pe liste, 1041 890 au vo- 
tat favorabil aderării, iar 
211 891 s-au împotrivit. Parti- 
ciparea la vot a fost de apro- 
ximativ 70 la sută iar voturile 
pentru de aproximativ 83 la 
sută. Se pare că succesul parti- 
dului de guvernămint Fianna 
Fáil, condus de Jack Lynch 
(acesta şi-a mărturisit, de alt- 
fel, după aflarea rezultatelor, 
surpriza de a fi cîştigat atit 
de multe voturi), se datorează 
mai ales sprijinului principa- 
lului partid de opoziție, Fine 
Gael. Alte amănunte espre 
problemele pe care le implică 
aderarea pe plan economic şi 
social găsiți în articolul publi- 
cat în nr. 20. 


politică externă 


Redactor-şef : Liviu Rodescu 


Redacţia și administraţia : Bucureşti, Piaţa Scinteii nr. 1. 
18.53.55. Telex 197. Abonamentele se fac la oficiile poștale, factorii 
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FREETOWN 


Nicolae Buda, Braşov. Ba- 
zele oraşului Freetown, ca- 
pitala statului Sierra Leone, au 
fost puse în secolul al XVIII- 
lea de Sharp, un promotor al 
mişcării de abolire a sclaviei. 
dar oraşul a fost întemeiat 
abia în 1787. Curind, soldați 
negri demobilizați din armata 
americană s-au stabilit aici, 
urmați la scurtă vreme de un 
grup de negri din Jamaica. 
Totuşi, oraşul, ca şi teritoriul 
Sierrei Leone (ataşat coroanei 
britanice în 1808), nu au be- 


neficiat în secolul trecut de 
independență. Singurul stat 


african independent în secolul 
trecut (vecin de altfel) a fost 
Liberia. Sierra Leone și-a do- 
bindit independența la 27 a- 
prilie 1961 ; face parte din 
Commonwealth. Orașul Free- 
town (aproximativ 150000 lo- 
cuitori) dispune de una din 
cele mai bune rade ale Africii. 


PETROLUL DIN ALASKA 


Gh. Ursu, Bacău. Guvernul 
american a luat către jumăta- 
tea lunii mai o hotărire în le- 
gătură cu transportul petrolu- 
lui extras la Prudhoe Bay, în 
nordul statului Alaska. S-a de- 
cis construirea unei uriaşe 
conducte (1.2 metri diametru) 
pe o lungime de 1 300 kilome- 
tri, pînă la Valdes, pe coasta 
de sud a statului. La construi- 
rea conductei s-au asociat şap- 
te companii petroliere (British 
Petroleum / Sohio, Atlantic 
Richfield, Standard Oil of New 
Jersey; Mobil, Union Oil of 
California, Phillips Petroleum 
și Amerada Hess). De la Val- 
des petrolul va fi transportat 
în tancuri petroliere către 
S.U.A. Autorităţile > canadiene 
au protestat imediat împotri- 
va hotăririi. Există într-ade- 
văr mari pericole pentru eco- 
logia acestei regiuni a Ameri- 
cii de Nord. Astfel, petrolul 
cald transportat prin gheţurile 
Alaskăi le va topi Si s-ar pu- 
tea produce o catastrofă din 
acest punct de vedere ; un cu- 
tremur de pămint (în regiu- 
nea respectivă se inrezistrea- 
ză des) ar putea rupe conduc- 
ta şi polua regiuni întinse ; 
țărmurile sint foarte bogate 
în pește iar transportul petro- 
lului în tancuri ar putea adu- 
ce şi în această regiune po- 
luarea încă necunoscută. Mit- 
chell Sharp, ministrul cana- 


editat 


dian al afacerilor externe, a 
declarat : „Canada va continua 
să combată acest proiect care 
constituie o ameninţare pen- 
tru coastele vestice“. Se ştie 
că guvernul său propusese un 
alt proiect legînd nordul Alas- 
kăi de nordul Canadei și apoi, 
de-a lungul riului Mackenzie, 
de zona Marilor Lacuri. Se 
pare că S.U.A. nu vor renunţa 
totuși la proiectul lor datorită 
în primul rînd nevoilor mereu 
crescînde de petrol brut (ac- 
tualmente aproximativ 15 mi- 
lioane barili zilnic, ceea ce în- 
seamnă 750 milioane tone a- 
nual). 


Nicolae Vlădescu, București. 
1. Provinciile din sudul Suda- 
nului au o populaţie de apro- 
ximativ cinci milioane de lo- 
cuitori. 2. Vă sugerăm consul- 
tarea articolului pe marginea 
alegerilor prezidenţiale din 
Italia, publicat în nr. 21. 


Siegrid Han, Timişoara. În 
1961 Adunarea Generală a Na- 
țiunilor Unite a creat „Comi- 
tetul special însărcinat cu stu- 
diul aplicării Declaraţiei pri- 
vind acordarea independenţei 
țărilor şi popoarelor colonia- 
le“, format din 17 membri. În 
anul următor numărul lor s-a 
ridicat la 24. Comitetul e cu- 
noscut apoi sub numele de 
„Comitetul special al celor 24“ 
sau „Comitetul pentru decolo- 
nizare“. Amănunte despre ac- 
tivitatea sa de-a lungul anilor 
găsiți în documentarul despre 
decolonizare publicat în nr. 46 
din 1970. 


Ion Grozavu, Brăila. 1. Exis- 
tă, într-adevăr, o Comisie 
pentru Energia Atomică a Pa- 
kistanului. Recent această 
Comisie a început să studieze 
posibilitatea  implantării unei 
uzine cu o putere nucleară de 
500 megawaţi în nordul ţării. 
2. Toxicomani depistaţi de po- 
liţie există în aproape toate 
ţările occidentale, inclusiv în 
Canada, unde numărul lor era 
anul trecut de 6696. Potrivit 
estimărilor poliției canadiene, 
numărul actual ar fi de 12- 
14000 persoane. Evident, cei 
care consumă droguri sînt 
mult mai mulţi, dovadă can- 
tităţile mari de stupefiante 
confiscate în această ţară ca 
urmare a traficului ilegal din 
1971 : 1750 kg de haşiş, 1221 
kg marijuana etc. 


de Uniunea Ziariştilor din Republica Socialistă România 


Telefon 17.60.10. Internaţional 18.52.63 și 
poştali și difuzorii voluntari din 


intreprinderi şi instituţii. Abonamentele pentru străinătate : prin întreprinderea „ROMPRESFILATELIA" 一 
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calitativ normelor STAS, GOST, DIN, avind ur- 
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Nr. 23 


U. R. S.S. — S.U.A. 


După întîinirea 
de la Moscova 


1 iunie 1972 


- Solidaritate 
cu Namibia 
luptătoare 


La Palatul Republicii a avut loc şedinţa Consiliului de Stat, prezidată 
de tovarășul Nicolae Ceauşescu, care a adoptat în unanimitate decretul 
privind ratificarea Tratatului de prietenie, colaborare şi asistenţă mu- 
tuală între Republica Socialistă România și Republica Populară Ungară 


'Yovarășul Nicolae Ceauşescu a primit pe Nguyen Dang Hanh, amba- 
sadorul Republicii Democrate Vietnam, şi Lam Van Luu, ambasadorul 
Republicii Vietnamului de Sud la București 


Nr. 23 (449) 1 iunie 1912 
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VIZITA delegaţiei de partid Si guvernamentale cubaneze, convorbi- 
rile dintre tovarășii Nicolae Ceauşescu și Fidel Castro Ruz, destă- 
șurate într-o atmosferă de cordialitate și deplină înțelegere, au con- 
stituit o importantă contribuţie la dezvoltarea relaţiilor de prietenie 
și colaborare româno-cubaneze, în interesul ambelor ţări şi popoare, 
al întăririi forţei socialismului în întreaga lume (pag. 2). 


DINTRE SUBIECTELE actualităţii internaţionale consemnate în 
acest număr al revistei : întilnirea sovieto-americană la nivel înalt 
şi documentele semnate cu prilejul convorbirilor de la Moscova; 
adunarea reprezentanţilor opiniei publice pentru securitate şi coope- 
rare în Europa ; evoluţia situaţiei militare din Indochina ; progra- 
mul noului cabinet turc ; reuniunea internaţională de solidaritate cu 
Namibia (pag. 7—14). 


REZULTATELE REFERENDUMULUI din aprilie privind lărgirea 
Pieței comune, apropierea alegerilor legislative, precum Si o serie 
de recente evenimente în viața social-politică și-au pus amprenta 
asupra dezbaterilor din Adunarea Naţională a Franţei. Care sint 
principalele caracteristici actuale ale tabloului politic francez ? 
(pag. 18). 


FLAGELUL DROGURILOR con- 
centrează atenţia Si activitatea ce- 
lor mai calificate forţe polițienești 
din ţările occidentale. Citeva epi- 
soade dramatice din confruntarea 
care are loc între poliţie şi trafi- 
cantii de stupefiante sint evocate 
în serialul „Veriga Marsilia“, al 
cărui prim capitol îl publicăm în 
numărul de faţă (pag. 25). 
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O contribuţie importantă la dezvol- 
tarea relațiilor româno-cubaneze. 
Ilie Olteanu. 2. 


ARTICOLE SI CORESPONDENȚE 


Însemnări tunisiene. Gheorghe Se- 
cuiu. 16. 

Franța ; Actul III — alegerile legisla- 
tive. Cind ? Florica Șelmaru. 18. 

Pe marginea atentatului de la Mary- 
land. Cele patru paradoxuri. Felicia 
Antip. 22. 
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„Roma Duemila”. Rodica Dumitres- 
cu. 17. 


Diviziunea mondială a muncii şi re- 
latiile economice internaţionale (1). 
Ilie Șerbănescu. 20. 
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O CONTRIBUTIE IMPORTANTĂ LA 
DEZVOLTAREA RELAŢIILOR ROMÂNO-CUBANEZE 


Zilele acestea a vizitat țara noas- 
tră, răspunzind invitaţiei Comitetului 
Central al Partidului Comunist Român 
și a Consiliului de Miniştri al Republi- 
cii Socialiste România, tovarășul Fidel 
Castro Ruz, prim-secretar al Comitetu- 
lui Central al Partidului Comunist din 
Cuba, prim-ministru al Guvernului Re 
volutionar al Republicii Cuba, înalt sol 
al primei ţări socialiste de pe continen- 
tul american, încercat conducător al re 
volutiei cubaneze. 

Poporului român, care a urmărit cu 
simpatie și solidaritate internaţionalis- 
tă transformările revoluţionare petre- 
cute în Cuba frateasca， îi sînt bine cu- 
noscute eforturile consecvente depuse 
de oamenii muncii cubanezi în opera de 
dezvoltare economică a țării, de edifi 
care a socialismului și, în același timp, 
de zădărnicire a oricăror încercări iin- 
perialiste de a opri în loc mersul irever- 
sibil al istoriei. Intre Republica Soci:i 
listă România Si Republica Cuba s-au 
statornicit și întărit necontenit relaţii 
de prietenie Si colaborare  internaţio 
nalistă, legături strînse de cooperare Si 
solidaritate tovărășească, 

Este cunoscut că în centrul întregii 
sale politici externe, Republica Socia- 
listă România situează cu fermitate 
continua lărgire a relaţiilor de colabo- 
rare strinsă, frăţească cu toate ţăriie 
socialiste, pe temelia principiilor fun 
damentale ale marxism-leninismului şi 
internaţionalismului socialist, ale res- 
pectării suveranităţii Si independenţei 
naţionale, egalității în drepturi, nea 
mestecului în treburile interne, avanta 
jului reciproc şi întrajutorării tovără- 
şeşti, 

În acest cadru principial se dezvoltă 
relaţiile fratesti de colaborare dintre 
România şi Cuba, corespunzător interese- 
lor celor două popoare, intereselor uni 
tăţii ţărilor socialiste, ale progresului 
şi păcii în lume. Vizita de prie- 
tenie în ţara noastră a tovarăşului 
Fidel Castro Ruz, expresie a acestoi 
bune relaţii, a adus o nouă şi valoroasă 
contribuţie la dezvoltarea raporturilor 
reciproce, la intărirea prieteniei ro- 
mâno-cubaneze. 

Populaţia Capitalei a întimpinat cu 
bucurie Si căldură sosirea în ţara 
noastră a înaltului oaspete cubanez. La 
scurt timp după vizita protocolară de la 
sediul C.C. al P.C.R., în Piaţa Republicii 
s-a desfăşurat un entuziast miting, în 
cadrul căruia mii de bucureşteni au 
ovaţionat puternic pentru prietenia po 
poarelor ronân Si cubanez, pentru dez 
voltarea ei în continuare, în interesul 
celor două popoare, al cauzei socialis- 
mului. 

În cuvîntarea sa, tovarășul NICOLAE 
CEAUȘESCU după ce a urat un căldu 
ros bun venit în România socialistă 
tovarăşului Fidel Castro Ruz, a spus. 
printre altele : „Vizita în România a 
delegaţiei de partid și guvernamentale 
cubaneze in frunte cu tovarășul Fidel 
Castro este o expresie a relaţiilor de 
prietenie și colaborare dintre partideie 
şi ţările noastre, o expresie a dorintei 
de a întări această colaborare în lupta 
pentru victoria socialismului în ţările 


2 


noastre, pentru întărirea forței socialis- 
mului în toată lumea, peniru victoria 
luptei împotriva imperialismului, colo- 
nialismului, neocolonialismului“. „Sin- 
tem convinși — a subliniat în conti- 
nuare tovarășul Nicolae Ceaușescu — 
că vizita delegaţiei de partid și guver- 
;amentale cubaneze în România, con- 
vorbirile, înțelegerile la care vom ajun- 
ge vor pune noi baze colaborării dintre 
partidele Si ţările noastre, vor contribui 
la dezvoltarea colaborării cu toate tă- 
rile socialiste, cu toate ţările care au 
pornit pe drumul dezvoltării indepen- 
denţei ; ele vor fi o expresie a solidari- 
tății cu lupta popoarelor pentru scutu- 
rarea juzului dominației străine, impe- 
rialiste, cu toţi cei ce luptă împotriva 
colonialismului“. 


al Republicii Socialiste România, la Pa- 
latul Consiliului de Stat, în onoarea to- 
varăşului Fidel Castro. 

În toastul rostit cu acest prilej. apre- 
ciind că primirea de care s-au bucurat 
înalții oaspeţi cubanezi constituie o ex- 
presie a sentimentelor nutrite de po- 
porul român faţă de poporul cubanez Si 
remarcînd, în același timp, că distanţele 
mari dintre România Si Cuba au deve- 
rit mici datorită faptului că ambele po- 
poare au păşit pe drumul orinduirii 
noi, socialiste, tovarășul NICOLAE 
CEAUŞESCU a subliniat că între cele 
două ţări „s-au dezvoltat raporturi 
bune, s-au lărgit schimburile economice. 
Avem o serie de întelegeri de coope- 
rare, dar consider că ele constituie doar 
un început. Am convingerea că vizita 


În timpul convorbirilor oficiale 


Mulțumind pentru cuvintele priete- 
nești ale tovarăşului Nicolae Ceaușescu, 
tovarășul FIDEL CASTRO a arătat, la 
rindul său, că „acest contact între re- 
prezentanţii celor două țări ale noas- 
tre și această întilnire cu poporul Roma- 
niei va servi întăririi legăturilor de 
prietenie, va servi întăririi solidarităţii 
revoluționare și luptei împotriva impe- 
rialismului, împotriva  colonialismuliii 
şi neocolonialismului, Sintem siguri, de 
asemenea, că această vizită ne va per- 
mite să cunoaștem realizările poporului 
român, gindirea și spiritul său revolu- 
ționar“. „Multe mulţumiri, tovarăși ro- 
mâni — a spus în încheiere tovarășul 
Fidel Castro — pentru ospitalitatea dv. 
și pentru primirea pe care ne-aţi fă- 
cut-0“. 

După încheierea acestei vibrante ma- 
nifestări a prieteniei româno-cubaneze. 
solii poporului cubanez au participat la 
dejunul oficial oferit de Comitetul Cen- 
tral al P.C.R. si Consiliul de Miniştri 


și convorbiriie pe care le vom avea în 
aceste zile vor pune în evidenţă noi po- 
sibilităţi pentru extinderea relaţiilor de 
colaborare româno-cubaneze, corespun- 
zător intereselor popoarelor noastre, 
progresului lor mai rapid pe calea fau- 
ririi societății socialiste. Această cola- 
borare corespunde, totodată, intereselor 
generale ale socialismului, deoarece, 
pînă la urmă, forța socialismului în 
lume constă în forța fiecărei tări socia- 
liste în parte. De aceea, ne bucură mult 
victoriile pe care poporul cubanez le 
obține sub conducerea partidului său 
comunist, in edificarea orinduirii socia- 
liste“, 

Expunînd poziţia României socialiste 
în problemele majore care confruntă 
astăzi viaţa politică internaţională —- 
securitatea europeană, conflictul din 
Orientul Apropiat. situaţia gravă din 
Indochina, creată în urma măsurilor 
arbitrare luate de Statele Unite — tova- 
rășul Nicolae Ceauşescu a relevat in 
mod deosebit faptul că „progresul ome- 
nirii nu se va putea realiza decit in 
condiţiile în care fiecare naţiune se va 


În cartierul Drumul Taberii 


bucura de posibilitatea de a-și rezolva 
problemele dezvoltării sale fără ames 
tec din afară. Noi avem convingerea că 
fiecare popor va găsi cea mai justă cale 
pentru soluţionarea problemelor  pro- 
prii, pentru dezvoltarea sa progresistă, 
socialistă”. 

România — a subliniat tovarășul 
Nicolae Ceaușescu — sprijină cu fermi- 
tate lupta de eliberare naţională a po- 
poarelor, eforturile tinerelor state inde 
pendente pentru dezvoltarea lor de sine 
stătătoare, pe calea prosperității Si pro- 
gresului social. În același timp, ţara 
noastră este preocupată de dezvoltarea 
continuă a unor largi relaţii de colabo- 
rare între ţările socialiste, considerind 
că deosebirile de păreri, divergenţele 
existente au caracter trecător, că ele 
vor fi depășite. Totodată, partidul nos- 
tru se preocupă pentru adincirea legă- 
turilor cu partidele comuniste, cu miş- 
cările de eliberare naţională, cu toate 
forţele antiimperialiste. „În acest spi- 
rit — a arătat tovarășul Nicolae 
Ceaușescu — dorim să dezvoltăm relati- 
ile și conlucrăm cu Partidul Comunist 
din Cuba, cu Republica Cuba; sintem 


convinşi că această vizită va marea un 
moment important în dezvoltarea vii- 
toare a relaţiilor româno-cubaneze“. 

Mulţumind pentru dovezile de ospi- 
talitate, pentru amabilitatea și prietenia 
cu care au fost primiţi pe pămintul Ro- 
mâniei solii poporului cubanez. tovară- 
şul FIDEL CASTRO RUZ a spus în 
toastul său : „Am sosit în ţara dv. plini 
de bunăvoință, însulleţiţi de dorinţa de 
a cunoaște munca poporului român, de 
a cunoaște activitatea Partidului Comu- 
nist Român, de a cunoaște felul în care 
gindiţi dv., de a primi cit mai multe 
informaţii posibile și, la rindul nostru, 
de a oferi toate informaţiile necesare, 
de a exprima ideile noastre, sentimen- 
tele noastre“. 

Referindu-se la unele probleme in- 
ternaţionale actuale, vorbitorul şi-a 
exprimat, printre altele, speranța în 
găsirea unor soluţii problemelor Europei 
în vederea instaurării unui climat de 
pace şi securitate pe continent; el a 
arătat că împărtășește preocuparea ţării 
noastre în legătură cu problemele O- 
rientului Apropiat și Vietnamului. În 
continuare, tovarășul Fidel Castro a 


abordat pe larg situaţia Americii Latine 
și, în acest context, lupta dusă de po- 
porul cubanez, peniru triumful ideilor 
sale revoluţionare. „Tara noastră, în 


pofida apropierii de Statele Unite — a 
spus tovarășul Fidel Castro — a putut 


rezista campaniilor politice, ofensivei i- 
deologice și s-a putut menţine puterni- 
că, sprijinindu-se pe popor. Acesta a 
fost un factor hotăritor, în absenţa că- 
ruia colaborarea internațională, largul 
și generosul ajutor al ţărilor socialiste 
nu ar fi putut învinge marile obstacole 
care au stat în calea noastră“. 

„Sintem conştienţi — a arătat el, refe 
rindu-se la faptul că imperialismul 
nu se  resemnează cu schimbările 
din America Latină — că lupta 
noastră va fi îndelungată, că difi- 
cultăţile pe care le avem de infrun- 
tat sînt mari“. „Chiar dacă conside- 
răm că drumul este indelungat și 
greu, în condiţiile speciale ale Americii 
Latine — a subliniat, însă, tovarășul 
Fidel Castro — sintem optimişti. În a- 
cest sens, acționăm, înţelegind proble- 
mele noastre, căutind să intelegem pro- 
blemele din Europa, Asia. Orientul A- 
propiat și din Africa și plini de cele 
mai bune sentimente de cooperare cu 
mișcarea revoluționară din celelalte 
continente, cu cele mai bune ginduri de 
a face schimb de păreri, de a analiza 
problemele, de a înţelege și a coopera“. 

În încheierea toastului său, Fidel 
Castro a subliniat: „În acest spirit 
am sosit în ţara dv. și în acest spirit 
ne exprimăm mulţumirea pentru invi- 
tatia pe care ne-ati adresat-o, pentru 
primirea și ospitalitatea dv. Nu a fost 
greu să stabilim comunicațiile : a fost 
ușor, a fost simplu intr-un timp foarte 
scurt și este de bun augur succesul efor- 
turilor noastre, succesul muncii noastre, 
succesul convorbirilor noastre”. 

În zilele de vineri și sîmbătă, între 
tovarășii Nicolae Ceaușescu Si Fidel 
Castro Ruz, au avut loc convorbiri ofi- 
ciale, desfășurate într-o atmosferă de 
caldă prietenie, de deplină înţelegere, 
stimă şi respect reciproc. Vineri seara, 
Comitetul Central al P.C.R. şi Consiliul 
de Miniştri al Republicii Socialiste 
România au oferit o recepţie în onoa- 
rea tovarășului Fidel Castro Ruz și a 
celorlalte personalităţi care l-au insoțit 
în România. 

İn cursul zilei de sîmbătă, tovarășii 
Nicolae Ceaușescu și Fidel Castro au 
făcut o vizită în orașul București, iar 
apoi au fost oaspeţii Municipiului Plo- 
iești, fiind întimpinaţi pretutindeni cu 
calde manifestații de dragoste și simpa- 
tie. 

După  întilnirea conducătorilor de 
partid și de stat români şi cubanezi la 
sediul Comitetului judetean de partid 
cu activişti de partid Si de stat locali, 
tovarășii Nicolae Ceauşescu și Fidel 
Castro Ruz au ieșit în balconul sediului 
Comitetului judeţean pentru a saluta 
miile de oameni ai muncii adunaţi în 
Piaţa centrală a oraşului în dorinţa de 
a se întilni din nou cu înalții oaspeţi, 
de a-și exprima bucuria pentru vizita 
făcută în Municipiul Ploiești. În acla- 
maţiile și ovaţiile mulţimii, care scanda 
„România-Cuba”, „Ceauşescu-Castro* 一 
exprimîndu-și în acest fel sentimentele 
de prietenie Si solidaritate internaţio- 
nalistă faţă de poporul cubanez — au 
luat cuvîntul tovarăşii Fidel Castro Ruz 
şi Nicolae Ceauşescu. Cuvintările au 
fost subliniate în repetate rînduri cu 
aplauze prelungite. 

În cursul după-amiezii de luni, la 
Consiliul de Stat au continuat convor- 
birile oficiale între tovarăşii Nicolae 
Ceauşescu și Fidel Castro Ruz. La în- 
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cheierea convorbirilor a fost semnat 
un comunicat comun. Seara, to- 
varăşul Fidel Castro Ruz a oferit 
o recepție în saloanele Casei Centrale 
a Armatei, În onoarea delegației de par- 
tid şi guvernamentale a Republicii So- 
cialiste România, condusă de tovarășul 
Nicolae Ceauşescu. Recepţia s-a desfă- 
şurat într-o atmosferă caldă, tovără- 
șească. 

Marţi dimineaţa, delegaţia de partid 
şi guvernamentală cubaneză, condusă 
de Fidel Castro Ruz, şi-a încheiat vi- 
zita oficială de prietenie în România. 

În comunicatul dat publicităţii la 
încheierea vizitei, se arată că în cursul 
convorbirilor  româno-cubaneze dele- 
gaţiile s-au informat reciproc asupra 
activităţii partidelor și guvernelor lor 
pentru dezvoltarea construcţiei socia- 
liste în cele două ţări ; s-au discutat, de 
asemenea, probleme referitoare la dez- 
voltarea relaţiilor de prietenie frăţeas- 
că Si colaborare între cele două ţări 
precum Si unele probleme ale situaţiei 
internaţionale actuale, ale mișcării co- 
muniste şi muncitorești Si de eliberare 
naţională. „Partea română — se arată 
în comunicat — a dat o înaltă apreciere 
muncii pline de abnegaţie și eroism des- 
fasurate de poporul cubanez, sub con- 
ducerea Partidului Comunist, pentru c- 
dificarea societăţii socialiste Si consoli- 
darea cuceririlor revoluţiei, împotriva 
uneltirilor agresive ale imperialismului 
american. Poporul român, care a salutat 
cu entuziasm victoria revoluţiei din 
Cuba, se bucură din toată inima de ren- 
lizările remarcabile obţinute de oamenii 
muncii din Cuba în opera şi în înfăptui- 
rea unor adînci transformări în întrea- 
ga viaţă politică, socială Si culturală a 
țării“. La rîndul său, delegaţia de par- 
tid şi guvernamentală a Republicii 
Cuba, aşa cum relevă comunicatul, „a 
salutat succesele de seamă obţinute de 
poporul român în îndeplinirea progra- 
mului Congresului al X-lea al Partidu- 
lui Comunist Român privind construi- 
rea societăţii socialiste multilateral dez- 
voltate în România. Poporul cubanez, 
Partidul Comunist şi Guvernul revolu- 
ționar al Republicii Cuba, relevînd co- 
laborarea tovărășească dintre cele două 
ţări socialiste, au exprimat recunoştinţa 
lor pentru sprijinul frăţese primit din 
partea poporului român, a Partidului 
Comunist şi guvernului Republicii So- 
cialiste România“. 

Părţile — se arată in continuare în 
comunicat — au relevat cu deosebită 
satisfacţie că „relaţiile de prietenie fră- 
țească, de întrajutorare tovărăşească 
şi colaborare multilaterală dintre 
Partidul Comunist Român şi Parti- 
dul Comunist din Cuba, dintre Ro- 
mânia şi Cuba, se dezvoltă cu suc- 
ces, pe baza principiilor marxism-le- 
ninismului, solidarității internationa- 
liste, în interesul ambelor popoare, al 
cauzei socialismului, libertății şi pro- 
gresului. Ele au subliniat că un rol de 
seamă în dezvoltarea raporturilor ro- 
mâno-cubaneze îl au întîlnirile şi con- 
vorbirile între reprezentanții conduce- 
rilor de partid şi de stat, extinderea 
schimburilor de experiență în diferite 
domenii de activitate, lărgirea şi diver- 
sificarea legăturilor între instituțiile şi 
organizaţiile din cele două țări, pre- 
cum şi colaborarea pe plan interna- 
tional“. 

În comunicatul comun se arată că 
„Republica Socialistă România Si Repu- 
blica Cuba acordă o atenţie deosebită 
dezvoltării relaţiilor de prietenie, cola- 
borare şi solidaritate frăţească cu toate 
țările socialiste, considerînd că aceasta 
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corespunde atît intereselor popoarelor 
român şi cubanez, cît şi cauzei întăririi 
sistemului socialist mondial — factor 
hotărîtor în lupta împotriva imperialis- 
mului, colonialismului şi neocolonialis- 
mului“. Comunicatul comun relevă 
„semnificaţia profundă a deplasărilor 
în raportul de forţe pe plân mondial în 
direcţia întăririi pozitiilor internaţiona- 
le ale ţărilor socialiste, ale forţelor re- 
voluţionare, democratice și progresiste, 
ceea ce creează condiţii favorabile pen- 
tru intensificarea luptei împotriva poli- 
ticii imperialiste de agresiune şi ames- 
tec în treburile interne ale altor staie, 
pentru eliberarea naţională şi socială”. 

Reafirmîndu-și deplina solidaritate cu 
lupta eroică a poporului vietnamez pen- 
tru apărarea libertăţii şi independenței 
sale naţionale, „Republica Socialistă 
România şi Republica Cuba — se arată 
în continuare în Comunicat — îşi ex- 
primă hotărîrea de a-i acorda Si în Vi- 
itor întregul lor ajutor. Ele cer în mod 
ferm încetarea imediată a tuturor ac- 
tiunilor militare împotriva Republicii 
Democrate Vietnam, a poporului viet- 
namez, se pronunţă pentru reluarea ne- 
întîrziată a negocierilor de la Paris, 
pentru retragerea integrală a trupelor 
americane din Indochina, încetarea a- 
jutorului acordat regimului marionetă 
Thieu, sprijină propunerile guvernuiui 
Republicii Democrate Vietnam şi pro- 
gramul în 7 puncte al Guvernului Revo- 
luţionar Provizoriu al Republicii Viet- 
namului de Sud, care oferă o bază ra- 
țională pentru soluţionarea conflictu- 
lui“. 

În cursul schimbului de păreri asupra 
evoluţiei situaţiei din Europa, „părţile 
au salutat — relevă documentul — îm- 
bunătăţirea climatului politie de pe con- 
tinent, la care ţările socialiste euro- 
pene și-au adus o contribuţie deosebi 
tă, şi au evidenţiat, în același timp, im- 
portanţa pe care o are, pentru menţi- 
nerea păcii în lume, recunoașterea ac- 
tualelor frontiere ale statelor de pe 
continent“. „Republica Cuba 一 consem- 
nează comunicatul comun — dă o înul- 


tă apreciere activităţii consecvente a 
Republicii Socialiste România, îndrep- 
tată spre edificarea unui sistem trainic 
de securitate în Europa, pentru trans- 
formarea Balcanilor într-o zonă a păcii, 
colaborării și bunei vecinătăţi, activita- 
te care contribuie la destinderea inter- 
naţională“. 

„Cele două părţi au subliniat nece- 
sitatea ca la soluţionarea problemelor 
internaţionale vitale să ia parte activă 
toate statele. 

Cele două delegaţii se pronunţă în 
mod consecvent în favoarea dezarmă- 
rii generale şi complete, sub un strict 
control internaţional, şi sprijină convo- 
carea unei conferinţe mondiale pentru 
discutarea și analizarea problemelor 
dezarmării cu participarea tuturor sta- 
telor“ — se subliniază în comunicat. 

În timpul convorbirilor, părţile au 
convenit să întărească și să adincească 
şi mai mult, în toate domeniile, relaţiile 
dintre cele două ţări socialiste. Tot- 
odată — se arată în comunicat —, to- 
varăşii Nicolae Ceauşescu și Fidel 
Castro au exprimat dorința comună a 
celor două partide de a adinci şi inten- 
sifica legăturile dintre ele, pe baza 
marxism-leninismului, internationalis- 
mului socialist, a încrederii Si respectu- 
lui reciproc. Tovarăşul Fidel Castro a 
adresat tovarăşului Nicolae Ceauşescu 
invitaţia de a face o vizită oficială de 
prietenie în Republica Cuba, invitație 
care a fost acceptată cu plăcere. 


Vizita de prietenie în România a to- 
varășului Fidel Castro, convorbirile 
purtate cu acest prilej cu tovarășul 
Nicolae Ceauşescu constituie un însem- 
nat aport la întărirea şi dezvoltarea con- 
tinuă a raporturilor fratesti dintre cele 
două partide comuniste, a colaborării pe 
multiple planuri între ţările noastre, co- 
respunzător intereselor celor două po- 
poare, ale unităţii ţărilor socialiste, ale 
tuturor forţelor revoluţioriare Si anti- 
imperialiste din lume, cauzei păcii Si 
colaborării între popoare. 


Ilie Olteanu 


ROMÂNIA 


e prezențe ° contacte 


e opinii 


25—31 mai 


la tovarășul 


NICOLAE CEAUȘESCU 


e Kaarlo Veikko Makelă, ambasadorul Finlandei, în legă- 
tură cu plecarea sa definitivă din țara noastră (25.V.) 


e Martha Borquez, membră a Prezidiului C.C. al P. C. Me- 
xican (31.V.) 

e Mohamed Saleh Mutee'A, membru al Biroului Politic al 
Organizaţiei Frontului Naţional, ministru de interne al 
Republicii Populare Democrate Yemen (31.V.) 


la tovarășul 


ION GHEORGHE MAURER 


e Kaarlo Veikko Makelă, ambasadorul Finlandei, în legă- 
tură cu plecarea sa definitivă din țara noastră (24.V.) 


e Mursalin Daeng Mamangung, ambasadorul extraordinar și 
plenipotențiar al Republicii Indonezia, în vizită protoco- 
lară de prezentare (25.V.) 


Oaspeți: 


e Martha Borquez, mem- 
bră a Prezidiului C.C. al 
P.C. Mexican e Delegaţia o- 
raşului Karl Marx Stadt din 
R.D. Germană, condusă de 
tovarăşii Rudi Scharrer, 
prim-secretar al Comitetului delegații a Ministerului de 
orăşenes2 al Partidului socia- Interne al Republicii Popu- 
list Unit din Germania, și lare Democrate Yemen. 


Kurt Müller, primarul-şef al 
oraşului e Mohamed Saleh 
Mutee'A, membru al Birou- 
jui politic al Organizației 
Frontului Naţional, ministru 
de interne, în fruntea unei 


La București au avut loc tratative economice între o dele- 

gatie guvernamentală a Republicii Socialiste România, con- 

dusă de Ion Patan， vicepreședinte al Consiliului de Mi- 

niștri, ministrul comerțului exterior, şi o delegaţie guver- 

namentală a Republicii Arabe Libiene, condusă de Ezz- 
Eldin Al Mabrouk, ministrul petrolului 


Ne-au declarat: 


DUMITRU ANINOIU 


reprezentantul permanent cl României 
pe lingă O.N.U.D.. 


despre: 


CENTRUL COMUN 
ROMÂNIA - O. N. U. D. I. 


S-a publicat de curînd ştirea referitoare la crearea 
unui centru comun România — O.N.U.D.I. de cooperare 
internațională în domeniul industriei chimice şi petro- 
chimice, pentru țările în curs de dezvoltare. În legă- 
tură cu aceasta, revista „Lumea” a solicitat un inter- 
viu ambasadorul Dumitru Aninoiu, reprezentantul per- 
manent cl României pe lingă O.N.U.D.I. 


— V-am ruga, tovarăşe ambasador, să vă referiți 
mai in'ii la cadrul general al relațiilor dintre Româ- 
nia și O.N.U.D.. 


— Organizaţia Naţiunilor Unite pentru Dezvoltarea Indus- 
trială (O.N.U.D.1.) este una dintre cele mai tinere organizații 
din sistemul O.N.U. Înființată la 1 ianuarie 1967, ca organism 
al Adunării Generale a O.N.U., O.N.U.D.I. își propune spriji- 
nirea eforturilor proprii ale țărilor în curs de dezvoltare în 
vederea industrializării, pe calea promovării unei largi coo- 
perări internaționale, avind ca bază principiile relaţiilor 
dintre state consacrate în Carta O.N.U. O.N.U.DLI. a luat 
ființă în special ca urmare a eforturilor depuse de ţările în 
curs de dezvoltare, interesate în crearea unui centru insti- 
tuțional care să favorizeze dezvoltarea lor industrială, pu- 
nerea în valoare a resurselor lor naturale, propășşirea eco- 
nomică. 

Ca țară angajată ferm pe calea industrializării și pentru 
care cooperarea internațională constituie un element de 
bază al concepției privind relaţiile sale externe, România, 
țară socialistă ea însăși în curs de dezvoltare, a privit cu 
interes crearea O.N.U.D.I. și a participat de atunci, constant 
și activ, la tot ceea ce a întreprins organizaţia în direcția 
îndeplinirii sarcinilor încredințate de Adunarea Generală a 
O.N.U. Cooperarea dintre România şi O.N.U.D.I. s-a concre- 
tizat pe multiple planuri ; așa, de pildă, organizația a parti- 
cipat la realizarea a peste 20 de proiecte de asistență teh- 
nică în România, a facilitat specializarea în străinătate a 
circa 100 de cadre tehnice române. Pe de altă parte, Româ- 
nia a participat — sub diverse forme — la realizarea unor 
proiecte de asistență tehnică ale O.N.U.D.. în Algeria, 
R. A. Egipt, Madagascar, Zair, Volta Superioară etc. Institu- 
tul de Proiectări pentru Industria Chimică (IPROCHIM) elabo- 
rează în prezent documentaţia tehnică pentru construirea 
unui complex petrochimic în Peru. Alte acțiuni similare se 
află în curs de perfectare. Trebuie subliniat că cooperarea 
dintre România și O.N.U.D.I. a cunoscut un curs permanent 
ascendent și că acțiunile comune au avut urmări pozitive 
multilaterale, au servit din plin scopului organizației. 


一 Care este, după părerea dv., semnificația înfiiii- 
țării centrului comun România — O.N.U.D.I. ? 


— Crearea centrului constituie o nouă manifestare a pozi- 
tiei consecvente a României de dezvoltare a relaţiilor eco- 
nomice şi de cooperare cu toate țările lumii, înscriindu-se 
ca o nouă formă, specifică, de participare a României la di- 
viziunea internațională a muncii și la sprijinirea eforturilor 
spre dezvoltarea economică, independentă a ţărilor în curs 
de dezvoltare. Este vorba, totodată, de o nouă recunoaștere 
pe plan internațional a nivelului de dezvoltare atins de una 
dintre cele mai dinamice ramuri ale industriei românești 一 
chimia și petrochimia — ramură modernă, cu o pondere im- 
portantă în economia mondială. Ca urmare, centrul este 
considerat de O.N.U.D.I. ca un organism tehnic specializat 
care să poată fi consultat cu regularitate în problemele de 
interes comun, să devină un forum unde să fie discutate și 
analizate, în mod sistematic, problemele tehnice și econo- 
mice care se ridică în legătură cu dezvoltarea industriei 
chimice şi petrochimice în țările în curs de dezvoltare ca și 
noutăţile tehnologice din acest domeniu. Principalul beneii- 
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ciar al activității pe care o va desfășura centrul vor fi, de- 
sigur, țările în curs de dezvoltare. 

Din punct de vedere al O.N.U.D.I., centrul reprezintă o ex- 
periență cu care se inaugurează o nouă formă de colabo- 
rare internațională bi și multilaterală care va permite orga- 
nizaţiei intensificarea, multiplicarea si diversificarea activi- 
tăților într-un domeniu în care România are o experiență de 
prestigiu recunoscută ca atare pe plan mondial. Expri- 
mindu-și deplina satisfacţie pentru crearea centrului, Ibra- 
him Helmi Abdel Rahman, directorul executiv al O.N.U.D.I., a 
apreciat că această acțiune dă expresie excelentelor relaţii 
dintre România si O.N.U.D.I., concretizează, la experienţa or- 
ganizației dorința guvernului român de a servi cauza co- 
laborării internaţionale. 


一 Din cele expuse de dv. reiese că centrul comun 
România - : O.N.U.D.I. reprezintă o formă nouă, expe- 
rimentală, de imbinare a cooperării bilaterale intersta- 
tale cu cooperarea multilaterală, în cadrul organisme- 
lor internaţionale. Aţi putea numi citeva din preocupti- 
rile centrului ? 


— Caracterul experimental al activității centrului a con- 
dus, în cursul negocierilor care au precedat acordul final, la 
alegerea unor proceduri de lucru supie, flexibile, adaptabiie 
la diferitele situații care se pot ivi. S-a pornit de la pre- 
misa că cele două părți rămîn favorabile oricăror îmbună- 
tatiri pe care le-ar presupune rezolvarea problemelor de in- 
teres comun. Obiectivele activității centrului sînt, în princi- 
pal, următoarele : facilitatea transferului de tehnologie și de 
informaţii tehnice ; extinderea contactelor directe dintre 
cercurile industriale interesate în dezvoltarea industriei chi- 
mice şi petrochimice ; pregătirea şi specializarea de cadre. 

În ceea ce privește problemele concrete, activitatea în 
cadrul centrului se va concentra, deocamdată, asupra urmă- 
toarelor : 

一 organizarea de reuniuni de experți în România, în ve- 
derea examinării problemelor specifice ale industriei chi- 
mice şi petrochimice din țările în curs de dezvoltare (pro- 
bleme de planiticare, de prognoză, de tehnologie etc.) ; 

— elaborarea de monografii, studii statistice, privind ten- 
dințele și perspectivele dezvoltării industriei chimice și pe- 
trochimice pe plan mondial, regional sau subregional, pe 
produse, subproduse sau grup de produse. Pentru aceasta 
O.N.U.D.I. va facilita procurarea de informaţii, precum și 
stabilirea de contacte directe cu firme și instituții de cerce- 
tări din alte țări; 

— pregătirea, în România, în cadrul unor programe, în 
grup sau prin burse individuale, a unor cadre provenind din 
țările în curs de dezvoltare, în domeniul industriei chimice 
și petrochimice ; 

— acordarea de servicii consultative țărilor în curs de 
dezvoltare, fie în ceea ce privește crearea de noi unităţi in- 
dustriale, fie vizind îmbunătăţirea producției uzinelor exis- 
tente. Centrul va putea să furnizeze totodată informaţii in- 
dustriale și să faciliteze efectuarea în țară a unor experiențe 
de laborator asupra unor materii prime provenite din ţări în 
curs de dezvoltare ; 

— promovarea cooperării industriale dintre România şi 
alte țări în curs de dezvoltare prin acțiuni specifice (oferirea 
de echipament, tehnologie si asistență tehnică, transferul de 
licențe, subcontracte industriale, întreprinderi comune etc.). 


一 Programul enunțat ni se pare destul de complex. 
Ne-aţi putea spune care este mecanismul prin care se 
va pune în aplicare acest program ? 


— Centrul va lucra pe baza unor programe anuale de 
activitate stabilite în comun. În afara punctelor înscrise în 
aceste programe, O.N.U.D.I. va solicita opinia centrului ori 
de cite ori va fi confruntat cu probleme specifice ale dez- 
voltării industriei chimice și petrochimice din țările în curs 
de dezvoltare, și îndeosebi atunci cînd guvernele acestor 
țări solicită asistența tehnică a O.N.U D.I. 

Programele anuale menționate sint elaborate de un co- 
mitet comun de direcție, alcătuit din cite trei reprezentanți 
desemnați de guvernul român și respectiv de directorul exe- 
cutiv al O.N.U.D.I. Acest comitet de direcție, la care repre- 
zentarea românească va fi la nivel de adjunct de ministru, 
are sarcini echivalente cu cele ale unei comisii mixte gu- 
vernamentale de cooperare economică și tehnico-științifică. 

La nivel lucrativ partea română va crea la București, pe 
lingă Ministerul Industriei Chimice, un oficiu al centrului 
comun care va menține un contact permanent cu O.N.U.D.I. 
și va mobiliza, pe plan intern, întreaga experiență romă- 
nească necesară în vederea realizării programului centrului. 
În paralel, aici la Viena, la sediul O.N.U.DL., va lua ființă 
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un grup de legătură, condus de consilierul principal al di- 
rectorului executiv, cu sarcina de a coordona în cadrul se- 
cretariatului eforturile îndreptate spre realizarea programe- 


lor de activități comune. 


Finanțarea activităţii centrului va fi suportată din contri- 
bnutii speciiice acestui scop pe care le va face guvernul ro- 
mân, precum și din fondurile de care dispune O.N.U.DI. 
pentru realizarea programelor sale curente de activitate. 


Viena, mai 


HERTA KUUSINEN 


președinta Federatiei 
Democrate Internaționale 
a Femeilor, 
președinta de onoare 
a Partidului Comunist 
Finlandez 


„Am avut marea cinste de 
a fi oaspetele țării dv citeva 
zile, timp insuficient însă unei 
informări cît de cit complete 
asupra realităţilor României. 
Dar programul vizitei mele a 
fost în așa fel alcătuit, încît 
am reușit să-mi fac o impre- 
sie generală chiar de la pri- 
mele vizite și întilniri. Astfel, 
vizitind Muzeul de istorie al 
Republicii Socialiste România, 
pot spune acum că mi-am 
dat seama de întreg procesul 
de dezvoltare prin care a tre- 
cut țara dv. din timpuri stră- 
vechi și pină în prezent, cînd 
construieşte socialismul. Vizi- 
tînd cartiere noi ale Bucureş- 
tiului, întreprinderi sau Insti- 
tutul Politehnic, atenția îţi 
este atrasă de eforturile evi- 
dente depuse pentru ca nați- 
unea română să meargă îna- 
inte, cît mai repede posibil. 
Un fapt deosebit de plăcut 
pentru mine a fost să întil- 
nesc femei oriunde se mun- 
cegte : în fabrici şi uzine, pe 
marile şantiere, pe ogoare, în 
şcoli şi laboratoare, în forul 
suprem al puterii de stat, în 


Peste hotare: 


e Moscova: Gheorghe Ră- 
dulescu, vicepreşedinte al 
Consiliului de Miniştri, re- 
prezentantul permanent al 
României în Consiliul de A- 
jutor Economic Reciproc, a 
participat la lucrările celei 
de-a 58-a şedinţe extraordi- 
nare a Comitetului Executiv 
al C.A.E.R. e Sofia: Dan 
Marțian, prim-secretar al 
C.C. al U.T.C., ministru pen- 
tru problemele tineretului, a 
participat la lucrările celui 


organizațiile de partid şi obs- 
teşti. Aceasta este marea, re- 
ala condiție a egalității în 
drepturi, prinicipala  chezăşie 
a afirmării multilaterale a fe- 
meii în viața politică, econo- 
mică şi socială. Propunerea 
înaintată de femeile din Ro- 
mânia, ca anul 1975 să fie de- 
clarat de către forul Națiuni- 
lor Unite «Anul internațional 
al femeii» a fost întîmpinată 
de pe acum cu vie satisfacție 
pe plan internațional. 

O impresie de neuitat mi-a 
făcut întrevederea cu secreta- 
rul general al Partidului 
Comunist Român, Nicolae 
Ceauşescu. În cursul întreve- 
derii am avut un schimb de 
păreri cu privire la unele pro- 
bleme ale vieții internațio- 
nale actuale, ale mişcării co- 
muniste şi muncitoreşti. De 
asemenea, noi am subliniat 
importanța intensificării acți- 
unilor maselor de femei pen- 
tru destindere, securitate, coo- 
perare în Europa şi în lume, 
pentru victoria ideilor păcii. 
independenţei naționale şi 
progresului social“, 


de-al XII-lea Congres al U- 
niunii Tineretului Comunist 
Dimitrovist din R.P. Bulga- 
ria e Teheran: Octavian 
Groza, ministrul energici €e- 
lectrice e Budapesta : Ste- 
fan Boboş, membru al C.C. 
al P.C.R., conducătorul unei 
delegaţii de activiști ai 
P.C.R. e Belgrad: Maxim 
Berghianu, președintele Co- 
mitetului de Stat al planifi- 
cării e 


Rubrică realizată de 
Rodica Ţepeş 


Pe firul evenimentelor 


MOSCOVA 


ÎNCHEIEREA 
VIZITEI 
PRESEDINTELUI 
NIXON 


Corespondenţă 
pentru „Lumea“ 


izita oficială în Uniunea Sovietică a 
Vssedinisiu S.U.A.，Richard Nixon， 
încheiată la 30 mai, a înscris in con- 
tinuare, în săptămina care a trecut, con- 
vorbiri la diferite niveluri asupra unor 
probleme fundamentale ale relaţiilor 
sovieto-americane şi a situaţiei inter- 
naţionale actuale, precum Si încheierea 
unor acorduri de interes comun. 
Astfel, după acordurile dintre U.R.S.S. 
și S.U.A. privind ocrotirea mediului 
ambiant şi colaborarea în domeniul 
științelor medicale și al ocrotirii sănă- 
tăţii, amintite în corespondenţa trecută, 
miercuri 24 mai, premierul Alexei 
Kosîghin şi președintele Richard Nixon 
au semnat acordul dintre guvernele 
Uniunii Sovietice şi Statelor Unite cu 
privire la colaborarea în cercetarea şi 
folosirea spaţiului cosmic în scopuri 
pașnice. Potrivit acordului, părţile vor 
dezvolta colaborarea în domeniul me- 
teorologiei cosmice, în studierea mediu- 
lui natural și cercetarea spaţiului cos- 
mic. Ele au căzut de acord asupra 
creării de mijloace adecvate pentru a- 
propierea şi cuplarea navelor şi staţi- 
ilor cosmice pilotate, sovietice şi ame 
ricane, în scopul sporirii securității 
zborurilor omului în Cosmos şi asigu- 
rării posibilităţii de a realiza pe viitor 
experimente științifice comune. Primul 
zbor experimentai, care prevede cupla- 
rea unei nave cosmice sovietice tip 
„Soiuz“ Si a unei nave cosmice ameri- 
cane de tip „Apollo“ cu transbordarea 
reciprocă a cosmonauților, este planifi- 
cat să aibă loc în cursul anului 1975. 
In aceeaşi zi, Vladimir Kirillin, pre- 
sedintele Comitetului pentru știință Si 
tehnică de pe lingă Consiliul de Minis- 
tri al U.R.S.S., şi William Rogers, se- 
cretarul Departamentului de Stat al 
S.U.A., au semnat acordul cu privire la 
colaborarea  sovieto-americană în do- 
meniul științei Si tehnicii. Acesta pre- 
vede schimburi de oameni de ştiinţă Si 
specialişti, de informaţii tehnico-știinţi- 
fice Si de documentaţie, elaborarea şi 
realizarea în comun a unor programe Si 


Convorbiri la Kremlin 


proiecte în domeniul științelor funda- 
mentale Si al celor aplicate. 

Joi 25 mai a fost semnat de către 
comandantul suprem al flotei maritime 
militare a U.R.S.S., amiralul Serghei 
Gorșkov, şi ministrul marinei al S.U.A., 
John Warner, acordul cu privire la pre- 
întimpinarea unor incidente în marea 
liberă și în spaţiul aerian de deasupra 
ei. Elaborat în cursul tratativelor care 
au avut loc în octombrie 1971 şi mai 
1972, acest acord este îndreptat spre 
asigurarea securităţii navigaţiei nave- 
lor militare şi zborurilor avioanelor ce- 
lor două ţări în conformitate cu norme- 
le dreptului internaţional. El conţine 
obligaţiile reciproce privind neadmite- 
rea de către navele Si avioanele fiecă- 
reia din părți a unor acţiuni care pot 
crea piedici sau pericole pentru navele 
sau avioanele celeilalte părţi. 

La 26 mai, Leonid Brejnev, secreta- 
rul general al C.C. al P.C.US., şi 
Richard Nixon, președintele S.U.A., au 
semnat la Kremlin Tratatul dintre 
U.R.S.S. Si S.U.A. privind limitarea 
sistemelor apărării antirachetă și Acor- 
dul provizoriu dintre U.R.S.S. şi S.U.A. 
cu privire la unele măsuri în dome- 
niul limitării armamentului strategic 
ofensiv. Tratatul stabilește angajamen- 
tele concrete ale ambelor părţi în ceea 
ce priveşte limitarea reciprocă a sis- 
temelor de apărare antirachetă în con- 
formitate cu principiul securității 
egale. Părțile — se arată în Tratat — 
pornesc de la faptul că o astfel de li- 
mitare va constitui un factor esențial 
în frînarea cursei înarmărilor strate- 
gice ofensive Si va contribui la reduce- 
rea pericolului de  izbucnire a unui 
război cu utilizarea armei nucleare. 
Acordul provizoriu prevede că în 
timpul valabilitatii sale nu va spori 
numărul rachetelor cu baze terestre. 
El limitează, de asemenea, numărul 
submarinelor moderne cu rachete ba- 
listice pe care le poate avea fiecare din 
părţi pe durata acțiunii acordului şi 
prevede limite pentru numărul total de 
instalații de lansare pentru rachete ba- 
listice de pe submarine atomice. Se 
stabileşte legătura reciprocă între ar- 
mamentul strategic ofensiv şi cel de- 
fensiv şi se arată că o astfel de abor- 
dare a problemei va contribui la crea- 
rea unor condiții mai favorabile pentru 


continuarea tratativelor privind limi- 
tarea armamentelor strategiee ofensive. 

In vederea promovării relaţiilor re- 
ciproc avantajoase în domeniul comer- 
tului între U.R.S.S. şi S.U.A., conducă- 
torii sovietici Si președintele Richard 
Nixon au convenit să instituie o co- 
misie sovieto-americană în problemele 
comerţului .Comisia va purta  convor- 
biri în probleme ca: încheierea unui 
acord comercial, inclusiv acordarea re- 
ciprocă a clauzei naţiunii celei mai fa- 
vorizate, încheierea unui acord privind 
acordarea reciprocă a unor credite de 
stat. Ea va studia, de asemenea, posi- 
bilităţile participării  americano-sovie- 
tice la exploatarea unor bogății natu- 
rale, precum Si la producţia Si comer- 
cializarea unor materii prime Si altor 
mărfuri. 

Programul celei de a şasea zi a în- 
scris vizita preşedintelui S.U.A. la 
Leningrad. Cu acest prilej, Richard 
Nixon a depus o coroană de flori la 
cimitirul Piskariov în memoria sutelor 
de mii de ostași şi locuitori ai orașului 
de pe Neva căzuţi în lupta împotriva 
fascismului în anii celui de al doilea 
război mondial. 

La 28 mai, președintele S.U.A, 
Richard Nixon, a luat cuvîntul la pos- 
turile centrale ale televiziunii sovietice. 
Referindu-se la convorbirile purtate în 
cadrul vizitei sale, el a relevat că în 
cursul acestor întîlniri cu conducătorii 
sovietici au fost semnate o serie de a- 
corduri de perspectivă îndelungată 
care pot contribui la o viață mai bună 
pentru ambele popoare precum şi la 
îmbunătățirea perspectivelor păcii pe 
pămînt. În ceea ce priveşte aspectele 
principale ale poziției americane față 
de convorbirile purtate la Moscova. 
Richard Nixon a declarat: „Purtînd 
aceste convorbiri noi nu ne-am propus 
scopul de a împărţi lumea în sfere de 
influenţă, de a stabili o dominație co- 
mună sau de a ne înţelege într-un fel 
în dauna intereselor vreunei alte ţări. 
Dimpotrivă, noi am încercat să creăm 
cea mai bună bază pentru înţelegerea 
reciprocă dintre cele două ţări ale 
noastre, să obţinem un progres în re- 
laţiile noastre bilaterale şi să găsim 
căile de a asigura ca în viitor neinte- 
legerile dintre noi să nu împingă nici- 
odată statele noastre, și în acest fel 
întreaga lume, într-un război. 
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Cele două ţări ale noastre sint mari 
și puternice, dar în lume nu mai do- 
mină două super-puteri, a spus preşe- 
dintele Nixon. Lumea a devenit mai 
bună Si mai lipsită de primejdii, pen- 
tru că puterea și resursele ei sînt răs- 
pîndite mai larg. În afară de aceasta, 
după al doilea război mondial s-au 
format peste 70 de noi state. Nu va fi 
o pace adevărată cît timp ele şi toate 
statele nu vor simţi că se bucură de 
bunurile acestei lumi“. 

Luni, practic ultima zi a programu- 
lui oficial al vizitei preşedintelui 
Nixon în U.R.S.S., au fost date publi- 
zităţii documentele : „Bazele relaţiilor 
reciproce dintre U.R.S.S. şi SUA. 
semnat de secretarul general al C.C. 
al P.C.U.S., Leonid Brejnev, și de pre- 
ședintele S.U.A., Richard Nixon, pre- 
"um și Comunicatul comun sovieto-a- 
merican. Enuntind necesitatea îmbu- 
nătăţirii relaţiilor dintre cele două 
ţări și a dezvoltării lor reciproc avan- 
tajoase, inclusiv în sferele economiei, 
ştiinţei și culturii, pentru a contribui 
la o: mai bună înţelegere Si colaborare, 
primul document arată că deosebirile 
Je ordin ideologic şi de sisteme sociale 
nu constituie un obstacol în calea dez- 
voltării bilaterale de relaţii normale 
intre ele, bazate pe principiile suvera- 
njtatii - egalităţii,  neamestecului în 
treburile interne şi avantajului re- 
ziproc. Cele două părți — se spune în 
document — vor face tot posibilul pen- 
tru a evita confruntările militare şi 
pentru a preveni apariția unui război 
nuclear. Ele vor manifesta întotdeauna 
reţinere în relaţiile reciproce și vor fi 
gata să ducă tratative și să reglemen- 
teze divergenţele cu mijloace paşnice. 
Recunoașterea intereselor securităţii 
părţilor, bazată pe principiul egalităţii 
şi pe renunțarea la folosirea forței sau 
la ameninţarea cu folosirea ei, este 
D premisă necesară pentru menținerea 


şi întărirea relaţiilor de pace între 
U.R.S.S. şi S.U.A. Cele două părţi 
şi-au reafirmat hotărîrea de a sprijini 
practicarea schimbului de opinii în 
probleme de interes reciproc, iar în 
caz de necesitate de a practica acest 
schimb la nivel înalt. 

Relevind că Uniunii Sovietice şi 
S.U.A., precum şi altor state le revine 
datoria de a face totul ce depinde de 
ae pentru a nu izbucni conflicte, păr- 
tile subliniază că vor -contribui ca 
toate ţările să trăiască în condiţii de 
pace şi securitate fără a fi supuse 
imixtiunii din afară în treburile lor 
interne. U.R.S.S. şi S.U.A. — se spune 
in încheierea documentului — nu pre- 
tind ele însele și nu recunosc preten- 
tiile oricui ar fi asupra unor drepturi 
sau avantaje deosebite în problemele 
mondiale. Ele recunosc egalitatea de- 
lină a tuturor statelor. 

Comunicatul comun dat publicității 
la încheierea vizitei lui R. Nixon este 
consacrat în mare parte relaţiilor bi- 
iaterale dintre cele două state : limita- 
"ea armamentelor strategice, relațiile 
comerciale și economice, problema evi- 
tării incidentelor maritime, cooperarea 
in domeniul științei şi tehnologiei, 
cooperarea spaţială, cooperarea în do 
meniul ocrotirii sănătăţii, al ocrotirii 
mediului ambiant, schimburi în dome- 
niul științei, tehnologiei, educaţiei și 
culturii. „Examinînd diversele domenii 
ale relaţiilor bilaterale americano-so- 
vietice, cele două părți au căzut de 
acord că o îmbunătăţire a relațiilor 
este posibilă şi de dorit“ 一 se speci- 
fică în comunicat. Abordind princi- 
pale aspecte ale vieții internaţionale, 
părțile au salutat tratatul încheiat în- 
tre U.R.S.S. și Republica Federală a 
Germaniei, arătînd că sint gata să-şi 
aducă contribuţia respectivă la o evo- 
luţie pozitivă pe continentul european, 
spre destindere și dezvoltarea relațiilor 


Je cooperare paşnică între statele din 
Europa, pe baza principiilor integrităţii 
teritoriale și inviolabilităţii frontiere- 
lor, neamestecului în treburile interne, 
suveranităţii, egalităţii, independenţei 
şi renunțării la folosirea sau amenin- 
tarea cu forța. Părţile sînt de acord 
că, — se arată în comunicat — con- 
sultările multilaterale în vederea con 
ferinţei pentru securitate şi colaborare 
in Europa vor-putea începe după seni- 
narea protocolului final cvadripartit al 
acordului din 3 septembrie 1971. Ară- 
iînd că cele două guverne sînt de 
acord că această conferinţă trebuie cu 
grijă pregătită spre a putea da roadele 
necesare, părţile subliniază că „data 
ținerii acesteia poate fi convenită de 
țările interesate, dar fără să fie ami- 
nată la nesfirşit“. În legătură cu eve- 
nimentele din Orientul Apropiat, co- 
municatul arată că „părţile şi-au rea- 
firmat sprijinul pentru o reglementare 
pașnică în Orientul Apropiat, în con- 
formitate cu rezoluţia 242 a Consiliu: 
lui de Securitate“, și-au confirmat do- 
rinta de a contribui la obţinerea unui 
succes de către misiunea reprezentan- 
tului special al secretarului general al 
O.N.U., Gunnar Jarring. Abordînd pro: 
blema Vietnamului, fiecare parte şi-a 
prezentat punctul de vedere, exprimîn 
du-și pozițiile cunoscute. Partea sovie- 
tică a subliniat solidaritatea sa cu 
lupta justă a popoarelor din Vietnam, 
Laos şi Cambodgia, pentru libertatea, 
independența Si progresul lor social. 
Ambele părţi şi-au exprimat dorința 
de a întări eficiența Organizaţiei 
Naţiunilor Unite ca instrument de 
menţinere a păcii şi securităţii, de 
descurajare a conflictelor şi de dezvol- 
tare a cooperării internaţionale. 


Laurenţiu Duţă 


Moscova, 30 mai 


VIZITA 


ale Americii, 


Ieri după-amiază. 
şedintele Statelor 


pre- Piotr Jaroszewicz, arăt: tale — se arată într-un guvernele polonez și ame- 


Unite că Polonia îl va primi pe material documentar dis- rican, primul 


Nixon. = ANL Egee re preşedintele Nixon  „nă- tribuit ziariştilor de la de acest fel semnat între 


document 


PREŞEDINTELUI 
NIXON 
ÎN POLONIA 


de o zi în Iran, ca oaspe- 
te al  Sahinșahului Reza 
Pahlavi — a sosit în Re- 
publica Populară Polonă 
intr-o scurtă vizită oficia- 
lă. Este cez de a doua că- 
lătoric pe care Richard 
Nixon o întreprinde în a- 
ceastă ţară, prima în ca- 
litatea sa de şef al statu- 
lui american. În urmă cu 
13 ani, în august 1959, Ri- 
chard Nixon mai Vizitase 
Polonia, deţinind atunci 
funcția de vicepreședinte 
al Statelor Unite. 

Într-o cuvintare recen- 
tă, rostită cu prilejul zi- 
lei constructorului, preşe- 
dintele Consiliului de Mi- 
nistri al R. P. Polone, 


zuind spre pace, năzuind 
spre relații internaționale 
pătrunse de spiritul inte- 
legerii Si colaborării“. 

R. P. Polonă și Statele 
Unite au actualmente, în 
afara misiunilor diploma- 
tice la rang de ambasadă, 
consulate la Varşovia și 
Poznan şi respectiv la 
Washington şi Chicago. 
Relațiile reciproce polono- 
americane cunosc 0 în- 
viorare în ultimii ani, 
materializată prin extin- 
deres contactelor, convor- 
birilor, schimburilor de vi- 
zite. prin dezvoltarea le- 
găturilo: în domeniile e- 
conomie şi cultural, ca și 
în alte domenii de activi- 


Centrul de presă instalat 
in hotelul „Europejski“. 

În programul vizitei 
preşedintelui Nixon au 
fost prevăzute pentru pri- 
ma zi, printre altele, o 
scurtă vizitare a capita- 
lei poloneze, depunerea 
cu acest prilej a unei co- 
roanc de flori la Monu- 
mentul Eroului Necunos- 
cut, convorbiri în clădirea 
Seimului polonez între 
R. Nixon şi E. Gierek, iar 
seara o recepție la Consi- 
liul de Miniştri. În a- 
ceeasi zi, miniștrii de ex- 
terne ai celor două ţări, 
Olszowski şi Rogers, ur- 
meazi să semneze 0 con- 
ventie consulară între 


cele două state. 

în cursul zilei de joi, 
după o vizită protocolară 
la președintele Consiliului 
de Stat al R. P. Polone, 
H. Jablonski, vor conti- 
nua convorbirile oficiale 
polono-americane. 

După un dejun oferit 
de preşedintele Nixon în 
onoarea preşedintelui 
Consiliului de Stat al 
R.P. Polone şi al preşe- 
dintelui Consiliului de 
Miniștri al acestei ţări, în 
cursul  după-amiezii de 
joi preşedintele Statelor 
Unite al Americii va 
pleca spre Washington. 


I. O. 


LI 


BRUXELLES 


OPINIA PUBLICĂ 
Si SECURITATEA 
EUROPEANĂ 


Corespondenţă 
pentru „Lumea“ 


zitive în evoluţia dialogului politic 

generalizat la dimensiunile Europei, 
se poate verifica faptic constatarea că 
în prezent ideea transformării conti- 
nentului nostru într-o zonă a păcii, în- 
țelegerii și cooperării a căpătat proe- 
minență în viaţa politică europeană, 
îmbrăcind forma oficială a uneia din 
preocupările principale ale cancelarii- 
lor europene. În relaţie directă trebuie 
privit desigur rolul stimulator, anga- 
jant, al opiniei publice, al tuturor po- 
poarelor europene, vital interesate în 
înfăptuirea acestui deziderat. 

În sfera acţiunilor destinate să dina- 
mizeze procesele pozitive în climatul 
politic continental se înscrie şi Confe- 
rinţa reprezentanţilor opiniei publice 
pentru securitate și cooperare în Eu- 
ropa, care își deschide lucrările vineri, 
la Bruxelles. În urma invitaţiilor lan- 
sate de un Comitet de inițiativă inter- 
naţional, sînt așteptați să sosească, pen- 
tru a participa la cele patru zile de 
dezbateri (2—5 iunie) în Palatul Con- 
greselor, peste 700 de reprezentanți 
din toate ţările Europei. Din Româ- 
nia va lua parte un grup de perso- 
nalități ale vieţii politice, sociale, cul- 
turale, printre care prof. dr. doc. Traian 
Ionașcu, acad. Miron Nicolescu, scriito- 
rul Eugen Jebeleanu și alţii. 

Așa cum se arăta în propunerile Co- 
mitetului de iniţiativă încă din perioada 
pregătirilor preliminare, întîlnirea de 
la Bruxelles are, printre altele, meni- 
rea de a fi deschisă unei participări 
largi, democratice, pentru a cuprinde 
diverse sectoare ale opiniei publice, 
indiferent de orientarea lor politică, 
ideologică sau religioasă, dar care sînt 
animate de dorinţa de a-și uni efor- 
turile în sprijinul destinderii,  colabo- 
rării Si securităţii pe continent. Au fost 
chemate de asemenea să-și trimită re- 
prezentanţi la Bruxelles diferite orga- 
nizaţii internaționale,  interguverna- 
mentale și neguvernamentale, care re- 
prezintă variate domenii de activitate. 
Sint prevăzute a avea loc în cadrul Si 
cu prilejul conferinţei reuniuni spe- 
ciale pentru reprezentanți sindicali, ai 
organizaţiilor de femei și de.tineret, 9a- 
meni de ştiinţă, scriitori, în căutarea 
punctelor de convergenţă, pe parcursul 
schimbului de opinii și al discuţiilor. 

“În centrul atenţiei se vor afla temele 
fundamentale ale conferinței — secu- 


p... de la evidente elemente po- 


ritatea Si cooperarea —, strîns legate 
între ele. Pentru a înlesni o dezbatere 
sistematică şi rodnică, organizatorii 
propun — urmind ca plenul adunării 
să dezbată Si să decidă — o agendă 
care să cuprindă trei puncte principale : 
1. Opinia publică și securitatea euro- 
peană, rolul acesteia ca factor de con- 
solidare a păcii în lume, eforturile pen- 
tru convocarea conferinţei general-eu- 
ropsne a statelor ; 2. Opinia publică și 
problemele cooperării economice, ştiin- 
tifice și tehnice la scara întregii Eu- 
rope, cooperarea în domeniul protejării 
mediului ambiant, relaţiile dintre Eu- 
ropa și celelalte continente pe aceste 
planuri ; 3. Dezvoltarea colaborării cul- 
turale în Europa, extinderea contactelor 
sociale şi umane. Examinarea acestei 
agende ar urma să se desfășoare în Se- 
dinte plenare, precum și în comisii şi 
subcomisii, conferind astfel intregii 
întilniri trăsăturile organizatorice şi 
politice ale unei ample conferinţe inter- 
naţionale. 

Momentul Bruxelles — una din nu- 
meroasele acțiuni iniţiate pe plan eu- 
ropean în ultima vreme — este de na- 
tură a atrage o mai cuprinzătoare şi 
mai substanţială contribuţie a opiniei 
publice la cauza edificării unui sistem 
de securitate şi cooperare în Europa. 
Înalte considerente de domeniul eticii 
și legalităţii internaţionale cer o parti- 
cipare activă a opiniei publice, o extin- 
dere a influenţei ei asupra politicii gu- 
vernelor în direcţia dezvoltării rela- 
țiilor între state. În context, opiniei pu- 
blice îi revine misiunea importantă de 
a încuraja și lărgi tendinţele şi curen- 
tele pozitive, realiste, care determină 
în ultimul timp ameliorări treptate în 
climatul politic european. Un rol deloc 
minor a deţinut, de pildă, opinia pu- 
blică, în ansamblul ei, în procesul ane- 
voios al recentei ratificări a tratatelor 
semnate de Republica Federală a Ger- 
maniei cu Uniunea Sovietică și cu Po- 
lonia, ca de altfel și în susținerea altor 
acte interguvernamentale de certă in- 
semnătate pentru cauza destinderii. 

Adunarea de la Bruxelles se înca- 
drează astfel în ansamblul eforturilor 
pozitive, avind neîndoielnic perspective 
de a-și mări impactul, înriurirea asu- 
pra vieţii politice europene. Pe această 
cale, se relevă cerința obiectivă de a 
imprima întregii mișcări un caracter Si 
mai larg, asigurînd ralierea diferitelor 


WASHINGTON 
În fața Capitoliului, 
demonstranți impotri- 
va războiului din In- 
dochina 


forţe sociale şi politice atașate ideii 
de securitate și cooperare a cercurilor 
democratice, partidelor şi organizațiilor 
politice şi de masă de orientări diverse. 
Transpuse pe planul unor ample ac- 
țiuni, prin atragerea maselor largi ale 
Europei, asemenea eforturi vor îndrep- 
tăți pe participanţii de la Bruxelles să 
afirme la încheierea lucrărilor că au 
făcut un pas însemnat pe calea destin- 
derii. Un pas cu semnificaţii cu atit 
mai profunde cu cit aceste eforturi se 
desfășoară pe întregul continent, în Est 
şi în Vest, în ţări cu sisteme social-po- 
litice diferite, evidențiind încă o dată 
legătura intimă între imperativul co- 
existenţei pașnice Si necesitatea înfăp- 
tuirii securității Si cooperării europene. 


Liviu Rodescu 
Bruxelles, 30 mai 


VIETNAMUL DE SUD 


OFENSIVA 
PATRIOTILOR 
CONTINUĂ 


Statelor Unite în Indochina şi, în 
primul rînd, în confliciul din Viet- 
namul de sud şi a escaladării războiu- 
lui asupra R.D. Vietnam au fost mar- 
cate săptămîna trecută în cercurile po- 


Re: negative faţă de intervenţia 


DI St 


u ai 


Pe firul evenimentelor 


litice americane de proiectul de amen- 
dument prezentat de senatorul demo- 
crat M. Manstield. Proiectul reprezintă, 
după cum aprecia un comentariu difu- 
zat de agenţia „France Presse”, „mă- 
sura cea mai radicală propusă pină a- 
cum de opoziţia democrată în Congres 
pentru dezangajarea completă a S.U.A. 
din conflict“. Pentru prima oară în 
cronica opoziţiei democrate faţă de po- 
litica Administrației Nixon în Indo- 
china, documentul cere retragerea com- 
pletă a tuturor forțelor Statelor Unite 
din Vietnam fără condiții prealabile, 
precum şi suprimarea tuturor credite- 
lor pentru operațiunile militare ame- 
ricane în toată Indochina. În zilele 
care au urmat aprobării de către Co- 
misia pentru afacerile externe a Sena- 
tului a proiectului Mansfield, două ac- 
tiuni ale administrației americane pri- 
vind conflictul din Vietnam au ilustrat 
cît se poate de limpede câ Statele U- 
nite continuă să se adincească în poli- 
tica de intervenţie, refuzind să nego- 
cieze o soluție politică a conflictului. 
Astfel, subsecretarul adjunct al Depar- 
tamentului Apărării al 3.U.A.. genera- 
lul Daniel James, a anunţat trimiterea 
unui nou lot de bombardiere grele 
B—52, specificind că piloților li s-a în- 
credinţat misiunea de a bombarda po- 
ziţiile „inamicului“ atit la nord cît si 
la sud de zona demilitarizată. (In pre- 
zent 140 de avioane B—52 îşi au buzele 
în insula Guam şi în Tailanda). Apre- 
ciind aria de acţiune a ultimelor apa- 
rate americane trimise ca „întărire“ în 
zonă, generalul Daniel James a speci- 
ficat că „nici un obiectiv nu este eli 
minat de acum înainte cu eventuală 
țintă în Vietnamul de Nord". Pe de 
altă parte, tăind, conform binecunos- 
cutei strategii, punţile dialogului de la 
Paris, delegaţiile americană şi saigo- 
neză au anunţat, din nou (la 25 mai), 
că „nu văd nici o utilitate“ de a relua 
lucrările Conferinţei cvadripartite. 

Între timp, situaţia concretă de pe 
front evoluează, în continuare, în fa- 
voarea forțelor patriotice, fapt care 
ilustrează din ce în ce mai clar prefi- 
gurarea eşecului politicii de forţă şi a 
intervenţiei americane în Indochina. 
După cum transmitea agenţia United 
Press International, „comandamentul 
de la Saigon a anunţat ca numărul sol- 
daţilor saigonezi ucişi săptămîna tre- 
cută s-a ridicat la 757, cel al răniților la 
2 351, iar al celor daţi dispăruţi la 214“. 
In acelaşi context, comandamentul 
S.U.A. recunoștea că „pierderile saigo- 
neze au crescut simţitor în comparaţie 
cu perioadele precedente“. 

Încercînd să contrabalunseze ofensi- 
a forțelor patriotice din Vietnamul de 
sud, Statele Unite continuă să lanseze 
atacuri de „intimidare“ impotriva R.D. 
Vietnam, lovind obiective economice și 
de utilitate civilă. După cum a anunţat 
postul de radio Hanoi — citat de agen- 
fia France Presse — „aviația Statelor 
Unite a bombardat diguri de pe Fluviul 
Roşu din R.D. Vietnam, iar avioane 
tactice ale flotei a T-a au lovit, în rai- 
duri succesive, diguri de irigaţii din 
trei zone situate în provinciile Thai 
Binh şi Son La  provocind victime și 
insemnate pagube”. În acelaşi timp a- 
viatia americană a efectuat bombarda- 
mente masive asupra suburbiilor ora- 
sului Haifong şi a unor cartiere ale 
capitalei Son Tay. Referindu-se la in- 
tensificarea acţiunilor de război ale 
Statelor Unite impotriva teritoriului şi 
populaţiei R.D. Vietnam, a actelor sîn- 
geroase îndreptate împotriva populaţiei 
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paşnice, ziarul ,,Nhan Dan” sublinia : 
„Avioanele lor au bombardat zi şi 
noapte fără deosebire aproape toate 
provinciile, toate orașele, inclusiv re- 
giunile populate ale Hanoiului, Haifon- 
gului, Nam  Dinhului. Incepind cu 8 
mai, ei au aruncat în permanenţă mine 
pentru blocarea coastelor şi porturilor 
noastre. În mai multe rînduri, au bom- 
bardat instalaţii hidraulice. diguri în 
mai multe provincii. Fapt încă şi mai 
cinic: la 23 mai. purtătorul de cuvint 
al Departamentului Apărării al S.U.A. 
a anunţat hotărîrea Administraţiei 
Nixon de a lansa raiduri aeriene asu- 
pra tuturor obiectivelor industriale ale 
R. D. Vietnam. Aşa arată planul pe 
baza căruia preşedintele «construieşte o 
lume de pace»". 

Ştirile provenind de pe fronturile din 
Vietnamul de sud au conturat şi în a- 
ceastă săptămînă adincirea impasului 
americano-saigonez deşi desfăşurarea 
de forţe şi echipament militar ultra- 
modern aruncat în luptă de Statele U- 
nite a crescut continuu. În zona Pla- 
tourilor Înalte, în oraşul Kentum, for 
tele patriotice presînd puternic inami- 
cul au reuşit să străpungă în cîteva 
puncte cordonul de apărure al garni- 
zoanei saigoneze din această capitală 
provincială. În noaptea de duminică 
spre luni agenția France Presse trans- 
mitea, în legătură cu luptele care s-au 
dat în regiunea amintită: „Forţele Viet- 
congului se infiltrează în număr tot 
mai mare în orașul Kontum, unde în 
cursul zilei de duminică au dat lupie 
împotriva soldaților  sud-vietnamezi 
în interiorul perimetrului de apărare. 
în special în sectoarele nord şi nord- 
est ale oraşului. Mai multe unităţi 
Vietcong, ale căror efective nuau fost 
evaluate, au ocupat două foste tabere 
militare din estul oraşului — fostul 
cartier general al diviziei a 22-a guver- 
namentale şi postul de comandament 
evacuat al blindatelor diviziei a 23-a. 
Aproape tot sectorul est şi sud-est ul 
oraşului, pe marginea terenului de a- 
viaţie, se află sub controlul forţelor 
Vieteongului. Terenul de aviaţie este 
închis de patru zile, orașul şi apărăto- 
rii lui fiind aprovizionaţi prin paraşu- 
tări“. Lupte grele s-au dat şi în zonele 
orașelor Hue şi An Loc. După cum re- 
lata agenţia Associated Press, „in îm- 
prejurimile oraşului Hue trupele Viet- 
congului s-au angrenat în lupte corp la 
corp cu saigonezii timp de aproximativ 
cinci ore după care au străpuns dispo- 
zitivul defensiv saigonez din sectorul 
nordic. Vietecongul a acționat cu deo- 
sebită energie şi în zona oraşului An 
Loc“. În legătură cu pierderile suferi- 
te de trupele lui Thieu în ciocnirile 
care au avut loc în ultimele zile, agen- 
tia „Eliberarea“ nota că „în cursul u- 
tacurilor lansate în provincia Thai 
Thiem, la 25 Si 26 mai, forțele patrio- 
tice au scos din luptă peste 1000 de 
soldaţi şi ofiţeri inamici, au doborit 
nouă avioane Si au distrus şase tancuri. 
Pierderi însemnate au fost provocate 
trupelor  americano-saigoneze şi în 
cursul luptelor semnalate în alte re- 
giuni ale Vietnamului de sud“. 

Dind o înaltă apreciere succeselor 
înregistrate de trupele F.N.E. împotri- 
va intervenţiei americane şi a regimu- 
lui de la Saigon, și exprimindu-şi soli 
daritatea frăţească cu cauza dreaptă a 
poporului vietnamez, ţara noastră şi-a 
subliniat din nou convingerea asupra 
necesităţii găsirii unei soluţii negocia- 
te a conflictului, eu ocazia întrevederii 
tovarăşului Nicolae Ceauşescu cu am- 


basadorii la Bucureşti ai R.D. Vietnam 
şi Republicii Vietnamului de Sud. S-a 
subliniat şi cu această” ocazie acordul 
deplin cu poziţia Partidului Celor ce 
Muncesc din Vietnam, Guvernului 
R.D. Vietnam, precum şi cu propune- 
rile în şapte puncte ale G.R.P. al Re- 
publicii Vietnamului de Sud. 

Este limpede că singura soluție care 
să conducă la pace în Vietnam nu poa- 
te fi găsită decît la masa tratativelor. 
Orice încercare din partea americană 
de a intensifica intervenția militară şi 
escalada războiului la nord de parale- 
la 17 în speranța că regimul saigonez 
va fi conservat prin aceasta, nu este 
decît o utopie tot mai pregnant contra- 
zisă de evoluția situației din regiune. 


Radu Budeanu 


BERLIN 


SUB SEMNUL 
UNOR RELAȚII NOI 


cordul în problemele traficului între 

Republica Democrată Germană şi 
Republica Federală a Germaniei, pri- 
mul acord încheiat între cele două 
state germane pe baza dreptului in- 
ternațional. Semnarea şi, ulterior ra- 
tificarea acordului urmează, potrivit 
înțelegerii iuridice existente, după ra- 
tificarea tratatelor dintre R.F.G. şi 
U.R.S.S. şi R.F.G. şi R.P.Polonă 

Acest acord, pe care şi-au pus sem- 
nătura, în numele guvernelor respective, 
Michael Kohl, secretar de stat la 
Consiliul de Miniştri al R. D. Germane 
şi Egon Bahr secretar de stat la Cance- 
laria federală a R. F. a Germaniei, a 
fost încheiat, după cum se arată chiar 
în preambulul său, „din dorinţa celor 
două state de a aduce o contribuţie la 
destinderea în Europa și de a dezvolta 
între ele relaţii normale de bună veci- 
nătate, uzuale între state independente, 
şi din dorința de a reglementa proble- 
mele traficului între cele două ţări“. 

Cele 33 articole ale tratatului propriu- 
zis reglementează numeroasele modali- 
tăţi tehnice ale traficului reciproc și în 
tranzit, pe autostrăzi, pe căi ferate și 
căi de comunicaţie pe apă, cu mijloace 
de transport admise sau înregistrate în 
domeniul de valabilitate al acordului, 
statele contractante asumîndu-și obli- 
gația, „de a asigura, de a înlesni şi de 
a organiza în condiţii optime traficul în 
şi prin teritoriile supuse suveranităţii 


L: 26 mai a fost semnat la Berlin a- 


Michael Kohl și Egon Bahr 


lor, în conformitate cu uzanţele interna- 
tionale, pe bază de reciprocitate şi ne- 
discriminare“. 

Un protocol adiţional prevede de ase- 
menea inițierea unor negocieri cu pri- 
vire la un acord aerian. Acordul con- 
ține de asemenea o serie de prevederi 
concrete cum ar fi acordarea asistenţei 
tehnice și a asistenţei sanitare în caz de 
accidente etc., precum Si prevederea ca 
in cazul unor eventuale deosebiri de 
păreri asupra aplicării sau interpretării 
acordului, acestea să fie „aplanate de 
către o comisie a celor două state con- 
tractante“. 

Declaraţiile celor doi secretari de 
stat sînt de asemenea anexate acordului, 
precum și o „informaţie“ a guvernului 
Republicii Democrate Germane, în 
care se precizează unele aspecte parti- 
culare privind condiţiile în care cetate- 
nii pot călători în ambele ţări. 

Încheiat pe termen nedeterminat. a- 
cordul va intra în vigoare în ziua în 
care cele două guverne vor comunica 


reciproc, printr-un schimb de note, că 
sint îndeplinite premisele corespunză- 
toare intrării lui în vigoare. Tratatul va 
avea aceeaşi obligativitate — potrivit 
uzanțelor internaţionale — cu celelalte 
acorduri pe care R.D.G. şi R.F.G. le au 
cu terţe ţări. 

Într-un comentariu cu privire la tra- 
tat, „Neues Deutschland“ amintea că 
acordul se înscrie „într-o serie de pași 
importanţi şi corelaţi care servesc des- 
tinderii şi securităţii europene“ menţio- 
nînd în context tratatele R. F. a Ger- 
maniei cu U.R.S.S. și respectiv Polonia, 
acordul cvadripartit asupra Berlinului 
occidental, acordul de tranzit dintre 
guvernele R.D.G. şi R.F.G., convențiile 
dintre guvernul R.D.G. și Senatul Ber- 
linului occidental. 

Importanţa actualului acord, în acest 
cadru, a fost subliniată şi în declaraţiile 
făcute după semnare de către cei doi se- 
cretari de stat: „Succesul tratativelor 
arată că, dacă există bunăvoință de am- 
bele părţi sînt posibile noi relaţii între 


R. D. Germană Si R. F. a Germaniei“, 
declara Michael Kohl. El a adăugat că 
„acordul de trafic se bazează pe prin 
cipiile dreptului suveran al statelor şi 
a egalităţii lor...“ declarind în încheiere 
că „R.D.G. consideră că a venit timpul 
să se inceapă un schimb de păreri pri- 
vind stabilirea de relaţii normale între 
R. D. Germană și R. F. a Germaniei și 
să realizeze alte convenţii necesare ba- 
zate pe dreptul internaţional. Este 
vorba de relaţii uzuale între state su 
verane, independente, de relaţii care 
slujesc securitatea şi colaborarea pe 
continentul nostru“. Totodată, Michael 
Kohl a făcut cunoscut că prevederile a- 
cordului se vor putea aplica și asupra 
Berlinului occidental 


La rindul său, Egor Bahr a relevat 
importanţa acordului arătind că acesta 
creează o bază juridică fermă pentru 
traficul dintre cele două ţări Si este me- 
nit să aducă ameliorări în domeniul 
contactelor dintre persoane, deschizind 
calea spre convenţii în alte domenii ale 
relaţiilor dintre cele două state. ,Guver- 
nul R. F. a Germaniei — a spus Egon 
Bahr — tinde spre o reglementare de 
principiu a relaţiilor dintre cele două 
state“, adăugînd, în încheiere, că „a 
fost realizată o etapă importantă“ şi că 
„acum trebuie să ne îndreptăm privi- 
rea asupra sarcinilor ce ne stau în faţă. 
Printre primele inițiative în direcţia în 
care actualul acord constituie un prim 
jalon este programarea, la 15 iunie, â 
unei întruniri între cele două delegaţii 
pentru discutarea formei ce o va lua 
„reglementarea fundamentală“ a rapor- 
turilor lor. Între timp, la 3 iunie, mi- 
niştrii de externe ai celor patru puteri 
vor semna acordul cu privire la Ber- 
linul occidental încheiat anul trecut. 

Acordul în problemele traficului ca şi 
în celelalte acorduri și tratate şi-au de- 
monstrat contribuţia importantă la îm- 
bunătăţirea atmosferei în Europa spre 
înțelegere reciprocă Si destindere, 
constituind un pas important şi util în 
planul relaţiilor bilaterale cit şi a cli 
matului politic european. 


Stefan Nicolae 
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SESIUNEA Uzuala reuniune 


primăvară a reunit marţi de 


din Tot în cadrul ceremoniei a exclude a f 
Gaston unor prime contacte preli-  inceapă pregătirea confe- 


deschidere, 


eventualitatea  tombrie) pentru ca să se 


MINISTERIALĂ 
ATLANTICĂ 


şi miercuri, de data a- 
ceasta la Bonn, pe cei 
cincisprezece miniştri de 
externe ai țărilor alianţei 
ulantiee. Din desfăşurarea 
lucrărilor Consiliului Mi- 
visterial reiese că, așa cum 
se prevedea, dezbaterea 
»oartă, mai mult încă decit 
lu precedentele sesiuni de 
acum şase luni sau de a- 
cum un an, pecetea imi- 
nentei intrări într-o fază 
mai activă a pregătirilor 
in vederea conferintei ge- 
neral-curopene. 

Luind cuvintul la cere- 
monia de deschidere, can- 
celarul Willy Brandt a pre- 
cizat cele „două mari pro- 
iecte“ aflate în dezbaterea 
sesiunii şi anume  „confe- 
rinta pentru securitate Si 
cooperare in Europa Si a- 
ceea privind reducerea re- 
ciprocă a forțelor armate“. 


Thorn, ministrul de exter- 
ne al Luxemburgului şi 
președintele în execuţie al 
Consiliului atlantic, a pus 
accentul, relatează agenţia 
„France Presse“, pe „im- 
portanta solidarităţii occi- 
dentale“, declarind însă, 
potrivit aceleiaşi relatări, 
că „solidaritatea partici- 
panților occidentali şi ela- 
borarea unei poziții comu- 
ne nu înseamnă că ci au 
intenţia de a se prezenta 
a un bloc opus altui bloc“. 

După aceasta au început 


lucrările propriu-zise. Sc- 


cretarul de stat William 
Rogers, care şi-a informat 
coiegii asupra contactelor 
sovieto-americane la nivel 
inalt de săptămina trecu- 
tă, a exprimat o poziţie de 
principiu favorabilă conte- 
rinței pentru securilate și 
"00Derare in Europa. „Fără 


minare in următoarele 
luni, notează tot agenția 
iraneeză, Rogers a apreciat 
că pregătirea multilaterală 
propriu zisă a conferinței 
la Helsinki nu ar putea in- 
cepe înainte de alegerile 
prezidenţiale americane 


din noiembrie“. In conti- 


wuare, oratorii şi-au expri- 
mat toţi, deși cu deosebiri, 
satisfacția pentru rezulta- 
tul convorbirilor de la 
Moscova și convingerea că 
a venit momentul de a 
trece la pregătirea confe- 
rinţei general-curopene. 
„De ce să mai aşteptăm?“ 
a întrebat la începutul in- 
tervenţiei sale Maurice 
Schumann. Ministrul de 
externe francez a arătat 
apoi că nu este nevoie să 
treacă mai întii reuniunea 
la nivel inalt a Pieței co- 
mune lărgite (19 — 20 oc- 


rinței peniru securitate şi 
rintei pentru securitate 
şi cooperare. Exprimind 
poziția cunoscută a poa- 
liticii franceze, Maurice 
Schumann a formulat e- 
nergice obiecţii împotriva 
sugestiilor care tind să 
pună conferinta sub sem- 
nul unui prealabil al dia- 
logului între blocuri. 

Comunicatul reuniunii — 
care ne-a parvenit la în- 
chiderea ediției — con- 
semnează că miniştrii afa- 
cerilor externe ai Aliantei 
sint de acord ca ła Hel- 
sinki să ineeapă „convor- 
biri multilaterale în legă- 
tură cu pregătirea unci 
conferinte cu privire la 
securitatea şi cooperarea 
in Europa“. 


FI. Ş. 
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Pe firul evenimentelor 


ANKARA 


PROGRAMUL 
NOULUI 
CABINET 


tări, consultări, propuneri şi tenta- 

tive nereuşite, Turcia are un nou 
guvern. Cu aceasta, criza izbucnită la 
17 aprilie, prin demisia premierului Ni- 
hat Erim ia sfirşit, urmînd ca actualul 
cabinet să asigure conducerea treburi- 
lor statului pînă la alegerile din luna 
octombrie anul viitor. 

Noul prim-ministru Ferit Melen fu- 
sese desemnat premier interimar înda- 
tă după acceptarea demisiei lui Nihat 
Erim. În această calitate el a fost mar- 
torul încercărilor, întreprinse din în- 
sărcinarea preşedintelui Sunay, de Suat 
Hayri Urguplii pentru a rezolva criza 
izbucnită în luna aprilie. (Vezi „Lumea“ 
nr. 21). Eşecul înregistrat de Urgiiplii 
în direcţia lansării în viața politică 
turcă a formulei unei coaliţii guverna- 
mentale, care să cuprindă reprezentanţi 
ai tuturor partidelor politice, crease, 
după cum se ştie, un moment de de- 
rută printre observatori. Din nou au 
fost lansate atunci nume şi au fost fă- 
cute presupuneri în legătură cu omul 
politic cel mai în măsură să rezolve 
situaţia. Alegerea s-a oprit în cele din 
urmă la premierul interimar Ferit Me- 
len, personalitate politică cunoscută, 
activînd în parlament încă din 1952, de- 
ținător al portofoliului apărării naţio- 
nale în cele două guverne succesive ale 
lui Nihat Erim (primul creat după in- 
tervenţia militarilor din 12 martie 1971, 
al doilea — în martie 1972 în urma unei 
demisii  neacceptate a premierului de 
către şeful statului). 

Desemnarea lui Ferit Melen ca Dre- 
mier a consemnat totodată renunţarea 
la ideea unei echipe guvernamentale 
alcătuită în întregime din reprezen- 
tanţi ai partidelor şi adoptarea unei 
formule mai eterogene. Astfel încît 
noua formație cuprinde opt reprezen- 
tanți ai Partidului dreptății care, cu 
cele 309 mandate ale sale din totalul 
de 633 de mandate, deține poziția ma- 
joritară în parlament, cinci reprezen- 
tanți ai Partidului republican al po- 
porului, doi ai Partidului încrederii na- 
tionale, din care ace parte şi Melen, 
celelalte zece portefolii fiind încredin- 
tate unor personalități (un senator Si 
nouă tehnocraţi) care nu aparțin nici 
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De mai bine de o lună de cău- 


FERIT MELEN 
O succesiune dificilă 


unei grupări politice. După opinia unor 
cotidiene din Ankara numărul ridicat 
de tehnocraţi cuprins de noua echipă 
guvernamentală a impresionat cercu- 
rile politice, iar faptul că aceştia de- 
ţin posturi de mare importanţă ca cel 
al afacerilor externe, al afacerilor in- 
terne, al finanţelor ar constitui o ga- 
ranţie pentru ca realizarea reformelor 
impuse de mersul înainte al ţării să fie 
mai puţin grevată, ca pînă acum, de 
neînțelegerile interpartide. Astfel, zia- 
rul „Cumhuriyet“, remarcînd că nu- 
meroşi membri ai cabinetului sînt spe- 
cialişti în materie de finanţe şi că au 
ocupat anterior înalte funcţii în apara- 
tul de stat, a emis părerea că, probabil, 
guvernul Melen intenţionează să acor- 
de, în mod fericit, o atenţie aparte pro- 
blemelor economice şi financiare. Re- 
marca se referea în special la Ziya 
Muezzinoglu, reprezentant permanent 
al Turciei pe lingă organismele Pieței 
comune. actualul ministru de finanţe. 

Care sînt obiectivele vizate de noul 
cabinet ? La sfîrşitul primei şedinţe de 
lucru, ţinută a doua zi după constitui- 
re, premierul Ferit Melen a declarat 
că guvernul său se angajează să im- 
prime un nou avint sectoarelor agri- 
col şi industrial şi că intenţionează, în 
acest sens, să elaboreze şi să aplice cu 
succes prevederile celui de-al treilea 
plan cincinal. Pentru crearea unui cli- 
mat propice găsirii celor mai nimerite 
soluţii pentru depăşirea neajunsurilor 
economice şi sociale existente, cabine- 
tul Melen şi-a propus — a arătat, cu 
acelaşi prilej, noul premier — să com- 
bată orice neregularități manifestate în 
administraţia de stat,  asigurindu-se 
astfel o bună funcţionare a aparatului 
de control şi inspecţie. În general, se 
pare că noul cabinet are în vedere in- 
stituirea unei politici ferme menite să 
pună capăt dezordinii interne și să res- 
tabilească liniştea în ţară. Cu atit mai 
mult cu cît acte de violenţă au conti- 
nuat şi continuă să aibă loc în ciuda 
măsnrilor severe luate de anterioara 
administraţie. Astfel, la sfîrşitul săptă- 
mînii trecute, guvernul a ţinut o şe- 
dinţă comună cu membrii Consiliului 
Securităţii Naţionale, în prezenţa Pre. 
şedintelui Sunay, în cadrul căreia mi- 
nistrul de interne Ferit Kubat a făcut 
un bilanţ al situaţiei. Ca urmare a in- 
tervenţiei ministrului de interne, par- 
lamentul turc, la cererea guvernului, i 
prelungit pe încă două luni, pînă la 25 
iulie, starea de urgenţă proclamată la 


sfîrşitul lunii aprilie 1971 în 1i provin- 
cii principale ale ţării. 

In ceea ce privește politica pe care 
o va desfăşura pe plan extern cabine- 
tul său, în programul prezentat Adună- 
rii Naţionale, premierul ture a arătat 
că el va avea ca principală trăsătură 
stabilirea Si dezvoltarea de relaţii cu 
toate statele lumii. A fost subliniată 
astfel importanţa pe care o acordă Tur- 
cia raporturilor de bună vecinătate cu 
Uniunea Sovietică, ca Si dezvoltării de 
bune relații cu ţările  afro-asiatice Si 
din America Latină. Premierul Melen a 
anunţat totodată apropiata deschidere 
a unei ambasade turce la Pekin. Faţă 
de problema cipriotă, noul guvern se 
declară favorabil unei reglementări 
pe cale pașnică a conflictului, cu par- 
ticiparea tuturor părţilor interesate. 

Născut în condiţii dificile, noul gu- 
vern turc se găseşte de la început con- 
fruntat cu o complicată stare de lu- 
cruri. El va trebui să depună serioase 
eforturi pentru a face să slăbească pu- 
ternica opoziţie a cercurilor interesate 
în menţinerea actualelor structuri eco- 
nomice şi sociale, pentru crearea de 
condiţii favorabile elaborării şi aplică- 
rii reformelor necesare dezvoltării în 
continuare a statului ture. În acelaşi 
timp, lui îi revine sarcina bregăltirii te- 
renului pentru viitoarele alegeri parla- 
mentare. 


Liana Enescu 


LONDRA 


DENUNȚAREA 
„ACORDULUI 
COMPROMIS" 


oporul Rhodesiei în ansamblu nu 
Pensiaes acordul anglo-rhodesian 
din noiembrie trecut drept o bază 
acceptabilă pentru proclamarea inde- 
pendenţei țării“ — afirmă raportul 
Pearce al cărui conținut a fost făcut 
cunoscut săptămîna trecută. De fapt, 
era vorba mai mult de o confirmare o- 
ficială a ceea ce se știa cu mult înain- 
te ca acest raport să-i fie înaintat lui 
Alec Douglas-Home, mulţi, foarte mulţi 
politicieni și observatori politici fiind 
convinși, încă înaintea verdictului co- 
misiei, că populaţia de culoare a fostei 
colonii respinge termenii acordului în- 


cheiat în toamna trecută între regimul 
lui Ian “Smith și autorităţile britanice. 
De altfel, un important săptăminal bri- 
tanic, „The Sunday Times“, scria la în- 
cheierea celor două luni Si jumătate în 
care comisia a investigat la faţa lo- 
cului: „la sfîrşitul lunii aprilie, cînd 
raportul va fi întocmit, guvernul brita- 
nic va trebui să lupte cu consecinţele 
unuia dintre cele mai evident prost ne- 
gociate tratate din timpurile moderne”. 
Şi, se pare, dificultăți mari reapar, re- 
laţiile între fosta metropolă şi fosta 
colonie menţinindu-se la același stadiu 
al încordării izbucnite în noiembrie 
1965, cînd Smith a declarat unilateral 
independența. Șase ani Si jumătate în 
care minoritatea albă a  Rhodesiei 
(220 000 de albi alături de peste 5 mi- 
lioane de negri) nu a cedat nimic din 
aroganța colonială, grefată din plin pe 
uriașe avantaje economice, refuzind să 
accepte principiile britanice. (Marea 
Britanie condiționa recunoaşterea Rho- 
desiei ca stat independent de realiza- 
rea în viața socială și politică a cinci 
principii : progrese fără întrerupere că- 
tre instituirea unei „guvernări a majo- 
rităţii“ ; garanţii că nu vor fi aduse 
amendamente constituţionale, după ce 
Rhodesia va fi recunoscută ca stat in- 
dependent, care să friîneze evoluţia în 
această direcţie ; abolirea discriminării 
rasiale şi, în primul rînd, a legii care 
stabileşte zone speciale pentru locui- 
torii albi şi cei de culoare ; instituirea 
unor programe de educaţie care să per- 
mită accesul populaţiei majoritare afri- 
cane la conducerea ţării ; orice lege sau 
reglementare în Rhodesia să fie adop- 
tate numai cu acordul întregii popu- 
laţii a ţării). Sancţiunile economice a- 
plicate de Marea Britanie, ca şi cele 
două întilniri între Wilson şi Smith din 
1966 şi 1968 la Gibraltar nu au reuşit 
să determine regimul acestuia din urmă 
să renunţe la politica mereu mai evi- 
dent călăuzită de principiile aparthei- 
dului. Mai mult, în iunie 1969 e impus 
un proiect de constituţie care legiferea- 
ză dominaţia minorităţii albe, cu puţin 


LORDUL PEARCE 
„Răspunsul lor a fost «Nu»"... 


înaintea proclamării republicii. Poate că 
nicăieri în lume — afirmau multe co- 
mentarii — revenirea la putere a con- 
servatorilor, în iunie 1970, n-a fost pri- 
mită cu mai mare entuziasm decit la 
Salisbury. Regimul lui Smith era con- 
vins că poziţia conservatoare va fi alta 
in problema rhodesiană şi evenimentele 
au decurs în mare potrivit estimărilor 
de la Salisbury : lordul Goodman a că- 
lătorit de mai multe ori în centrul ad- 
ministrativ rhodesian perfectind cu Ian 
Smith un acord care avea să fie sem- 


mi i x 


nat la 24 noiembrie 1971, acord ce pre- 
vedea o trecere către un guvern al ma- 
jorității africane, măsuri de a întrina 
şi a înlătura discriminarea rasială ş.a. 
(pe fundalul celor cinci principii bri- 
tanice) dar prin care, de fapt, lui Smith 
i se asigura deplina libertate de acţiu- 
ne, cel puţin vreme de o generaţie. Îm- 
potriviri față de acest acord-com- 
promis, în care Marea Britanie cedase 
din nou, s-au ivit imediat chiar în rin- 
dul oamenilor politici englezi Si o con- 
firmare o oferă foarte slaba majorita- 
te cu care, către sfirşitul anului, a fost 
aprobat de Camera Comunelor — 297 
voturi pentru, 269 împotrivă. Exista însă 
şi o stipulaţie în textul semnat la 24 
noiembrie care îngrijora suficient regi- 
mul minoritar al fostei colonii : „acor- 
dul nu va fi confirmat și aplicat decit 
în momentul în care guvernul britanic 
va fi convins că este acceptabil pentru 
întreaga populaţie a Rhodesiei“. Or, 
comisia de 23 de membri condusă de 
lordul Pearce care, timp de peste două 
luni a încercat să afle opinia locuito- 
rilor Rhodesiei, a ajuns la concluzia că 
„răspunsul lor a fost, cu o covirşitoare 
majoritate, «nu»“. „Neîncrederea față de 
intenţiile guvernului de la Salisbury a 
primat asupra oricărei alte considera- 
ţii. Teama pentru viitor a fost moti- 
vată prin umilinţele trecute și prin 
obstacolele existente în domeniile pro- 
prietăţii asupra pămîntului, educaţiei, 
posibilităţilor de promovare“. 

Guvernul britanic declarase că va 
accepta verdictul comisiei Pearce. Ime- 
diat după ce au fost cunoscute conclu- 
ziile raportului, ministrul de externe 
britanic declara în Camera Comunelor 
că sancţiunile economice vor fi menţi- 
nute. Dar, se întreba cotidianul „The 
Guardian“, vor avea sancţiunile econo- 
mice vreun efect în continuare ? Vreme 
de cîțiva ani, regimul lui Smith a reu- 
şit să se menţină, în ciuda acestor sanc- 
țiuni, cu sprijinul autorităţilor din A- 
frica de Sud și Portugalia care, acum, 
şi-au reafirmat dorința lor de ,,coope- 
rare“ pe mai departe cu Smith. Mai 
mult : Ian Smith, calificînd drept „naiv 
şi inapt“ raportul, declara că nu vor 
mai exista renegocieri şi că nu accep- 
tă să participe la discuţii cu reprezen- 
tanfii opoziţiei majoritare şi ai mişcă- 
rii de eliberare (la care fusese invitat 
de liderul Consiliului Național Afri- 
can). Ceea ce, altfel spus, înseamnă o 
fermă hotărire de a persevera în prac- 
ticile condamnabile de pînă acum. En- 
glezii se află într-adevăr într-o situaţie 
delicată. Ultima lor încercare de a se 
înțelege cu reprezentanţii minorității 
albe rhodesiene, cedind cererilor lor, a 
fost întîmpinată cu dezaprobarea cople- 
şitoare a populaţiei majoritare ; pe de 
altă parte, aroganţa lui Smith şi încă- 
păţinarea cu care își susține politica 
întemeiată pe principiile apartheidului 
îi împiedică pînă Si pe conservatori să 
reușească în planurile lor. Vor reuşi, 
dacă pînă acum n-au reuşit, sancţiu- 
nile economice să impună voinţa en- 
gleză ? Se vor mai renegocia termenii 
semnaţi anul trecut ? — sint întrebări 
fireşti în comentariile observatorilor po- 
litici. Este însă evident că, oprimată de 
secole, împiedicată în realizarea aspi- 
raţiei ei fireşti către educaţie şi auto- 
determinare, populaţia africană a Rho- 
desiei, infirmind opiniile oficiale dela 
Salisbury, a demonstrat că își cunoaş- 
te interesele şi ştie ce vrea. 


Stelian Turlea 


BRUXELLES 


SOLIDARITATE 
CU LUPTA 
NAMIBIEI 


Corespondenţă 
pentru „Lumea“ 


ediul unor frecvente reuniuni cu 

caracter internaţional, Bruxelles-ul 

a găzduit timp de trei zile (26-28 
mai) Conferința internaţională pentru 
Namibia, manifestaţie deosebit de im- 
portantă în sprijinul luptei poporului 
hamibian pentru dreptul său legitim 
de a se dezvolta în mod liber, cores- 
punzător propriei voințe şi aspirații 
naţionale.  Iniţiată de un comitet de 
pregătire format din reprezentanţi ai 
Organizaţiei poporului din Africa de 
Sud-Vest (S.W.A.P.0.), personalităţi po- 
litice, organizaţii sindicale, de tine- 
ret, naţionale și internaţionale 一 în- 
trunit tot în capitala Belgiei în luna 
februarie —, Conferinţa şi-a desfășu- 
rat lucrările sub înaltul patronaj al 
unor şefi de state între care şi al to- 
varășului Nicolae Ceauşescu, secretar 
general al Partidului Comunist Român, 
preşedintele Consiliului de Stat. La 
apelul Organizaţiei Poporului din Afri- 
ca de Sud-Vest de a patrona lucră- 
rile acestei importante reuniuni, au mai 
răspuns președinții Iugoslaviei, Zam- 
biei, Tanzaniei, Algeriei, Liberiei, Egip- 
tului, Senegalului, Mauritaniei, Soma- 
liei, Tunisiei şi alții. Tuturor acestor 
conducători de state, reprezentanților 
celor 78 de ţări şi delegaților din par- 
tea a 32 de organizații internaționale, 
Sam Nujoma, preşedintele S.W.A.P.O., 
le-a adus cele mai calde mulțumiri 
pentru ajutorul și solidaritatea mani- 
festată faţă de cauza dreaptă a poporu- 
lui namibian, asigurîndu-i că organiza- 
ţia sa, poporul Namibiei vor depune 
toate eforturile pentru a fi demni de 
acest sprijin şi această încredere. 

în şedinţele plenare sau în comisiile 
de lucru. participanţii, în luările lor 
de cuvint, au condamnat cu vehemen- 
tă politica de discriminare și oprima- 
re rasială promovată de regimul de la 
Pretoria, au cerut cu hotărire retra- 
gerea totală şi necondiționată a R.S.A. 
din Namibia, — teritoriu ocupat în 
mod samavolnic și ilegal — și-au ex- 
primat deplina solidaritate faţă de 
lupta poporului namibian. În timpul 
dezbaterilor, majoritatea delegaților au 
subliniat faptul că, în această luptă 
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legitimă. S.W.A.P.O., organizaţia poli- 
tică a populaţiei de culoare din Na- 
mibia, conduce cu succes lupta de eli- 
berare a teritoriului de sub ocupaţia 
Africii de Sud, pentru abolirea dis- 
criminării rasiale, pentru asigurarea 
drepturilor democratice. 

În declaraţia finală şi în celelalte 
rezoluţii adoptate în unanimitate s-a 
afirmat cu hotărire dreptul sacru al 
Namibiei la independenţă, conform as- 
piraţiilor poporului său, a fost con- 
damnată dominaţia colonială exerci- 
tată de regimul rasist din R.S.A. Si a 
fost evidenţiată datoria tuturor state- 
lor de a aduce la îndeplinire hotăriri- 
le O.N.U. și ale Curţii Internaţionale 
de Justiţie pentru ca R.S.A. să pună 
capăt ocupării teritoriului namibian. În 
programul elaborat și aprobat de Con- 
terinţă se prevăd acţiuni Si manifes- 
tări care să aducă la cunoștința opi- 
niei publice internaţionale situaţia din 
Namibia, se recomandă marilor cen- 
trale sindicale să iniţieze forme con- 
crete de sprijinire a muncitorilor na- 
mibieni, se susține participarea 
S.W.A.P.O. la lucrările Comitetului 
O.N.U. pentru Namibia. Se menționea- 
ză, totodată, necesitatea ca toate for- 
tele şi organizațiile din diferite state 
să-și -unească eforturile în direcţia ini- 
ţierii unor acțiuni de demascare a în- 
călcărilor brutale ale drepturilor omu- 
lui în Namibia, de denunţare a apar- 
theidului practicat de autorităţile de 
la Pretoria. Documentul final- cere 
recunoaşterea Organizaţiei Poporului 
din Africa de Sud-Vest drept repre- 
zentant legitim al poporului namibian 
şi subliniază dreptul acestui popor de a 
folosi orice formă de luptă pentru a-și 
dobindi libertatea şi independența, pen- 
tru a deveni stăpîn în propria lui ţară. 

Conferinţa a apreciat ajutorul acor- 
dat luptei de eliberare din Namibia de 
către ţările socialiste, ca şi de alte 
state ale lumii, de mişcările progresis- 
te și a elaborat un program de acţiuni 
politice concrete, care să continue ac- 
tivitatea începută în cadrul  conferin- 
tei pentru ca opinia publică mondială 
să cunoască Si să acţioneze în spriji- 
nul drepturilor legitime ale poporului 
namibian. 

Poziţia ţării noastre faţă de lupta 
dreaptă a poporului din Namibia a 
fost reafirmată în mesajul adresat con- 
ferinţei de tovarășul Nicolae Ceauşescu, 


Patrioți namibieni în- 
tr-o misiune de luptă 
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mesaj primit cu deosebită considera- 
țiune de participanți: ,Poporul ro- 
mån, care cunoaște din propria sa ex- 
periență consecințele nefaste ale poli- 
ticii imperialiste de dominație şi ex- 
ploatare, este profund solidar cu lupta 
popoarelor împotriva imperialismului, 
colonialismului şi neocolonialismului, 
a rasismului şi apartheidului, pentru 
libertate şi independență națională, 
pentru afirmarea dreptului lor sacru 
de a se dezvolta în mod liber, potrivit 
propriei voințe şi aspirații. Consec- 
ventă acestei politici, România socia- 
listă acordă şi va acorda şi în viitor 
întregul său sprijin — politic, diplo- 
matic, moral şi material — poporului 
namibian, celorlalte popoare africane 
care se mai află sub jugul colonial, 
apreciind că aceasta constituie o par- 
te integrantă a luptei antiimperialiste, 
pentru progres Si pace în lumea în- 
treagă“. Aceste sentimente de pro- 
fundă simpatie şi solidaritate au fost 
exprimate Si de delegaţia Partidului 
Comunist Român — condusă de prof. 
Mihai Drăgănescu, membru supleant al 
C.C. al P.C.R., vicepreşedinte al Consi- 
liului Naţional al Frontului Unităţii 
Socialiste — în cadrul lucrărilor comi- 
siilor politică și economică ale confe- 
rinţei. Delegaţia română a înfățișat ati- 
tudinea poporului român, solidaritatea 
sa militantă, internaţionalistă faţă de 
lupta popoarelor din Africa pentru eli- 
berare naţională şi socială, inclusiv a 
poporului namibian şi a subliniat actiu- 
nile concrete organizate în ţara noastră, 
poziţia sa în cadrul diverselor întîlniri 
internaţionale în sprijinul luptei acestor 
popoare pentru consolidarea indepen- 
dentei lor naţionale, apărarea cuceriri- 
lor democratice, dezvoltarea de sine 
stătătoare pe calea progresului social. 

În împrejurările în care astăzi exis- 
tă încă popoare sub jugul colonial, 
apare ca o necesitate intensificarea şi 
concertarea eforturilor pe plan in- 
ternaţional pentru a se pune capăt unor 
asemenea anacronisme cum ar fi co- 
lonialismul, neocolonialismul, discri- 
minarea rasială, pentru afirmarea 
drepturilor popoarelor la libertate şi 
neatirnare. Unei astfel de necesităţi 
i-a răspuns Conferinţa internaţională 
desfășurată la sfîrşitul săptămînii tre- 
cute în capitala belgiană. 


Stanciu Brătescu 


Bruxelles, 29 mai 
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Fotbal cu whisky 
şi vin roşu... 


23 000 de scoțieni au trecut cu 
dinții incleştaţi de patimă Cana- 
lul Minecii pentru a se instala 
în tribunele stadionului din 
Barcelona şi a susține prin tro- 
păeli şi strigături echipa mult 
iubită „Rangers“-Glasgow. Sub 
soarele torid al Spaniei, in aş- 
teptarea nocturnei care avea să 
desemneze cine va deţine „Cupa 
cupelor“ — „Ranzers“-Glaszow 
sau „„Dinamo“-Moseova, — vaj- 
nicii urmași ai arcaşilor insulari 
au desertat mormane de cupe cu 
whisky (scoţian) adus de acasă, 
la care au adăugat şi tulburăto- 
rul vin spaniol. Combinația s-a 
ridicat pertid în multe din cele 
douăzeci Si trei de mii de cape- 
te, oricum intierbintate, dezlăn- 
tuitd pofta colectivă de a se da 
în petic. La scorul final de 3—2, 
bucuria  scoțienilor a ieşit din 
comun. Dinșii s-au fofilat spon- 
tan pe teren şi, hăulind neclar, 
insă cu drag, au produs, ca să 
spunem aşa, tulburări după ce 
mai năvăliseră duioșşi pe teren şi 
la marcarea primului gol. Poli- 
tistii spanioli au ripostat, ope- 
rind 28 de arestări după ce bi- 
lanţul imbrineelilor se soldase, 
conform ştirilor transmise de 
agențiile de presă, cu un mort şi 
91 de răniţi. dintre care 4 grav. 

A doua zi, după intoarcerea 
la Glasgow, cronica dramaticci 
inecleștări a inceput să se serie 
pentru ca istoria să tragă invă- 
țăminte iar onoarea sportului să 
rămînă  nepătată. Un politist 
seoţian, membru în echipa de 
suporteri, a declarat după o 
noapte de odihnă Si o cură de 
antinevralgice : „Spaniolii știau 
că vom invada terenul, se putea 
observa aceasta, şi totuși nu au 
luat nici o măsură de precau- 
ție“. Pe de altă parte. prefectul 
Glasgow-ului. John Mains, care 
a văzut multe în viaţa domniei 
sale, a precizat intr-o perspec- 
tivă mai largă: „Abuzul de 
whisky şi de vin spaniol a jurat 
un mare rol in excitarea supor- 
terilor scoțieni. Dar, a adăugat 
el, am mai văzut asemenea si- 
tuaţii Si la noi. Nu este neapă- 
rat nevoie să se meargă in Spa- 
nia sau la un meci de fotbal 
pentru a se vedea o asemenea 
situaţie”. 

Totuşi, nu se poate contesta, 
s-a mers in Spania şi incă la un 
meci de fotbal. Ca atare „situa- 
ţia“,  vrind-nevrind, a devenit 
complicată și neplăcută. Cu alte 
cuvinte, „guvernul spaniol 一 
după cum a transmis agentia 
«Associated Press» — a depus 0 
plingere guvernului britanie în 
legătură cu  încăierările provo- 
cate de suporterii scoțieni“. 
Condesrerzdent, adică turnind 4- 
pă in vin, consulatul britanic a 
negat știrea potrivit căreia ua 
suporter scoțian ar fi decedat in 
timpul trintei de pe stadionul 
din Barcelona. Asadar, nici un 
mori. Mai bine. Mai ales că ști- 
rea este certă Si deci liniştitoare 
din moment ce un functionar 
al consulatului britanie a decla- 
rat presei că „persoana despre 
care se spunea că ar fi murit pe 
teren a venit la consulat a doua 
zi dimineaţa pentru a nega ști- 
rea“, 

Foarte corect din partea ei. 
Altei, cine știe ce se mai putea 
intimpla... 


Radu Budeanu 


Turneu 


La Naţiunile Unite Kurt 
Waldheim a precizat că în 
cursul lunii iunie. pe lingă 
Turcia, Grecia şi Cipru, va 
mai vizita Suedia și Maroc. 
Numărul țărilor vizitate de 
secretarul general al O.N.U. 
se va ridica astfel la două- 
zeci. De altfel el şi-a anunțat 
intenția ca pînă la expirarea 
mandatului său (1976) să vi- 
ziteze toate cele 132 de țări 
membre ale O.N.U. 


Escală 
Arabia Saudită — transmite 
„France Presse“ — va fi pri- 


ma țară arabă care va primi 
vizita supersonicului „Concor- 
de“. Prototipul franco-brita- 
nic va face la 28 iunie o es- 
cală pe aercportul de la Dah- 
ran în cadrul unui turneu 
demonstrativ în diverse ca- 
pitale ale lumii. 


O.U.A. 


Cea de a zecea Conferinţă a 
Organizaţiei Unităţii Africane 
(O.U.A.) se va desfășura între 
12 și 15 iunie la Rabat — a- 
nuntă agențiile de presă. Pre- 
cedenta reuniune a organiza- 
tiei a avut loc cu un an în 
urmă la Addis-Abeba. 


Cărţi 

Dintr-un sondaj efectuat la 
cererea ziarului „Le Figaro“ 
de institutul „Sofres“ rezultă 


că francezii citesc puţin : 7 la 
sută citesc peste 50 de cărți 
pe an, 40 la sută nu citesc 
nici una. Interesul pentru lec- 
tură se află într-un raport in- 
vers proporțional cu Dirsta. Ti- 
nerii care n-au împlinit încă 
24 de ani citesc cel mai mult, 
cei care au depășit virsta de 
35 de ani — mai puțin, tar 


pensionarii 一 cel mai puțin 
sau deloc. 

Frenezie 

Hitchcock — serie „La Stam- 


pa“ — este acuzat de plagiat. 
Charles de Peyret Chappuis, 
autorul piesei de teatru „Fre- 
nezie“, reprezentată la Paris 
în 1968, l-a însărcinat pe avo- 
catul său să-l denunțe pe Al- 
fred Hitchcock ca și societatea 
producătoare a filmului „Fre- 
nezie“, prezentat recent la 
Festivalul de la Cannes. Dra- 
maturgul a cerut despăgubiri 
în valoare de un milion franci 
francezi precum și schimbarea 
titlului filmului. 


Unificare 


Din Cairo se anunță că pre- 
ședinții Anwar Sadat (Egipt) 
şi Moamar Gedhafi (Libia) au 
hotărît unificarea celor două 
partide de  guvernămînt din 
țările respective. Pentru rea- 
lizarea practică a unificării 
s-a constituit un secretariat 
comun. Partidul Baas din Si- 
ria a fost informat de aceas- 
tă hotărire, urmînd ca în scur- 
tă vreme să instituie un se- 
cretariat comun cu Uniunea 
Socialistă Arabă (din Egipt). 


PERFORMANȚA 


Doi englezi, John Fairfax (39 de ani) şi Sylvia Cook (31 


de ani), sint autorii unei performanțe fără 
Timp de 363 de zile ei au 


precedent. 
traversat Oceanul  Pacitic 


(12 800 km între San Francisco şi coasta Australiei) pe o 
ambarcațiune de 11,70 m construită din fibre de sticlă. 
Sylvia nu știe să inoate... 


DIN SURSE... 


PIETĂ 
La citeva zile după actul de vandalism comis împotriva 
celebrei „Pietă”, autorităţile Vaticanului au permis difuza- 
rea acestei fotografii, surprinzind momentul în care aten- 
tatorul (x) e imobilizat de Dn aflați în Catedrala San 
etro 


Fantezie 


Hitler e viu. Are 84 de ani şi 
un fiu numit Heinrich. Amân- 
doi se ascund în America La- 
tină. Aceasta este tema fan- 
tezistă a unui film al cărui 
prim tur de manivelă urmează 
să aibă loc zilele acestea la 
Londra. În rolul lui Hitler: 
binecunoscutul Peter Sellers. 


Ziare 


Un strigăt de alarmă la Bru- 
xelles, la Congresul Federaţiei 
internaţionale a editorilor de 
ziare (F.I.LE.J.): presa vest- 
europeană este în criză! Nu- 
mărul cititorilor scade deși 
populația creşte, veniturile 
publicitare se micşorează, cos- 
turile de tipărire urcă. Cifre- 
le vorbese de la sine : în Olan- 
da, din cele 54 de publicații 
existente în 1960 au rămas 
azi numai 31. În Suedia înca- 
sările publicitare ale marilor 
cotidiene au înregistrat în 1971 
o reducere de 12 la sută față 
de 1970. În R.F. a Germaniei 
se vind azi cu 1 milion mai 
puţine exemplare de ziare de- 
cît în 1967. În Franta numă- 
rul cititorilor este același ca 
în 1939, deşi populaţia a eres- 
cut cu  25-ia sută. Italia, cu 
un tiraj zilnic de numai 6 mi- 


lioane de exemplare, este țara 
cu cea mai slabă difuzare din 
cadrul Pieței comune, 


Testament 


Întreaga sa avere (o jumătate 
milion de dolari plus o casă), 
fostul şef al F.B.L.-ului, Ed- 
gar Hoover, i-a lăsat-o moște- 
nire prietenului şi adjunctului 
său Clive Tolson. Din 1938 
cînd s-au cunoscut — scrie 
„L'Express“ — n-a trecut a- 
proape nici o zi fără ca cet 
doi să nu piinzească sau să 
cineze împreună. 


Vid 

Violonistul canadian Hyman 
Bress, al cărui hobby este 
tehnica, propune construirea 
unui mijloc de transport re- 
voluționar între Europa Si A- 
merica pe principiul „tubului 
sub vid“. 200 de pasageri ar 
putea lua loc într-o rachetă 
propulsată prin reacție. Dăto- 
rită absenței oricărei frecări 
în tub, racheta ar putea atin- 
ge viteza de 6000 km/h. Cos- 
tul voiajului : 150 franci. Teh- 
nicienii N.A.S.A. afirmă -că 
din punct de vedere tehnic 
proiectul este realizabil. 


Rubrică realizată de 
Rodica Dumitrescu 
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ÎNSEMNĂRI 
TUNISIENE 


Contactul cu realităţile Tunisiei de 
astăzi oferă vizitatorului un larg evan- 
tai de prefaceri înnoitoare, rod al pri- 
ceperii și hărniciei unui popor care, 
după ce și-a cîştigat prin luptă liberta- 
tea, s-a angajat cu luciditate pe fron- 
tul larg al dezvoltării de sine stătătoare. 
Ospitalierele noastre gazde ne-au înfă- 
tisat, spre a ne facilita cunoaşterea dru- 
mului străbătut de Tunisia în cei 16 
ani care au trecut de la cucerirea inde- 
pendenţei, imagini impresionante ale 
grelei moşteniri lăsate de îndelungata a- 
suprire colonială : şomaj, analfabetism, 
o economie slabă cu o structură care, 
corespunzînd intereselor monopolurilor 
străine, menținea într-o stare de sără- 
cie poporul. Această situaţie a ridicat 
în faţa tînărului stat două probleme 
fundamentale. Prima se referea la mo- 
bilizarea energiilor ţării pentru echipa- 
rea unei economii care, lipsită de baza 
necesară, era chemată să răspundă u- 
nor noi imperative. A doua problemă 
ținea de satisfacerea aspirațiilor sociale 
legitime ale poporului în materie de în- 
văţămînt, sănătate, condiţii de locuit şi 
locuri de muncă. 

Învingînd greutăţile inerente unui 
început de transformări profunde, cu 
preţul plătit unor erori Si eşecuri tre- 
cătoare, economia tunisiană a continuat 
cursul dezvoltării ascendente. Deceniul 
1960—1970, socotit de autorităţile ţării 
„deceniul uceniciei“, a pus temelii unei 
noi structuri economice. Pentru a ilus- 
tra acest salt sint semnificative muta- 
tiile înregistrate în perioada respectivă 
în structura comerţului exterior. În to- 
talul încasărilor provenite din” expor- 
turi, ponderea uleiului de măsline tre- 
ce de la 14,6 la 7,5 la sută, a vinului 
de la 11,4 la 2,1 la sută, a fosfaților ne- 
prelucraţi de la 9,3 la sută la 54 la 
sută ; în schimb creşte ponderea înca- 
sărilor la produsele în care s-a inves- 
tit muncă calificată. De exemplu, la 
superfosfaţi creşterea este de la 3 la 4,6 
la sută, la produse petroliere de la zero 
la 15 la sută, iar în industria turismu- 
lui încasările înregistrează un salt de 
la 5 la 18,3 la sută. 

Astăzi Tunisia nu mai exportă exclu- 
siv mărfuri tradiţionale, de regulă ne- 
prelucrate. Tot mai numeroase produ- 
se noi, înnobilate cu munca Si inteli- 
genţa poporului tunisian, se înscriu în 
circuitul mondial de valori. Astfel că 
partea de valoare pe care industria o 
aduce la venitul naţional a crescut de 
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O școală din Tunis 


la 26,7 la sută în 1961 la 36,2 la sută în 
1970. 

Tinăra industrie tunisiană, prefaceri- 
le din agricultură au oferit ghidului 
care ne-a însoţit pentru a ne explica 
tainele legendarelor monumente de 
artă romană, bizantină şi arabă — răs- 
pîndite din belşug pe teritoriul ţării 一 
prilejuri pentru pasionante descrieri ale 
rolului și importanţei noilor unităţi in- 
dustriale, ale complexelor zootehnice şi 
legumicole moderne ridicate în ultimii 
ani, fiind considerate drept semne evi- 
dente care marchează drumul spre pros- 
peritate. 

Itinerarul nostru a fost astfel orga- 
nizat încît se realiza continuu o supra- 
punere, o înlănţuire a noului cu vechiul. 
Ni se părea firească şi necesară trece- 
rea de la vestita cetate cartagineză la 
uriaşele cuptoare ale fabricii de ciment, 
de la Coliseul din El Djem — replică 
veritabilă a celui de la Roma — la mo- 
derna rafinărie de petrol, sau de la ma- 
sivele biserici bizantine la uzinele de 
prelucrare a fosfaților, ori de la mo- 
numentele rafinatei arte arabe la sal- 
ba de hoteluri turistice de pe litoral. 
Am participat de fapt la o autentică şi 
plăcută incursiune în adincurile istoriei, 
fără a ne desprinde de realităţile pre- 
zentului, un prezent pe care şi-a pus 
amprenta munca unui popor liber. 

În anii dezvoltării independente s-au 
făcut remarcabile eforturi pentru pro- 
movarea învăţămîntului. Numai cu doi 
ani în urmă, la Tunis, a fost pusă la 
dispoziţia tinerilor studenţi noua clădi- 
re a Universităţii în care învață peste 
10 000 de viitori specialişti, un număr 
dublu faţă de 1960. Calificarea munci- 
torilor Si pregătirea specialiştilor are în 
faza actuală a dezvoltării ţării o impor- 
tanță deosebită. Industria  tunisiană, 
înaintind pe drumul valorificării com- 
plexe a resurselor naturale de fosfaţi, 
plumb, minereu de fier, petrol, dez- 
voltind construcţia de maşini în coope- 
rare cu firme străine, solicită an de an 
noi cadre calificate. Eforturile pe care 
statul le face, acordind sume impor- 
tante din buget pentru dezvoltarea în- 
vatamintului — în perioada 1962—1971, 
29 la sută din bugetul statului a fost a- 
cordat educaţiei la care se mai adaugă 
20 la sută din bugetele administraţiei 
locale — au în vedere satisfacerea a- 
cestei cerințe imperioase. 


Preocupări asidue se remarcă şi în 
domeniul construcţiei de locuinţe. După 
cucerirea independenţei, statul a con- 
struit peste 120 000 locuinţe pentru care 
a investit 62 milioane dinari. Totodată, 
în marile orașe Tunis, Bizerta, Sfax şi 
altele s-au organizat cooperative spe- 
ciale care execută, după proiecte apro- 
bate de primăriile orașelor respective, 
locuințe modeste pentru noii salariaţi 
veniți în centrele industriale. Cerinţele 
populaţiei pentru locuințe sint însă 
mari. 

O prezență care se impune atenției 
vizitatorului ce străbate principalele lo- 
calități ale Tunisiei este Mediterana. Se 
impune fiindcă orice îndepărtare de 
mare înseamnă apropierea de înfierbîn- 
tatul deşert, apoi pentru că Mediterana 
îşi are un loc al său, riguros fixat, în 
aproape tot ce a lăsat trecutul pe acest 
pămînt, şi mai ales pentru că şi pre- 
zentul este strîns legat de mare. Dez- 
voltarea industriei de turism în anii 
1960—1970 de la 4000 paturi la 46000 
paturi ar fi fost de neconceput fără pre- 
zenţa Mediteranei ale cărei ape trans- 
parente Si calde au dantelat țărmul tu- 
nisian cu golfuri largi şi întinse plaje 
de nisipuri fine. Din 22 mici gări por- 
tuare zilnice pleacă pe întinsele ape am- 
barcaţiunile pescărești, industria peşte- 
lui fiind o activitate care atîrnă greu 
în balanța economică a ţării. Tunisia 
comunică cu multe ţări folosindu-se în 
măsură hotăriîtoare de „serviciile“ Me- 
diteranei. Pe drumuri de ape spre ţări 
din Europa, Asia Si Africa, economia tu- 
nisiană îşi lărgește legăturile cu piaţa 
mondială. De altfel sint evidente preo- 
cupările Tunisiei pentru alinierea eco- 
nomiei la nivelul progresului actual, 
pentru participarea activă la schimburi- 
le internaţionale de valori materiale şi 
spirituale pe baze reciproc avantajoa- 
se. Pronunţindu-se pentru relaţii inter- 
naţionale întemeiate pe principiile res- 
pectării independenţei şi suveranităţii 
naţionale, egalităţii în drepturi şi ne- 
amestecului în treburile interne, Tu- 
nisia și-a cîştigat un meritat prestigiu 
în lume. 

Între România și Tunisia s-au stator- 
nicit relaţii de prietenie şi colaborare, 
care se dezvoltă în interesul ambelor 
popoare, al cauzei păcii Si colaborării 
internaţionale. 


Gheorghe Secuiu 


Roma nu este Veneţia. Roma se in- 
căpăţinează să supraviețuiască prin ea 
însăşi, în termenii prezent-trecut-viitor, 
conștientă de datoria Romei de a per- 
petua Roma. În subsolul actual cite 
Rome, fiecare din ele considerindu-se 
la vremea lor centrul universului cu- 
noscut, se suprapun ? f 

Păstrind ca prin miracol în adincu- 
rile lui o lume demult dispărută, ora- 
şul lui Romulus și Remus trăiește pre- 
zentul cu intensitatea caracteristică une; 
mari capitale europene. Ştie însă că 
nu are dreptul ca, gindind în prezent 
sau viitor, să-și uite trecutul. În timp 
ce Parisul își dărim& Halele pentru a 
face loc anului 2000, Roma nu-și per- 
mite, nici măcar nu-i trece prin minte, 
s-o facă. Sau să o mai facă. Înţelegi 
aceasta din stinjeneala romanului în 
fața „monumentelor” siirșitului de se- 
col al XVIII-lea, a „tortului de frişcă” 
din Piața Veneţiei  reprezentindu-l pe 
Vittorio Emmanuele sau a Palatului jus- 
liției. Dar după ce ai străbătut Roma 
între limitele zidurilor aureliane capeti 
convingerea că și acest clasicism re- 
toric, apăsător, al secolului al XVIII-lea, 
era necesar pentru a întregi istoria și 
ințelegi și de ce Roma n-a vrut să aibă 
un administrator așa cum Parisul l-a 
avut pe Haussmann, pentru a-i elabora 
un plan de sistematizare. 

Dar despre Roma — capitală a Ita- 
liei nu se poate vorbi decît de un se- 
col încoace. După Torino și o scurtă 
perioadă Florenţa, centrul vechiului im- 
periu avea să fie ales de către Ca- 
vour, în 1870, capitala unității Italiei. 
Ideea părea o utopie. Acest mare sat, 
devenit peste noapte capitală, invadat 
de vegetaţie, în care conviețuiau în- 
tr-o calmă armonie forumuri imperiale, 
palate ale Renașterii și ferme făcea 
bătrinele capitale europene să zim- 
bească cu o superioritate neascunsă. 
Dar Torino, Milano sau Veneţia erau 
prea excentric îndepărtate de centru și 
mai ales de sud, iar Napoli prea de- 
parte de nord. Se impunea găsirea pe 
hartă a unui oraș-arbitru, or Roma, care 
de secole asimilase emigranți din în- 
treaga peninsulă, părea locul ideal cu 
semnificație simbolică pentru instala- 
rea la Quirinale, fostul palat al papei, 
a suveranului noului stat unitar. Trans- 
terați, o dată cu ministerele, la Roma, 
torinezii, obișnuiți cu străzile largi și 
verzi ale orașului lor, au adus nu pu- 


MERIDIANE '72 


„ROMA 
DUE 
MILA“ 


ține stricăciuni istoriei pentru a-și des- 
chide străzi (marele model era Parisul) 
de tipul Via Nazionale, expresie a nou- 
lui centru al noii capitale. 

Anumite trăsături ale temperamentu- 
lui roman le înţelegi mai ales după ce 
ai văzut „Roma” lui Fellini. De două 
luni filmul rulează pe Via Veneto cu 
sala plină. Romanii se grăbesc să vadă 
ce surpriză le-a pregătit de astă dată 
Fellini. „Il maestro” îi descrie pe ro- 
mani ca pe niște copii pe care îi iu- 
beşte „cu o tandrețe  intransigentă“. 
Există însă riscul de a absolutiza por- 
tretele lui Fellini, construite, e drepi 
magistral, numai pe două coordonate: 
mâîncarea și dragostea. Dar deși se vor- 
bește în general de indiferența roma- 
nului la evenimentele zilei din cauza 
obișnuinței sale cu nenumăratele schim- 
bări dar mai ales a spiritului său rea- 
list, calm, tolerant („Tibrul a văzut el 
papi și împăraţi...”: este o explicaţie 
sau un pretext!), romanul, și italianul în 
general, este preocupat, mai ales în 
momentele de înaltă tensiune, de poli- 
tică. Într-un asemenea moment — pe- 
rioada de dinainte și de după alege- 
rile de la 7 mai — i-am cunoscut pe 
romani: gata oricind să poarte o dis- 
cuție politică, să analizeze cutare sau 
cutare soluție, să-și exprime în termeni 
politici optiunile. Și destul de constant 
în convingeri. O demonstrează de altiel 
și rezultatele acestor ultime alegeri. 
Despre romani se spune că au un ca- 
racter de aur și pentru a te convinge 
de aceasta este de ajuns să-l observi 
în postura de spectator de fotbal („ti- 


CLELIO DARIDA 
„Este poate orașul care s-a dezvoltat cel mai rapid în Europa occidentală” 


foso”). La începutul campionatului 一 
mi se povestește aici — nu concepe 
să-l piardă. Cind primele goluri pri- 
mite încep să zăgăzuiască anumite spe- 
ranțe, reacțiile romanului sînt diferite 
de cele ale oricărui ali italian. În alte 
părți se declanșează furtuni; la Roma 
ziarele scriu că echipa preferată ră- 
mine „în rîndurile celor mari”. Dacă 
apoi, cum uneori se întîmplă, Roma 
continuă să piardă, rămine satisfacția 
de a-i domina cel puţin pe adversarii 
din Lazio. În alte părţi se nasc drame 
și violențe; la Roma centrul înaintaș 
care greșește un gol suscită un suspin 


indulgent. 
Dar „romanii din Roma” sînt din ce 
în ce mai mulți. „Roma 一 îmi spunea 


primarul Clelio Darida, care m-a pri- 
mit cu o amabilitate și ospitalitate ti- 
pic latină în biroul său din Campido- 
glio — este orașul care poate în Eu- 
ropa occidentală s-a dezvoltat rapid, 
mai rapid ca orice altă capitală: în 
ultimii 13 ani a crescut de la 1 milion 
de locuitori la 3 milioane. Și o dată 
cu romanii au devenit tot mai nu- 
meroase mașinile : de la 150000 la 1 
milion 200 de mii. Două cifre care dau 
prin ele însele o imagine a ceea ce 
considerăm azi cele două mari pro- 
bleme ale Romei: locuintele și trans- 
porturile“. 

În ultimii o sută de ani din istoria sa, 
creșterea Romei a fost disciplinată de 
4 planuri de sistematizare promulgate 
în 1883, în 1909, 1931 și 1962. Despre 
programul de construcție a unor locu- 
infe sociale îmi vorbise cu cîteva zile 
înainte Orazio Guerra, șeful Biroului de 
presă al Primăriei. Este vorba de așa- 
numita lege 167 din 26 februarie 1964 
care „a funcționat pînă la un momeni 
dat cind a apărut necesitatea de ao 
revizui pentru a o iace mai eficientă. 
S-a început să se vorbească de o nouă 
lege. Au trecut de atunci patru ani. To- 
tul s-a blocat: finanţări și construcții”. 
Dar Roma — subliniază Clelio Darida 
— „crește cu un ritm de 500—700 de 
mii de locuitori pe an. Unii vin în ca- 
pitală pentru a se angaja în micile in- 
dustrii, ministere sau în birourile par- 
ticulare. Cea mai mare parte vin să 
lucreze în construcții”. Toţi sînt oameni 
săraci. Blocîndu-se legea 167, s-au blo- 
cat construcțiile și s-a creat șomajul. 
Și totuși, mai ales oamenii din sud con- 
tinuă să vină la Roma. De ce? „Fiindcă 
— îmi explică Orazio Guerra — Roma 
este, oricît ar părea de inexplicabil, un 
oraș care îi primește pe toți reușind 
să-i facă pe toți să muncească sau cel 
puţin «să se aranjeze»". Apare însă, 
inevitabil, un alt fenomen, tipic mari- 
lor capitale vest-europene: barăcile (le 
baracche). Am vizitat cartierul Man- 
drione. Nu sînt „bidonville“-urile tipice 
pe care le văzusem la periferiile Parisu- 
lui, ci locuințe insalubre din paiantă 
sau săpate în zidurile vechii Rome. As- 
tăzi, în lipsa unei legi a locuințelor — 
subliniază primarul Darida 一 „activi- 
tatea administrației in acest domeniu 
se desiășoară printr-o intervenție di- 
rectă în favoarea familiilor adăpostite 
în barăci sau locuințe improprii, prin 
construirea directă, achiziționarea sau 
închirierea unor complexe imobiliare”. 

Se vorbește mult de cîțiva ani încoa- 
ce de imaginea a ceea ce va fi „Roma- 
Duemila” (Roma anului 2000). Orașul nu 
mai trebuie să se întindă ca o enormă 
pată de ulei, Centrului istoric (se nu- 
mește astfel centrul propriu-zis, cuprins 
între zidurile aureliane) urmind a i se 
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Da 


IN CENTRUL ISTORIC 
La ordinea zilei: descongestionarea traficului 


restitui funcția  cultural-artistică, rezi- 
dențială și diplomatică. „Toate drumu- 
rile duc la Roma” capătă aici un alt 
sens: „Toate drumurile Romei duc în 
Centrul istoric”. 

Dar pentru descongestionarea cen- 
tului este nevoie de realizarea unui 
alt oraș administrativ, modern și efi- 
cient. Un asemenea „alt oraș” există 
în Roma și se numește EUR. Nu este 
ușor să muţi ministerele, birourile pu- 
blice sau private, instituţiile de tot felul 
din Centrul istoric la EUR sau în alte 
cartiere noi care încă nu dispun deo 
infrastructură satisfăcătoare de servicii 
publice. 

Privind mașinile care se scurg ca 
niște furnici neobosite între Piazza del 
Popolo (ești tentat s-o traduci prin „Pia- 
ta Poporului“ adevăratul sens este însă 
„Piaţa Plopului”) și gara Termelor (tra- 
ducerea pentru Stazione Termini), sau 
între Piaţa Veneţiei și Poarta Pia, înțe- 
legi că Primăriei nu-i este deloc simplu 
să găsească dintr-o dată soluția ideală 
pentru stăvilirea marelui haos rutier. 
La Campidoglio s-a elaborat așa-numi- 
tul „plan al traficului” ale cărui prin- 
cipale puncte mi le enumeră Clerio Da- 
rida : „Instituirea unor itinerare prefe- 
rențiale pentru autobuze, ca și a unor 
așa-numite «insule pentru pietoni» 
(Piazza Navona, Piazza Trevi, Via Mar- 
guta etc.), gratuitate în orele de vîrf pe 
transporturile publice. Un prim experi- 
ment s-a încercat la începutul anului 
pe o perioadă de 9 zile, un al doilea 
experiment este în curs (2 mai 一 15 iu- 
nie)“. Se caută să fie determinaţi pe 
această cale automobiliștii de a-și lăsa 
mașinile acasă sau cel puţin în afara 
Centrului istoric pentru a se realiza 
acea  descongestionare despre care 
vorbeam mai sus. Dar romanul se pare 
nu a fost deosebit de impresionat de 
faptul de a merge gratis cu autobuzul. 
Preferă în continuare propria-i mașină 
cu care pierde uneori ore întregi la in- 
tersecții supraaglomerate în orele de 
vîrf și cu care are întotdeauna proble- 
me de parcare. „Această nouă discipli- 
nă pentru Centrul istoric nu știm încă 
ce rezultate va da”. Primarul Darida 
nu pare prea optimist. 

Soluția problemei transporturilor — 
îmi explică Orazio Guerra — mai pre- 
zintă încă două aspecte: metroul şi 
viaductele. Primul contact cu metroul 
Romei îl avusesem la filmul lui Fellini. 
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Secvența metroului marele regizor o fo- 
losește pentru a sublinia o altă trăsă- 
tură de caracter a romanului: scepti- 
cismul. Echipa de filmare pătrunde în 
galeriile de la Villa Borghese. O zia- 
ristă îl întreabă pe inginerul care dă 
explicaţiile de rigoare cînd crede că 
va fi gata noua linie. Acesta ridică din 
umeri și răspunde cu o voce blazată: 
„Nimeni nu știe încă”. Citeva zile mai 
tirziu Primăria îmi organizează o vizită 
în culoarele subterane ale „Metropoli- 
tanei”. Scepticismul lui Fellini nu mă 
mai impresionează. Ascultind explica- 
țiile inginerului Canevelli, vice-director 
al Biroului special al metroului din 
Roma ce aparține de Ministerui Trans- 
porturilor, intrind la o adicime de 20 
de metri în galeria de la Piazza Vitto- 
rio sau privind mișcarea greoaie și 
grandioasă în același timp a „scutu- 
lui” ce mănîncă pămîntul în adincurile 
Villei Borghese înțeleg că, în ciuda 
greutăților și mai ales a scepticismului 
lor, romanii vor avea în 1975 o nouă 
linie de metrou. Mă asigură de aceasta 
și inginerul Alfio Chisari, directorul lu- 
crărilor de la „METROROMA"”. 

Convorbirea cu Clelio Darida am 
avut-o după ce văzusem toate acestea 
şi imediat după alegerile de la 7 mai. 
Îl întreb care sînt problemele imediate 
care urmează a fi rezolvate de Primă- 
rie, acum, după marea tensiune a ale- 
gerilor. „În primul rînd, descentraliza- 
rea Romei. Am mărit numărul circum- 
scripțiilor (la București se cheamă sec- 
toare, nu-i așa?) de la douăsprezece 
la douăzeci. Urmează alegerea consilii- 
lor de circumscripţii, găsirea unor noi 
sedii care lipsesc în special în zonele 
periferice. Apoi acea nouă disciplină 
de care vă vorbeam privind Centrul is- 
toric precum și o revizie parțială a pla- 
nului de sistematizare”. Primarul Dari- 
da a vizitat Bucureștiul cu doi ani în 
urmă cu prilejul expoziției „O privire 
asupra Romei”. Își amintește cu plăce- 
re de acest prim contact cu românii la 
ei acasă. „Sinteţi un popor asemănător 
cu al nostru. Nu am avut nici o clipă 
sentimentul că sîntem în afara Italiei. 
Şi pe urmă, după Paris, Bucureștiul este 
capitala cu care avem cele mai multe 
și mai bogate relații. Dorim să dezvol- 
tăm și pe mai departe aceste raporturi 
care constituie un prilej pentru a sub- 
linia și mai mult civilizaţia latină care 
ne leagă”. 


Rodica Dumitrescu 


FRANTA 


ACTUL IIl 一 


Este în tradiția literaturii politice 
franceze, inclusiv ziaristica de bună ca- 
litate, să invoce pentru evaluarea unor 
probleme prezente, îndeosebi a celor 
privind structurile statului şi funcţio- 
narea mecanismelor instituţionale, în- 
trebări Si răspunsuri enunțate de autori 
de mult intraţi în pantheonul celor ce 
au meditat asupra binelui public : Mon- 
taigne, Montesquieu... Cînd însă în loe 
de rigoarea raţionamentului, între ghi- 
limelele citatului se înscriu mai mult 
sau mai puţin metaforice comentarii 
provenind din zona gloriilor literare 
propriu-zise, substituirea poate exprima 
o anume dificultate a observatorului de 
a defini momentul observat. Pe la în- 
ceputul lui 1972, două articole din „Le 
Monde“ se refereau, unul la Paul Va- 
lery, celălalt la André Gide. În primul 
articol, analizind comparativ conceptele 
de „stat-putere“ şi de „stat-republică“, 
profesorul de drept public Roger- 
Gerard Schwartzenberg polemiza cu cel 
dintii — statul „avid să conducă tot, 
preocupat să reglementeze tot”, spre „a 
face fericirea cetăţenilor fără ei, dacă 
nu împotriva lor“ — și scria că astfel 
„politica ajunge să corespundă defini- 
ției lui Valery : «arta de a împiedica pe 
oameni să se ocupe de ceea ce îi pri- 
vește»“. După nici două săptămîni, 
Pierre Viansson-Ponte, șeful redacţiei 
de politică internă a ziarului, operînd 
un amplu tur de orizont asupra acestui 
an pre-electoral, cita o însemnare din 
„Jurnalul“ lui Gide 一 ,Tendintele cele 
mai opuse n-au reușit niciodată să mă 
facă o ființă zbuciumată ; ci perplex...“ 
一 şi se inspira chiar din acest text 
pentru a-și intitula articolul „Timpul 
perplexităţii“. 

Dacă de cîtva — destul de mult — 
timp acest mod de abordare a proble- 
melor s-a făcut simţit cu mai multă 
insistență Si cu mai multă virulență, 
fenomenul pare a fi determinat de două 
categorii de factori. Unii, apartinind 
cronologiei curente, prevăzute sau nu, 
a vieţii publice. În primul rînd, apro- 
pierea alegerilor legislative : 1972 este 
într-adevăr, în principiu, un an pre- 
electoral ; dar ipoteza unor alegeri an 
ticipate a apărut -mereu prin coloanele 
ziarelor. În al doilea rînd, succesiunea și 
implicaţiile „dosarelor explozive” — a- 
buzuri şi escrocherie în activitatea mai 
multor mari societăţi imobiliare, impor- 
tante fraude fiscale, afacerea publicită- 
ţii clandestine la televiziune (activitatea 
celor două comisii parlamentare a dus 
la recentele „demisii“ din conducerea 
O.R.T.F.) — nu au rămas fără reper- 
cusiuni asupra coeziunii majorităţii: 
între principala componentă a coaliţiei 
guvernamentale, partidul gaullist U.D.R. 
Si partenerii săi, în sînul chiar al 
U.D.R., divergențe mai vechi Si mai noi 
au căpătat perceptibile accente pole- 
mice. Pe de altă parte, preliminariile 
electorale Si filmul afacerilor de corup- 
ție se desfășoară pe fundalul unor se- 
rioase probleme economice, sociale, po- 
litice — şi aici intrăm în domeniul fac- 
torilor de adincime. Deşi în procente 
mai puţin dramatice decît Marea Brita- 
nie sau R.F.G., Franţa trăieşte Si ea, de 
pildă, fenomenul asocierii inflaţiei cu 
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creșterea șomajului (acum vreo douăzeci 
de ani, experţii occidentali mai puteau 
opta alternativ, cînd pentru una, cînd 
pentru cealaltă, după sistemul anteriu- 
lui lui Arvinte) — mărturie revendică- 
rile, comune unor variate categorii so- 
ciale, în legătură cu stabilitatea locului 
de muncă și cu stabilitatea preţurilor ; 
mărturie acţiunile greviste din atitea 
întreprinderi, private sau de stat, din 
serviciile publice. Aceasta, pe plan eco- 
nomic Si social. Pe plan politic, se 
menţine în miezul actualităţii evoluția 
însăşi a topografiei politice a Franţei : 
ea depinde de calitatea asocierii pe care 
vor izbuti s-o realizeze forțele populare, 
în primul rînd partidele comunist Si so- 
cialist. 


Actul I — referendumul 


Cînd la conferinţa de presă din mar- 
tie preşedintele Pompidou a anunţat re- 
ferendumul de luna trecută, unii ob 
servatori, cmar dintre cei care nu sînt 
admiratori fără condiţii ai iniţiativelor 
oficiale, apreciau din punct de vedere 
tehnic („Bine jucat!“ exclama unui 
dintre ei) ideea de a insera pe neaștep- 
tate în calendar o asemenea consultare 
cu obiective multiple : pe plan intern, 
restabilirea coeziunii majoritare Si fri- 
narea negocierilor pentru unitatea stên- 
Bii; pe plan internaţional. așezarea 
Franţei pe o poziţie de „primus inter 
pares“ în raport cu partenerii ei din 
CEE. poziţie căreia apropiata vizită a 
reginei Elisabeta — preşedintele Repu- 
blicii găsindu-se astfel indirect investit 
cu o aură de amfitrion continental în 
fața suveranei britanice — ar fi ur- 
mat să-i dea un plus de semnificativă 
strălucire. Parţial, momentul referendar 
şi-a atins ţelurile. Componenţii coali- 
fiei guvernamentale și-au asociat efor- 
turile. Partidele comnnist și socialist au 
adoptat atitudini diferite faţă de vot. 
intrebarea privitoare la politica Franţei 
faţă de CEE. a intrunit voturile necc- 
sare potrivit sistemului electoral în vi- 
goare. 

Scorul modest s-a reflectat însă în 
zonele de eficienţă scontate. Opinia pu- 
blică — nu numai cei care votaseră ne- 
gativ, cei care se abţinuseră de la vot 
din motive politice și cei care se ab- 
ținuseră din scepticism sau indiferenţă, 
dar şi o bună parte din cei care răs- 
punseseră „da“ — se arăta mai puţin 
fascinată de ideea comunităţii econo- 
mice vest-europene cît preocupată de 
problemele existenţei cotidiene şi neli- 
niștită cu privire la felul în care evolu- 
ţia CEE. (politică agricolă, politică 
monetară) se va repercuta asupra aces- 
tor probleme. Sectoare importante ale 


aceleiași opinii publice 一 mai impor- 
tante chiar decit ar fi părut să indice 
aritmetica strictă. a scrutinului — ur 


măreau cu interes convorbirile în ve- 
derea unităţii de acţiune a stîngii. Or, 
în ceea ce priveşte raporturile P.C.F.— 
P.S.F., cele două partide, constatind că 
nu se pot pune de acord asupra votului 
referendar, hotăriseră în mod realist că 
această divergență nu trebuie să între- 
rupă negocierile în vederea unei viitoa- 


re şi mai cuprinzătoare cooperări. La 
capitolul internaţional, în capitalele 
celorlalţi membri ai Pieței comune, atît 
telicitările pentru rezultatul referendu- 
mului, cît și părerile de rău exprimate 
pentru că asentimentul corpului electo- 
ral francez nu fusese mai masiv, lăsau 
să transpară o anumită satisfacţie față 
de felul cum se desfășuraseră lucrurile; 
iar vizita regală britanică a avut va- 
loarea unei fastucase și surizătoare de- 
monstraţii de amiciţie bilaterală, unei 
noi manifestări a „antantei cordiale“ 
regăsite. În contextul  post-referendar 
Intern Si extern, frămîntările și iritările 
din sînul coaliţiei guvernamentale au 
reînceput să se manifeste. 

Toate acestea impuneau majorităţii 
să definească jaloanele itinerarului său 
viitor. Raymond 'Tournoux, cronicar po- 
litice care şi-a tăcut o specialitate mai 
puţin din comentarea hotărîrilor luate 
cît din investigarea pregătirii lor, seria 
în „Paris-Match“ după referendum că 
președintele Pompidou şi primul minis- 
tru Chaban-Delmas doresc amindoi 
„să nu abandoneze arma referendumu- 
lui“, deoarece „ei consideră că, în even- 
tualitatea unui conflict care s-ar putea 
produce într-o zi între șeful statului şi 
Adunarea Naţională, referendumul ar fi 
singurul mijloc de a cere poporului 
francez instituirea regimului preziden- 
țial“. 


Actul II — dezbaterea parlamentară 


Problema raporturilor dintre Prese- 
dintele Republicii Si parlament nu se 
pune pentru prima dată în ultimii ani. 
Ea își are originea în Constituţia din 
1958 care împarte puterile între cele 
două autorităţi. Era momentul trecerii 
de la Republica a IV-a (de unde men- 
ținerea funcţiunilor parlamentare) la 
Republica a V-a (de unde lărgirea atri- 
buţiilor prezidenţiale). Deseori, se pro- 
duc suprapuneri de competenţă : astfel, 
primul ministru este investit de preşe- 
dinte, dar răspunde pentru activitatea 
sa în faţa parlamentului. Constituția 
creează deci necesitatea unui acord în- 
tre preşedinte și parlament în aprecie- 
rea activităţii guvernamentale. Sub ge- 
neralul de Gaulle, dimensiunea istorică 
a şefului statului acoperea inconsecven- 
ţa prevederilor constituţionale. Nici as- 
tăzi, în condiţiile în care președintele şi 
primul ministru aparţin aceleiaşi for- 
matii politice, iar aceasta reprezintă 
„majoritatea majorităţii” parlamentare, 
nu este de conceput ca ele să ducă la 
un impas. Luind în considerare, în pri- 
mul rînd, ipoteza unui alt tip de majori- 
tate, într-o mai veche conferinţă de 
presă (23 septembrie 1971) preşedintele 
Pompidou făcea  remarcata sa obser- 
vatie că majoritatea prezidenţială şi ma- 
joritatea legislativă — care se reflec 
tă în compoziţia guvernului — pot să 
ru coincidă. Nu este exclus, se nota 
ceva mai tirziu, ca şeful statului să fi 
avut în vedere Si nemulţumirea mani- 
testată de parlamentari (inclusiv a ce- 
lor majoritari, exprimată în reuniunile 
închise), sentimentul lor de a nu-şi pu- 
tea exercita pe deplin mandatul, ten- 


dinta lor tot mai marcată de a se afir- 
ma. De altminteri, în lunile care au 
urmat a existat la nivelul prezidenţial 
și s-a exprimat în activitatea primului 
ministru preocuparea ca guvernul să se 
adreseze mai des parlamentului. 

E adevărat că în privinţa ratificării 
tratatelor asupra lărgirii C.E.E. — pro- 
cedură de normală competenţă parla- 
mentară — s-a adoptat, din motive la 
care ne-am referit, calea extraordinară 
a referendumul. A fost însă anunţată 
expunerea de politică generală a pri- 
mului ministru în faţa Adunării Naţio- 
nale. Tot Raymond Tournoux scria în- 
tr-un articol apărut acum vreo două 
săptămîni : „Președintele Republicii îşi 
păstrează libertatea de acţiune. Fapt 
este că guvernul dispune de şaizeci de 
zile...” El explica acest termen prin ur- 
mătoarele argumente : „1) Trebuie ca 
primul ministru să aibă răgazul de a-şi 
prezenta programul, pe care cei mai 
ambiţioși îl văd ca un «new deal» în 
telul lui Roosevelt... 2) Șeful statului are 
ca normă generală să nu modifice 
compoziţia guvernului în timpul sesiu- 
nilor parlamentare. Sesiunea actuală se 
încheie la sfîrşitul lunii iunie... 3) Odată 
cu jumătatea lui iulie vine momentul 
opţiunilor bugetare pentru 1973. Numai 
un guvern responsabil, sigur de durata 
lui, va putea să decidă în această pri- 
vinţă“. 

Nu o coincidenţă deliberată, ci des- 
fășurarea lucrărilor Adunării a făcut ca 
expunerea de politică generală — pre- 
văzută inițial pentru 9 mai — să aibă 
loc la 23 mai, exact o lună după refe- 
rendum. Declarația premierului Cha- 
ban-Delmas — bilanţ și program tot- 
odată — a căutat să răspundă în același 
timp tuturor tendinţelor majorităţii, in- 
clusiv (și poate mai cu seamă) celor 
care, atenţi la realitatea înconjurătoa- 
re, afirmă preocupări de ordin social. 
Prima parte a expunerii, consacrată 
„autorităţii statului“, „menţinerii păcii 
publice“ și „ordinii republicane“, se în- 
seria în buna tradiţie gaulliană. In con- 
tinuare, după o scurtă referire la coor- 
donatele politicii externe a Franţei, pri- 
mul ministru a evocat măsurile luate şi 
cele pe care guvernul își propune să le 
ia în materie de dezvoltare economică, 
de îmbunătăţire a condiţiilor de viaţă 
pentru unele categorii sociale defavori- 
zate, de rectificare a salariilor mici, de 
asigurare a protecţiei și igienei muncii 
etc. Declaraţiile sale, afirma „le 
Monde“ a doua zi, „au fost primite mai 
bine de reprezentanţii «aripii stingi» a 
majorităţii decît de «gaulliştii istorici»”. 
Fapt este că — înaintea presei, care 
avea în general să considere ca întru- 
musetat tabloul realizărilor şi excesiv 
de optimiste perspectivele de viitor — 
printre membrii majorităţii s-au făcut 
auzite glasuri critice: „gaulliștii isto- 
rici“, cerînd mai multă „determinare“ 
în păstrarea  „orientărilor fundamen- 
tale“ ale formaţiei, republicanii „gis- 
cardieni” exprimînd neliniști în legă- 
tură cu sarcinile financiare. Totuşi, re- 
zultatul scrutinului a fost, conform as- 
teptărilor, favorabil primului ministru. 

In seara următoare, răspunzînd în 
cadrul unei emisiuni televizate întrebă- 
rilor puse de patru ziariști, premierul 
a declarat că, pentru punerea în apli- 
care a proiectelor sale sînt necesare 
„între șase şi opt luni“. Ceea ce ar în- 
semna că intenţionează să-şi păstreze 
răspunderile pînă la alegerile legisla- 
tive. Şi că acestea ar urma să aibă loc 
în termenul normal. 


Florica Selmaru 
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DIVIZIUNEA MONDIALĂ A MUNCII 
ȘI RELAȚIILE ECONOMICE INTERNAȚIONALE «n 


IMPERATIVUL COMERȚULUI 
FĂRĂ DISCRIMINĂRI 


O importanţă esenţială pentru pune- 
rea în valoare a posibilităţilor largi de 
dezvoltare a schimburilor economice 
dintre ţările socialiste şi ţările capita- 
liste dezvoltate o are eliminarea oricăror 
obstacole Si practici discriminatorii, care 
mai dăinuie încă din perioada nefastă a 
„războiului rece“. Înseşi necesităţile eco- 
nomice, coroborate cu cerinţele şi as- 
piraţiile popoarelor de a conlucra în 
pace, au condamnat şi condamnă ase- 
menea practici, care sînt sortite eşecu- 
lui. 

Sub imperiul necesităţilor obiective, 
statele occidentale au fost nevoite, 
treptat, să renunţe la anumite restricţii 
impuse artificial, să procedeze la o li- 
beralizare a schimburilor economice 
cu ţările socialiste. Şi aceasta în urma 
cererilor tot mai manifeste ale înseși 
cercurilor de afaceri, ale oamenilor po- 
litici din ţările occidentale. Astfel, o 
serie de ţări vest-europene au început 
să pășească în ultimul timp pe calea 
unor măsuri realiste în această privin- 
tă. RF.G., de pildă, a liberalizat co- 
mertul său cu ţările socialiste în propor- 
ție de 80 la sută, iar Marea Britanie şi 
alte ţări, cum sînt Danemarca sau Nor- 
vegia, în proporţii mai mari. Chiar şi 
în S.U.A., sub înriîurirea unui puternic 
curent de opinie, au fost prevăzute ac- 
tiuni pe linia liberalizării, într-o anumi- 
tă măsură, a comerţului cu ţările socia- 
liste europene şi, relativ de curînd, şi cu 
R.P. Chineză. 

Pe linia promovării relaţiilor econo- 
mice dintre ţările socialiste şi tă- 
rile capitaliste dezvoltate, se în- 
scrie, în ultimii ani, încheierea 
unor aranjamente reciproce speciale, 
globale sau pe produse. De exem- 
plu, a fost încheiat un acord între 
Piața comună Si Iugoslavia, în care se 
stipulează că aceasta din urmă va bene- 
ficia de o liberalizare a exporturilor ei 
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către C.E.E. ; se poartă, în prezent, tra- 
tative pentru reinnoirea acestui acord. 
De asemenea, între R.F.G. şi R.D.G. s-au 
menţinut şi s-au îmbunătăţit reglemen- 
tări, potrivit cărora comerţul dintre cele 
două state (acestea fiind considerate 
ca făcînd parte dir acelaşi teritoriu 
vamal) este exceptat de la taxele va- 
male impuse faţă de terţi de către Pia- 
ţa comună. 

Schimbările structurale din domeniul 
comerţului dintre ţările socialiste şi ţă- 
rile capitaliste dezvoltate, amploarea 
lor și mai ales extinderea acordurilor 
de cooperare economică şi tehnico-şti- 
inţifică, au dus la necesitatea promo- 
vării unor modalităţi adecvate de fi- 
nanțare şi creditare a acestora. Ast- 
fel, s-a extins forma de creditare a 
partenerilor comerciali din ţările so- 
cialiste de către partenerii occidentali. 
Se observă nu numai sporirea cuantu- 
mului creditelor dar şi prelungirea 
termenelor de rambursare, precum şi 
tendinţa de înlocuire a creditelor fur- 
nizorilor prin credite bancare. Pe a- 
ceastă ultimă cale a devenit posibilă 
finanţarea unor tranzacţii de mare va- 
loare cum ar fi tranzacţia amintită din- 
tre R.F.G. şi U.R.S.S., care a solicitat 
un credit de peste 300 milioane dolari 
acordat Băncii Sovieiice de Comerţ Ex- 
terior de către un consorţiu format din 
17 bănci vest-germane. Au fost promo- 
vate şi modalităţi noi, cum a fost, de pil- 
dă, aceea la care a apelat Banca Naţio- 
nală Ungară, în vederea obţinerii de 
împrumuturi pe termen lung: prin e- 
mițerea de obligaţii care urmează a fi 
achiziţionate, în urma unui acord, de 
grupuri bancare occidentale 一 modali- 
tate care permite procurarea de fon- 
duri fără a fi stabilită o destinaţie 
anume a folosirii lor. Ar fi de sem- 
nalat, în acelaşi sens, şi faptul că în- 
tre bănci din Estul şi Vestul Europei 
s-au stabilit relaţii noi, sub forma în- 
fiinţării de instituţii bancare comune. 
Şapte bănci din Europa occidentală şi 
banca poloneză „Handlowy“ au creat 
o nouă instituţie „Centrofin”, „Credit 
Lyonnais“ şi Banca Română de Comerţ 


PONDEREA COMERȚULUI EST-VEST 
IN COMERȚUL MONDIAL (IN 1970) 


„POSIBILITĂŢI MARI 


Exterior au creat ::Banca franco-româ- 
nă“, în timp ce la Zirich funcţionează 
o bancă sovietică destinată dezvoltării 
comerţului ,,Est-Vest etc. 

În ciuda tuturor acestor elemente de 
natură să promoveze relaţiile dintre 
țările socialiste şi cele capitaliste dez- 
voltate, se mai menţin încă din par- 
tea ultimelor ţări și a unor grupări e- 
conomice închise, de felul C.E.E. (Pia- 
ta comună), o serie de obstacole şi 
practici discriminatorii care  îngreu- 
nează dezvoltarea nestingherită a aces- 
tor relaţii: taxe vamale ridicate, ba- 
riere netarifare, fiscale etc. În ciuda 
restrîngerii ei, se păstrează încă o lis- 
tă de numeroase produse care — „din 
motive strategice“! — nu pot face o- 
biectul schimburilor economice cu ţările 
socialiste. Nu este prevăzută acordarea 
tratamentului pe baza „clauzei naţiu- 
nii celei mai favorizate“ tuturor ţărilor 
socialiste. Nu sînt depuse, de către o 
serie de ţări din Occident, eforturi mai 
atente şi susţinute în vederea explo- 
rării posibilităţilor existente pentru e- 
chilibrarea balanţelor comerciale rezul- 
tind din schimburile reciproce (țările 
capitaliste dezvoltate membre ale 
O.C.D.E. au înregistrat, în 1970, un ex- 
cedent de peste un miliard dolari în 
schimburile comerciale cu ţările socia- 
liste europene), fiind de la sine înţeles 
că preocuparea de a vinde trebuie com- 
pletată armonios cu preocuparea con- 
stantă de a Si cumpăra. De altfel, pon- 
derea importurilor din ţările socialiste 
în totalul importurilor țărilor capita- 
liste dezvoltate este încă foarte redu- 
să: sub 3 la sută în ţările vest-euro- 
pene, puţin peste 0,5 la sută în S.U.A. 
„Preferinţele comunitare“ ale CEE. în- 
greunează accesul terţilor pe pieţele tă- 
rilor membre. Pe fondul crizei valuta- 
re occidentale, au apărut, în ultimul 
timp, curente protecţioniste care, de 
asemenea, nu sînt de natură să promo- 
veze un schimb larg, deschis, nestin- 
gherit. 

Scoţind în evidență caracterul dăună- 
tor al oricăror oprelişti şi bariere, al 
oricăror restricții ridicate în calea 
scħimburilor internaționale de către 
unele țări sau grupări economice închi- 
se, practica internațională însăşi a do- 
vedit în mod pregnant posibilitatea de 
dezvoltare largă a schimburilor econo- 
mice între toate țările, impune nece- 
sitatea de a se crea condițiile pentru o 
circulație neîngrădită, pentru o cola- 
borare şi cooperare rodnică, reciproc 
avantajoasă, între toate statele lumii. 


NAȚIONAL SI 
INTERNAȚIONAL 
ÎN COLABORAREA 
ECONOMICĂ 


În abordarea Si aprecierea probleme- 
lor colaborării economice internaţiona- 
le, trebuie luate în considerare tendin- 
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tele obiective care își croiese drum 一 
profilindu-se ca factori de durată şi cu 
pondere crescindă — in evoluţia vieţii 
economice-sociale. Una din trăsăturile 
definitorii ale epocii noastre este afir- 
marea naţiunilor şi statelor suverane, 
ca expresie a intensificării marilor 
procese revoluționare contemporane, 
statul și națiunea fiind, în epoca ac- 
tuală şi urmînd a mai constitui încă 
multă vreme, elemente şi structuri 
fundamentale ale dezvoltării societăţii 
omeneşti. În condiţiile  realităţilor o- 
biective ale epocii contemporane, eco- 
nomia naţională constituie cadrul de 
mișcare, unitar și indivizibil, al orga- 
nizării sociale existente, al înfăptuirii 
proporţiilor reproducţiei, al dezvoltării 
societăţii în ansamblu. Concomitent cu 
manifestarea potenţelor de progres ale 
națiunilor şi statelor de sine stătătoare 
are loc, pe baza procesului obiectiv al 
adincirii continue a diviziunii mon- 
diale a muncii, creşterea interdependen- 
tei dintre economiile diferitelor ţări, 
generată — după cum s-a arătat — de 
un ansamblu de factori, în rîndul că- 
rora un rol hotăritor revine actualei 
revoluţii științifico-tehnice, care con- 
feră cooperării între state noi dimen- 
siuni, cu adevărat universale. 

În acest context al afirmării, deopo- 
trivă, a celor două tendinţe menționa- 
te trebuie concepută în zilele noastre 
cooperarea economică internaţională. 
Nu prin negarea, ignorarea sau încălca- 
rea vreuneia din cele două tendinţe, ci 
prin deplina lor luare, concomitent, în 
considerare, prin riguroasa lor respec- 
tare. Este evident că, după cum în 
condițiile actuale este imposibilă şi 
dăunătoare orice tendinţă de izolare 
de cadrul general al cooperării econo- 
mice internaţionale, tot aşa o reală Si 
eficientă participare la circuitul econo- 
mic mondial, o adevărată cooperare şi 
colaborare nu pot avea loc decit pe 
baza respectării stricte a principiilor Si 
normelor unanim recunoscute ale drep- 
tului internaţional : independenţa şi 
suveranitatea naţională, neamestecul în 
treburile interne, ezalitatea în drepturi, 
avantajul reciproc, dreptul sacru al fie- 
cărui popor de a-şi hotărî singur soar- 
ta, potrivit voinţei și aspirațiilor pro- 
prii. Numai astfel participarea la cir- 
cuitul economie mondial poate fi un 
factor al dezvoltării fiecărei ţări în par- 
te, al progresului omenirii în ansamblu, 
numai astfel cooperarea economică in- 
ternațională se poate constitui în acel 
comandament major al destinderii, 
securităţii şi păcii în lume. Pentru 
ca eforturilor interne depuse în a- 
cest sens de popoare să li se asi- 
gure condiţii pentru valorificarea lor, 
este imperios necesar ca relaţiilor eco- 
nomice internaţionale să le fie creat 
un cadru stabil, sănătos, trainic și e- 
chitabil, care nu poate fi altul decit 
acela al respectării principiilor legali- 
tăţii internaţionale. Observarea depli- 
nă a acestora a devenit una dia proble- 
mele de bază ale contemporansităţii, 
ale menţinerii păcii în lume, una din 
condiţiile de care depinde contribuţia 
cooperării economice internaționale la 
progresul civilizaţiei contemporane. 


SINTEZE 


DEZVOLTAREA 
MULTILATERALĂ 
— FACTOR AL PROGRESULUI 


Contribuţia schimburilor economice 
externe la dezvoltarea economiei unei 
țări poate avea loc în multiple direcţii : 
creșterea productivităţii muncii ca ur- 
mare a importului de utilaj perfecţio- 
nat, influențind în mod direct spori- 
rea venitului naţional; intensificarea 
introducerii progresului tehnic în toa- 
te ramurile economiei, determinînd mo- 
dificări moderne în structura acestuia, 
ducînd la valorificarea superioară a re- 
surselor naturale şi de muncă, la folo- 
sirea rațională a capacităţilor de pro- 
ducţie etc. Participarea la diviziunea 
mondială a muncii poate constitui un 
factor favorabil pentru sporirea venitu- 
lui naţional, dar, trebuie arătat că, în 
unele cazuri, ea poate fi și un canal 
de scurgere a acestuia în exterior, dacă 
poziţia unei ţări în circuitul economic 
mondial nu corespunde anumitor exi- 
genţe. 

În evidenţierea acestor exigenţe, in- 
dicii prețioase oferă  înseşi tendințele 
actuale observate în cadrul circuitului 
economie mondial. Astfel, în condiţiile 
ritmului rapid de înnoire şi asimilare 
a produselor, ale ratei înalte de uzu- 
ră fizică și mai ales morală a utilaje- 
lor și produselor, ale modificărilor 
structurale continue în producţia şi uti- 
lizarea mijloacelor de producţie, a de- 
venit imperioasă nevoia adincirii spe- 
cializării şi cooperării, ceea ce a fă- 
cut să se afirme un nou tip de divi- 
ziune internaţională a muncii, o nouă 
treaptă în dezvoltarea acesteia, specifi- 
că ţărilor industrializate — o diviziune 
internaţională a muncii de genul „pre- 
lucrare-prelucrare“, mai ales în va- 
riantele sale cele mai avansate ,,ma- 
șini-mașşini“, „chimie-chimie“ ete. in 
planul comerțului mondial, această nouă 
treaptă a diviziunii internaţionale a 
muncii se reflectă în creşterea ponde- 
rii produselor industriei prelucrătoare 
în totalul exporturilor mondiale, pre- 
cum Si în desfăşurarea schimburilor cu 
precădere între ţările dezvoltate, cu o 
economie diversificată. Într-adevăr, di- 
namica, de pildă, a exporturilor ţărilor 
capitaliste dezvoltate (caracterizate prin 
preponderența produselor prelucrate), 
este mult mai accentuată decit cea a 
exporturilor ţărilor în curs de dezvol- 
tare (dominate de produsele primare) : 
numai în perioada 1960—1970, potrivit 
aprecierilor Secretariatului U.N.C.T.A.D. 
indicele de devansare a fost 1,4 (ritmul 
mediu anual de creștere a comerțului 
exterior fiind de 10,1 la sută faţă de 
respectiv 7,3 la sută). Ca urmare, în 
timp ce ponderea ţărilor capitaliste dez- 
voltate în comerţul mondial a crescut, 
atingind 72,1 la sută în 1970 (de la 65 
la sută în urmă cu două decenii), cea a 
țărilor în curs de dezvoltare a scăzut 
la 17,6 la sută (faţă de aproape 30 la 
sută în urmă cu două decenii). 

Devansarea, ca ritm, a comerţului tă- 
rilor în curs de dezvoltare de către cei 
al ţărilor dezvoltate și tendinţa de 
„monopolizare“ a comerţului mondial 


de către produsele prelucrate (aproape 
70 la sută din total în momentul de 
faţă) — ambele avînd la bază o diviziu- 
ne internaţională a muncii de tipul 
„industrie-industrie“ şi nu de tipul „in- 
dustrie-agricultură“ sau „extracţie-pre- 
lucrare“ — evidenţiază tocmai posi- 
bilitatea şi utilitatea lichidării împărți- 
rii, devenite anacronice, în ţări indus- 
triale și agrare, fiind, de asemenea, de 
natură să demonstreze că dezvoltarea 
industrială a fiecărei ţări nu duce nici- 
decum la „izolare“ sau „autarhie“ sau 
că dăunează dezvoltării schimburilor 
economice internaţionale, ci, dimpotri- 
vă, ea constituie calea sigură a diver- 
sificării şi lărgirii schimburilor inter- 
naţionale, a sporirii participării fiecărei 
țări la circuitul economic mondial. Ast- 
fel, apare clar că pentru a evita scur- 
gerea venitului național în ex- 
terior, pentru a evita pierderile datori- 
tă deteriorării „raportului de schimb“ 
pentru a beneficia de avantajele 
participării la fluxurile moderne de cu- 
nostinte tehnico-ştiințifice, se impun, 
în mod necesar, dezvoltarea şi perfec- 
tionarea forțelor de producție naționa- 
le, creşterea gradului de complexitate 
a economiei fiecărei țări 一 condiții 
fundamentale ale participării tot mai 
active la circuitul economic mondial, 
ale transformării acestei participări în- 
tr-un factor constant de creștere eco- 
nomică. 

Tinind cont de imensele decalaje e- 
conomice actuale între ţările în curs 
de dezvoltare și cele industriale avan- 
sate, de faptul că lichidarea subdezvol- 
tării — problemă fundamentală a con- 
temporaneităţii, de rezolvarea căreia 
depind progresul general al civilizaţiei, 
asigurarea unui climat de destindere, 
securitate Si pace în lume — nu poate 
fi concepută în afara unor mutații pro- 
funde, atît la nivelul fiecărei ţări în 
curs de dezvoltare în parte — efortul 
propriu fiind, desigur, factorul hotări- 
tor, primordial — cit şi la nivel inter- 
naţional, în planul relaţiilor economi- 
ce mondiale, trebuie asigurat un ase- 
menea cadru de desfășurare a acesto- 
ra care să creeze condiţiile facilitării, 
valorificării eforturilor interne depu- 
se de ţările în curs de dezvoltare în ve- 
derea progresului lor economic și so- 
cial. Astfel, pe plan internaţional, se 
impun măsuri practice pe linia spriji- 
nirii acestor ţări, a promovării unor 
relaţii economice internaţionale care 
să favorizeze progresul rapid al țări- 
lor în curs de dezvoltare, acţiuni la 
care statele avansate au datoria să a- 
ducă o contribuţie substanţială, prin- 
tre altele, prin asigurarea stabilizării 
preţurilor la produsele de bază (pentru 
eliminarea efectelor deteriorării rapor- 
tului de schimb), prin aplicarea unui 
sistem generalizat de preferințe, nere- 
ciproc Si nediscriminatoriu, în  favoa- 
rea ţărilor în curs de dezvoltare (care 
să permită un acces sporit al produ- 
selor manufacturate ale acestora pe 
pieţele externe), prin mărirea cuantu- 
mului de asistență financiară acordată 
acestor ţări, prin eliminarea oricăror 
încercări de a exercita presiuni politi- 
ce sau economice în legătură cu acor- 
darea ei şi în general în relaţiile cu ţă- 
rile în curs de dezvoltare. 


Ilie Șerbănescu 


(Va urma) 
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Peste corpul lui Wallace, doborit de gloanțe, se apleacă soția sa, Cornelia 


CELE PATRU PARADOXURI 


Trei alegeri prezidenţiale consecutive 
tulburate de atentate singeroase: în 
1964, John Fitzgerald Kennedy, care ar 
fi aspirat în mod firesc la un al doilea 
mandat prezidenţial şi l-ar fi obţinut 
fără dificultate, nu mai exista : fusese 
asasinat cu un an înainte ; în 1968, fra- 
tele său, senatorul Robert Kennedy a 
fost împușcat mortal în momentul vic- 
toriei sale în cele mai importante „pri- 
maries“, alegerile preliminare demo- 
crate din California ; în 1972, George 
Wallace, purtătorul steagului extremei 
drepte, este rănit grav şi transformat, 
probabil, într-un invalid pe viaţă. 

S-ar părea că există o mare deose- 
bire între aceste atentate şi că, în ge- 
neral vorbind, împuşcarea lui Wallace 
introduce un element nou în tabloul 
sordid al crimei politice americane : 
frații Kennedy, ca și pastorul Martin 
Luther King, ucis de gloanţe la 4 a- 
prilie 1968, aparţineau aripii liberale, 
erau adepți ai democratizării vieţii poli- 
tice americane. Guvernatorul Alabamei 
este, dimpotrivă, unul dintre cei mai 
reacţionari politicieni americani : toate 
confruntările esenţiale l-au găsit pe po- 
ziţii diametral opuse celor îmbrăţişate 
de susamintiţii lideri asasinați. Unul din- 
tre paradoxurile violenţei este însă că, 
indiferent în ce direcție s-ar exercita, 
ea loveşte totdeauna spre stinga, căci 
fiecare act sălbatic urmărind înlătura- 
rea fizică a unei personalităţi politice 
一 indiferent de orientarea ei — are ca 
rezultat proliferarea fricii și a urii, me- 
diu prielnic pentru dezvoltarea tendin- 
telor reacționare. Atacindu-l pe George 
Corley Wallace, tinărul Arthur H. Bre- 
mer, aparent un dezaxat, a făcut din 
el un fel de erou naţional. Alegători 
care n-ar fi votat în mod normal nici- 
odată pentru el vor considera de dato- 
ria lor să-și exprime simpatia faţă de 
Wallace 一 victimă a brutalităţii — şi, 
totodată, dorinţa de a se pune capăt o 
dată pentru totdeauna violenţei, de a 
se instaura „legea şi ordinea“, dindu-și 
voturile lor acestui candidat care po- 
zează din totdeauna în campion al ,,Ie- 
gii şi ordinii“, 

Ne ciocnim, aici, de altă situaţie pa 
radoxală : în America formula „lege și 
ordine“ este o lozincă a reacţiunii care, 
de fapt, prin toate acţiunile ei concrete 
propagă violența şi ilegalitatea — vio- 
lenta împotriva negrilor, violenţa îm- 
potriva celor săraci, violența împotriva 
elementelor progresiste. Poate că ni- 
meni n-a personificat mai bine ca 
George Wallace această contradicţie în- 


tre vorbe şi înţelesul lor. Biografia lui 
politică fiind cunoscută cititorilor noş- 
tri, vom reaminti doar că din 1962, 
cînd s-a instalat în funcţia de guverna- 
tor al Alabamei anunţind că va lupta 
pentru „segregaţie azi, segregaţie mii- 
ne, segregaţie în vecii vecilor“, a ră- 
mas aproape tot timpul în fruntea pu- 
terii administrative din acest stat su- 
dic. Fiu al unui fermier cu un tem- 
perament extrem de violent, demobi- 
lizat el însuşi la sfirșitul celui de-al 
doilea război mondial cu o pensie 
pentru o „incapacitate de zece la 
sută“, explicată prin tulburări carac» 
teriale (mai tirziu avea să spună: 
„Am cel puţin un certificat atestind că 
sînt teafăr în proporție de 90 la sută; 
adversarii mei politici n-au un aseme- 
nea certificat“), Wallace năzuieşte încă 
din 1964 să devină preşedintele State- 
lor Unite pentru a inaugura o eră a re- 
presiunii politice. În 1964 a participat 
fără vreun succes notabil la alegerile 
preliminare în cadrul partidului demo- 
crat, în 1963 s-a prezentat ca „indepen- 
dent“ în alegerile prezidenţiale şi a reu- 
şit să întrunească 13500000 de voturi 
(9,9 la sută), obţinînd sprijinul electo- 
rilor din cinci state în colegiul electo- 
ral, iar în 1972 pornise din nou la 
luptă ca democrat şi obținuse victorii 
destul de neliniştitoare în primele ale- 
geri preliminare, în special în Florida 

Ce i-a adus lui Wallace atitudinea 
„populistă“ (flatarea prejudecăţilor an- 
tiliberale și antiintelectualiste ale micii 
burghezii provinciale plus rasism cu sur- 
dină) ? Majoritatea sufragiilor în ale- 
gerile preliminare democrate din sta- 
tele Florida, Tennessee Si Carolina de 
nord. Se anticipa victoria lui şi în sta- 
tele Michigan şi Maryland, dar această 
victorie a depăşit așteptările lui Wal- 
lace, pentru că alegerile preliminare 
din aceste state au avut loc după aten- 
tat şi voturilor pe care le-ar fi obținut 
oricum li s-au adăugat voturi semnifi- 
cînd protestul împotriva actului de vio- 
lenţă şi simpatie faţă de victimă. Care 
va fi amploarea pe plan naţional a a- 
cestei reacții? Corespondentul la 
Washington al ziarului „Le Monde“ 
se afla în redacția lui „Washington 
Post în momentui cînd s-a aflat des- 
pre tentativa de asasinat. «Primul stri 
găt al confraților americani, altminteri 
destul de blazaţi, relatează el, a fost 
„Dumnezeule, numai să nu fi fost im- 
pușcat de un negru !* După citeva mi- 
nute au început să vină primele telegra- 
me despre arestarea suspectului nr. 1. 


Senzaţia de USurare a fost generală: 
„Slavă Domnului! E un alb”». 

Da, un alb şi încă un alb care cu 
sreu ar putea să fie acuzat că a comis 
acest gest nesăbuit din antipatie pentru 
ideile politice ale lui George Waliace. 
De altfel, nici unul dintre  asasinatele 
politice din istoria Americii n-a fost 
săvirşit de un negru. Singura excepţie 
este asasinarea lui Malcolm X, liderul 
musulmanilor negri, de către alt musul- 
man negru, dar acolo a fost vorba de 
o răfuială între liderii unei organizaţii 
extremiste, ca şi în cazul lui George 
Rockwell, liderul partidului nazist ame- 
rican, ucis de unul dintre partizanii şi 
rivalii săi. Cît despre Arthur Bremer, 
el venise la mitingul din Maryland îm- 
brăcat în culorile lui Wallace (cămaşă 
Si ciorapi în dungi roşii, albe şi albas- 
tre, pălărie de paie pro-Wallace, insig- 
ne cu „Wallace să fie preşedinte“), avea 
la el literatură prowallacistă şi, înainte 
de a trage focurile de revolver care au 
rănit pe guvernator și alte trei per- 
soane, îl  aplaudase pe Wallace mai 
puternic decit toți cei din jurul lui. În 
aprilie a activat, se pare, în Wisconsin, 
în sprijinul campaniei electorale a lui 
Wallace. A fost văzut şi la alte întruniri 
pro-Wallace aplaudind frenetic. Dar 
convingerile sau lipsa lui de convin- 
geri politice nu par să fi avut rolul de- 
terminant. Poliţia nu exclude posibilita- 
tea ca Bremer, la care s-au găsit — îm- 
preună cu volumele „Robert Kennedy 
trebuie să moară“ de Robert Kaiser şi 
„Sirhan“ de Aziz Shibab, ambele bio- 
grafii ale asasinului lui Robert Ken- 
nedy — şi materiale despre George 
MeGovern, să-l fi urmărit Si pe acest 
candidat democrat. La 7 aprilie, Bremer 
(altminteri lipsit de resurse materiale, 
în momentul arestării nu avea asupra 
lui decit doi dolari) a închiriat o ca- 
meră în elegantul hotel Waldorf Asto- 
ria din New York, unde era aşteptat 
Hubert Humphrey. Întimplător, Hum- 
phrey n-a tras la hotelul în care locu- 
iește de obicei. După aceea Bremer a 
plecat în Canada în timpul vizitei pre- 
şedintelui Nixon în această ţară şi, po- 
trivit ziarului canadian „Toronto 
Star“, între 13 şi 15 aprilie, cind pre- 
şedintele Statelor Unite se afla la 
Ottawa, Bremer a fost în apropierea 
lui. Arthur Bremer care îşi întrerup- 
sese studiile înainte de a le fi ter- 
minat era un tinăr retras, necomunica- 
tiv, cu obiceiuri ciudate. În camera lui 
aflată într-o stare de dezordine Si 
murdărie de nedescris poliţia a găsit un 
„jurnal“ cu însemnări stranii : „Ferici- 
rea înseamnă să-l auzi pe George Wa- 
ace cîntind Imnul naţional sau să faci 
să fie arestat pentru că a călcat pe ci- 
neva cu maşina şi a fugit fără să-i dea 
ajutor“ (Wallace făgăduise cindva că 
va trece cu automobilul peste trupu- 
rile demonstranţilor) sau „Dacă voi 
trăi pînă miine va fi foarte mult: ală- 
turi de „Joc jocul vieţii pentru a cişti- 
ga“. Arestat la 18 noiembrie anul tre- 
cut pentru „port secret de armă“, a fost 
examinat de un psihiatru, deoarece de 
claraţiile sale în faţa tribunalului pă- 
ruseră incoerente. În dimineaţa atenta- 
tului fusese pe punctul de a fi arestat 
din nou de un poliţist care a găsit că 
avea o atitudine suspectă, dar nepu- 
tind să-i impute nimic concret l-a lă- 
sat în pace. 

Dacă nu se va descoperi o motivare 
politică netă a actului criminal, se 
va repeta alt aspect paradoxal al vio- 
lentei americane : în această țară în 
care au fost ucişi patru preşedinţi în 
funcţie (Lincoln în 1865, Garfield în 
1881, McKinley în 1901 şi Kennedy în 
1963), în care s-a tras asupra altor trei 
președinți (Andrew Jackson, Franklin 
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D. Roosevelt şi Harry Truman), un 
preşedinte (Theodore Roosevelt) care 
făcea campanie pentru a fi reales a 
fost rănit, iar doi aspiranti la  preşe- 
denţie (Robert Kennedy şi George Wa- 
llace) au căzut victime unor atentate, 
nu s-a apăsat în genere pe trăgaci din 
considerente politice. Cu excepţia com- 
plotului pus la cale de John Wilkes 
Booth pentru a-l ucide pe Abraham 
Lincoln (care a scăpat de o tentativă 
de asasinat în februare 1861 pentru a 
fi omorît totuşi în aprilie 1865) şi cu 
excepţia complotului unui grup de na- 
ționalişti  portoricani împotriva lui 
Harry Truman, celelalte atentate au 
fost săvirşite de indivizi mai mult sau 
mai puţin detracaţi, care n-au urmărit 
un obiectiv politic precis şi nu s-au 
bucurat de sprijinul sau đe simpatia 
vreunui segment — fie el cit de mic — 
al societăţii americane. De altfel şi 
Booth era un dezaxat. La capătul unui 
studiu asupra împrejurărilor în care 
s-au comis acte de violență asupra 
preşedinţilor sau a candidaţilor la pre- 
şedinție, Comisia pentru cercetarea 
cauzelor violenței şi pentru prevenirea 
ei a ajuns la următoarea concluzie ne- 
gativă : „Afilierea de partid, atitudinea 
politică, durata mandatului și forța po- 
litică nu dau suficiente indicii asupra 
probabilității unui asasinat“. 

Avind în vedere însă poziția victi- 
melor, repercusiunile atentatelor au a- 
vut o pronunțată coloratură politică. 
In ultimul deceniu, deceniu marcat fu- 
nest de asasinatul de la Dallas, fiecare 
nou glonte tras într-un lider politic a 
împins societatea americană spre dreap- 
ta atît direct (succesorul lui J.F. Ke- 
nnedy a fost mai de dreapta decît el, a- 
sasinarea lui Robert Kennedy a lăsat 
partidul democrat fără un candidat apt 
să repurteze victoria în alegeri) cît și 
indirect, prin întărirea poziției celor 
care cereau „lege şi ordine“, adică re- 
presiune polițienească sau, în cazul lui 
Martin Luther King, prin descurajarea 
temporară a tendinței nonviolente în 
mişcarea pentru drepturile civile. 

Întrebarea fundamentală este unde 
trebuie căutată rădăcina acestor acte 
singeroase. Răspunsul nu flatează sə- 
cietatea americană, răul aflîndu-se în 
însăşi structura ei. Violenţa este unul 
dintre aspectele cele mai frapante ale 
modului de viaţă din Statele Unite. 
„Asasinatul politic a devenit un lucru 
la fel de specific Americii ca şi plăcin- 
ta cu mere”, a declarat un lider negru, 
Roy Innis, directorul Congresului pen- 
tru egalitatea rasială. Wallace însuşi 
se temea tot timpul că va fi împuşcat : 
„Avem atifia ţicniţi care vin să-mi as- 
culte discursurile, încât am o presim- 
tire sumbră”, îi spusese el, cu citeva 
săptămîni în urmă prietenului său Tom 
Gloor, speaker-ul Camerei Reprezentan- 
tior din Alabama. Si adăugase „Sîni 
sigur că cineva va fi împuşcat înainte 
ca toată această campanie să se ter- 
mine. Sper să nu fiu eu acela.“ A fast 
totuşi el, în ciuda excesivelor măsuri 
de precauţie pe care le lua întotdeau- 
na. În primele sale campanii electorale 
era păzit de către 12 soldați. Nici mă- 
car în vizită la prieteni nu se ducea fă- 
ră să aibă pe aproape unul sau doi sol- 
dați şi a continuat să-i folosească, prin 
ubuz, chiar şi atunci cînd funcţia de 
guvernator revenise soţiei sale. În 1968, 
după asasinarea lui Robert Kennedy a 
fost bucuros să beneficieze de protec- 
ţia serviciului secret. Pentru actuala 
sa campanie electorală îşi contruise un 
podium de metal, din spatele căruia 
vorbea. A fost împuşcat însă la cîteva 
clipe după ce se îndepărtase de podium. 

După atentatul din Maryland, preşe 
dintele Nixon a decis să extindă paza 


asigurată de serviciul secret candida- 
filor la preşedinţie care reunesc peste 
cinci la sută voturi în sondajele de o- 
pinie şi asupra candidaţilor cu un pro- 
centaj de popularitate mai mic (Shir- 
ley Chisholm şi Wilbur Miils) şi s-o o- 
tere, totodată, lui Edward Kennedy. A- 
cesta din urmă a refuzat însă oferta. 
„Ce sens are să intensifici măsurile de 
securitate în jurul personalităţilor poli- 
tice ? a întrebat el. Este clar că nici 
cel mai bine păzit candidat nu poate 
fi terit de un agresor hotărit să mear- 
să pînă la capăt“. Puțin mai tîrziu, 
Kennedy a participat la lucrările sub- 
comitetului senatorial care examinea- 
ză proiectul său de lege urmărind in- 
stituirea de restricții severe în privința 
fabricării Si vinzării armelor de foc. 
Este o cauză pentru care luptă cu per- 
severență şi cu foarte puţine rezulta- 
te încă de la asasinarea fraţilor săi. 
E de necrezut ce business rentabil şi 
popular este comerţul cu arme în Sta- 
tele Unite, ţară în care contingentele 
de recruți din ultimii ani și-au făcut 
ucenicia în minuirea armelor nu în 
condiţii de cazarmă ci trăgînd în plin 
în Vietnam. Am vizitat secţia balistică 
a Poliţiei metropolitane din Washing- 
ton. Sint expuse acolo exemplare din 
toate tipurile de arme de foc captura- 
te de poliţie la locul crimelor. Şase 


sute de exponate — de la revolverul 
miniatural cu incrustaţii de sidef pî- 
nă la puşea-mitralieră 一 demonstrea- 


ză murea varietate a armelor care pot 
fi cumpărate în Statele Unite. Ele se 
vind „over the counter“, adică „peste 
tejghea“, ceea ce înseamnă că oricine 
poate să intre într-un magazin, să-şi 
aleagă urma preferată, s-o plătească Si 
să plece cu ea. O reglementare intro- 
dusă — după pertractări de ani de zi- 
le — în 1968, impune identificarea şi 
înregistrarea cumpărătorului unei ar- 
me. Aceasta a permis să se stabileas- 
că faptul că revolverul de calibru 38 
găsit lingă Bremer în momentul ares- 
tării sale fusese cumpărat de la Mil- 
waukee, la 13 ianuarie. Dacă ar fi fost 
adoptat proiectul de lege introdus de 
senatorul Birch Bayh şi aprobat abia 
după atentat de un subcomiteţ sena- 
torial, vînzarea  revolverelor de acest 
tip ar fi fost interzisă. Fără îndoială 
însă, că şi în acest caz, Bremer care 
avea la el acasă cutii cu mai multe 
feluri de gloanţe Si cartuşe Si reviste 
de tir şi care mai fusese judecat cu 
citeva luni în urmă sub acuzaţia ini- 
țială de „port ascuns de armă“ 
(schimbată ulterior într-o acuzație 
mai  măruntă), ar fi cumpărat ait 
model de pistol. 

De altfel, după ce FB..-ul îi per- 
cheziționase superficial, după cîte se 
pare, maşina, poliția locală din Mary- 
land a descoperit, ascuns lîngă o roată 
din spate, un al doilea pistol, un auto- 
mat de 9 mm. Nu numai în panoplia 
poliției metropolitane am văzut multe 
feluri de arme ci şi în popularele 
magazine universale Woolworth unde 
poți să-ţi cumperi un revolver sau o 
puşcă odată cu pasta de dinţi şi cu 
sandalele de vară, aşa după cum 
într-un magazin de „pets“ (animale 
de ţinut în casă) poţi cumpăra nu 
doar pisici şi sticleţi, ci şi cobre sau 
pui de aligator. Deosebirea constă doar 
în faptul că în timp ce bestiile exoti- 
ce nu sînt achiziţienăte decit de câţiva, 
puţini. extravaganţi, armele de foc nu 
prea lipsesc din dotarea  căminelor 
americane. 

Cu un an în urmă s-a calculat că 
24 de milioane de americani posedă 
arme şi că la fiecare 13 secunde se 
cumpără o nouă armă. De ce? Unii 
cercetători văd în pasiunea pentru puş- 
că o reminiscență a vremurilor cînd 


strămoșii lor Vinau bizoni (pentru a se 
hrăni) și indieni (pentru a cuceri „spa- 
țiu vital“). Vînătoarea a rămas şi a- 
cum unul dintre sporturile favorite ale 
americanilor şi ea constituie una din- 
tre principalele două justificări invo- 
cate de cei ce se opun interzicerii co- 
merţului liber cu arme de foc, a doua 
justificare fiind necesitatea ca fiecare 
familie să aibă cu ce să se apere de 
spărgători şi de alţi răufăcători. Un 
ziarist italian a fost surprins să des- 
copere în California (şi să afle că 
există în mai toate statele americane) 
tabere de tir pentru copii între 10 şi 
18 ani. Întrebat dacă orice copil se 
poate înscrie pentru a învăţa să tragă 
la țintă, sergentul Don Kidder, in- 
structorul unei tabere de la San Diego, 
i-a răspuns : 

— A, nu, n-am dreptul să primesc 
decît copii care au părinţi bine situaţi, 
părinţi care să prezinte toate garan- 
fiile atît din punct de vedere social 
cît şi din punct de vedere politic. Pe 
scurt, părinţii trebuie să fie buni 
americani. 

Aşa cum ne învaţă Cehov, puşcă 
este atîrnată pe perete pentru ca să 
se tragă cu ea. Şi nu de puţine ori, 
se trage. Se ştie cît de deprimantă este 
curba mereu şi rapid ascendentă a 
statisticilor criminalităţii în Statele 
Unite. Nu voi cita aici aceste statisti- 
ci, voi lua de bună asigurarea pe care 
mi-au dat-o şefii poliţiei din San 
Francisco: grupul nostru ce ziarişti 
europeni înfrunta mult mai puţine 
pericole vizitînd oraşul lor în 1972 de- 
cît ar fi întîmpinat cu cinci ani în ur- 
mă. Dar chiar şi ei recunoșteau că 
nivelul violenţei continuă să fie inac- 
ceptabil : şapte poliţişti ucişi în ulti- 
mele 18 luni într-un oraş cu puţin 
peste 700000 de locuitori și o medie 
lunară de zece omucideri. 

Libera circulaţie a armelor înles- 
nește violenţa dar, evident, nu este 
singura ei explicaţie. „Această violen- 
tă — notează editorialistul ziarului 
«International Herald Tribune» — face 
parte dintr-o moştenire mai veche de- 
cît constituția, şi americanii ar trebui 
s-o dezrădăcineze din viața lor“. E o 
întreprindere dificilă mai ales în con- 
diţiile 'de frimintare socială Si politi- 
că prin care trec Statele Unite în 
aceşti ani. 

Revenind la noua situaţie creată de 
atentatul de săptămîna trecută pe 
scena politică americană, să notăm în- 
că un paradox : curentul de opinie în 
favoarea lui Wallace ar putea să fie 
atît de puternic încît să provoace, la 
convenţia din iulie a partidului de- 
mocrat, un impas posibil de depăşit 
numai prin ralierea majorităţii în ju- 
rul candidaturii lui Edward Kennedy. 
Dar dacă Edward Kennedy mai avea 
nevoie de un argument suplimentar 
în sprijinul hotăririi sale de a refuza 
desemnarea,  gloanţele trase în Geor- 
ge Wallace i-au furnizat acest argu- 
ment. Acum este mai evident ca ori- 
cînd că — pentru a folosi expresia 
unui gazetar francez — „în Statele Unite 
îţi rişti mai mult viaţa candidind în 
alegeri decit conducînd automobilul pe 
o autostradă“. De aceea „The New 
York Times“ cere într-un editorial ca, 
pentru apărarea integrităţii fizice a 
candidaţilor, campaniile electorale tra- 
diţionale, care impun candidaţilor con- 
tactul continuu cu mari mulţimi ne- 
controlabile, să fie înlocuite prin apa- 
riţii la televiziune și prin reuniuni or- 
ganizate, cu maximum de precauţiuni, 
în săli închise. 


Felicia Antip 
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ÎNSEMNĂRILE 


UNUI ECONOMIST 


A trecut aproape neobser- 
vată zilele trecute ştirea că 


ministrul de finanțe al Sta- 
telor Unite a notificat Fon- 
dului Monetar Internaţional 


devalorizarea cu 7,89 la sută 
a dolarului. Totuşi, ştirea are 
o importanță deosebită, deoa- 
rece această notificare repre- 
zintă consacrarea oficială pe 
plan internaţional a reformei 
monetare întreprinse anul 
trecut în S.U.A.. ceea ce va 
permite celorlalte state mem- 
bre ale Fondului să-şi stabi- 
lească noua paritate a mone- 


delor lor naționale față de 
dolar. Dar nu numai atît. 
Este ştiut că hotărîrea cu 


privire la devalorizare a fost 
luată în decembrie 1971, 
după pertractări şi tergiver- 
sări care păreau că nu se vor 
sfîrşi niciodată. Ea s-a produs 
pînă la urmă în cercul res- 
trîns al celor mai bogate sta- 
te capitaliste, ai căror repre- 
zentanți - s-au întrunit la 
Washington pentru a încerca 
să soluţioneze provizoriu cri- 
za valutară occidentală pînă 
la înlocuirea actualului sistem 
valutar interoccidental cu un 
altul. La această întrunire a 
„Celor zece“ mari puteri fi- 
nanciare a fost încheiat acor- 
dul (cunoscut de atunci sub 
denumirea întrucitva glumea- 
tă de „pacea de la Washington“) 
prin care Statele Unite au 
consimţit să-şi devalorizeze 
moneda, în timp ce alte state 
şi îndeosebi Japonia şi Re- 
publica Federală a Germaniei 
şi-au revalorizat-o pe-a lor, 
stabilindu-se astfel un nou 
raport valoric între principa- 


lele valute capitaliste, mai 
apropiat de realitate. 
Amintim că, din punct de 


vedere economic-comercial, 
acordul de la Washington a 
fost net favorabil Statelor 
Unite şi nefavorabil princi- 
palilor parteneri ai americani- 
lor, deoarece devalorizarea 
ieftineşte banii respectivi şi, o 
dată cu ei, mărfurile de ex- 
port, iar orice revalorizare 
scumpeşte şi banii şi mărfuri- 
le, cu alte cuvinte, devalori- 
zarea stimulează exportul, iar 
revalorizarea îl frînează. Cu 
toate acestea, acordul a avut 
o istorie, aşa cum menționam, 
deosebit de frămintată. S.U.A. 
au luptat din răsputeri 
pentru menţinerea neştirbită 
a valorii dolarului exprimată 
în aur, deşi totul, dar absolut 
totul, vădea în jur. slăbirea 
inflaționistă a puterii de cum- 
părare a dolarului, de la pre- 
țul unui biftec congelat şi 
pînă la costul unei misiuni s2- 
lenare „Apollo“. Numai pre- 
țul unciei de aur trebuia să 
rămînă în acest răstimp încre- 
menit la 35 de dolari uncia, 
fără nici o justificare admisi- 
bilă. 

Justificarea exista, binein- 
teles, însă nimeni în afară de 
aceia care o foloseau nu putea 
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ÎNTRE MITURI 
ŞI REALITĂŢI 


Costin C. 


fi de acord cu ea. Prin men- 
ținerea definiţiei în aur a do- 
larului (1 dolar 一 888,671 mg 
aur fin) se urmărea de fapt 
un obiectiv financiar-valutar 
de proporţii mondiale — și 
anume să se proclame urbi et 
orbi că dolarul S.U.A. şi nu 
aurul este măsura valorii, cu 
alte cuvinte că dolarul a de- 
venit  etalonul în vremurile 
noastre şi că aurul a fost de- 
tronat. 

Atit timp cit prețul unciei 
de aur rămiînea fixat la 35 de 
dolari se putea încerca, cu 
oarecare succes, să se acredi- 
teze părerea că dolarul este 
acela care măsoară valoarea 
aurului — şi a celorlalte măr- 
furi — şi nu invers. Întreaga 
poziție privilegiată a dolaru- 
lui în raport cu celelalte mo- 
nede ale ţărilor occidentale, 
statutul său de valută-cheie a 
sistemului valutar capitalist, 
de valută de rezervă şi de plăți 
internaționale, se întemeia 
pe această idee. Ea ar fi fost 
destrămată printr-o devalori- 
zare a dolarului, deoarece o 
asemenea reformă, indiferent 
de proporții, ar fi vădit că, 
în realitate, nu dolarul mă- 
soară valoarea aurului, ci au- 
rul măsoară valoarea dolaru- 
lui. Cu aceasta, nimbul dolu- 
rului s-ar fi spulberat, supre- 
mafia lui în cadrul sistemu- 
lui valutar occidental ar fi 
devenit contestabilă şi, odată 
cu aceasta, însuşi sistemul, 
construit tocmai în jurul mi- 


Kirițescu 


tului supremaţiei absolute a 
unei monede față de cele- 
lalte, 

Importanța istorică a „păcii 
de la Washington“ rezidă toc- 
mai în cotitura realizată în 
cadrul ei: acceptind, sub pre- 
siunea partenerilor, devalori- 
zarea dolarului, reprezentan- 
ţii Statelor Unite au recu- 
noscut zdruncinarea poziţiilor 
monedei americane, au accep- 
tat implicit aurul ca etalon, 
ca măsurător de valoare. 

Evenimentele ulterioare au 
dovedit că evoluția aurului şi 
a dolarului confirmă sensul 
hotăririlor luate în decembrie 
în capitala Statelor Unite. 
Ja bursa londoneză a aurului, 
prețul acestui metal a crescut 
pină la un nivel, considerat re- 
cord, de peste 51 de dolari 
uncia, Între timp şi acest ni- 
vel record a fost depăşit, pre- 
țul aurului ajungind la 58 
de dolari. După un calcul al 
experților, nu este exclus ca 
pînă în 1980 prețul metalului 
galben să-şi urmeze ascensiu- 
nea şi să se situeze în jur de 
85 de dolari uncia (31,1035 g). 

S-ar putea întîmpla ca evo- 
luția prețului aurului pe pia- 
fa de la Londra să fi fost in- 
fluențată de anumite calcule 
cu caracter speculativ, de care 
trebuie totdeauna să se ţină 
seama atunci cînd prețul unei 
mărfi se formează prin jocul 
cererii şi ofertei. Tendința 
este însă incontestabilă şi ea 
dovedeşte nu numai că deva- 


„PACEA DE LA WASHINGTON“ 
Eroziunea dolarului a continuat 


lorizarea dolarului cu 7,89 la 
sută a fost necesară dar şi că 
ea nu reflectă încă întreaga 
pierdere de valoare a dolaru- 
lui în raport cu aurul. O a- 
semenea devalorizare cores- 
punde unei majorări a preţu- 
lui aurului de la 35 la 38 de 
dolari uncia, adică cu 8,57 la 
sută. Dacă luăm nu maxima 
de 58 de dolari, ci prețul me- 
diu al ultimei decade, care a 


fost de 55,7 dolari uncia, în- 
seamnă că prețul liber al 
unciei de aur a depăşit cu 


42 la sută nivelul oficial, sta- 
bilit la 38 de dolari cu ocazia 
„păcii de la Washington“. As- 
censiunea prețului aurului 
reflectă scăderea  corespunză- 
toare a puterii de cumpărare 
a dolarului față de aur, des- 
trămarea continuă a imaginii 
dolarului ca etalon valoric şi 
întărirea poziției aurului în 
contextul relaţiilor valutare 
internaționale. 

Această tendință este sub- 
liniată în raportul experților 
Fondului Monetar  Internaţio- 
nal referitor la reforma sis- 
'temului valutar înterocciden- 
tal, recent publicat. Din rela- 
tările presei occidentale rezul- 
tă că, pe baza raportului ci- 
tat, conducerea Fondului a a- 
dresat un memorandum tări- 
lor membre, în care se arată 
că ar fi bine ca Statele Unite 
să renunțe la ideea că aurul 
îşi va pierde în curînd calita- 
tea de instrument de rezervă 
cu caracter internațional. Tot- 
odată, memorandumul arată 
că Statele Unite ar trebui să 
fie gata, ca oricare altă țară 
membră a Fondului, să modi- 
fice paritatea monedei naţio- 
nale, ori de cite ori aceasta se 
va dovedi că are un nivel ne- 
corespunzător. Ca urmare, 
dolarul ar trebui să înceteze 
de a mai îndeplini rolul de 
valută de rezervă, iar băncile 
de emisiune să înceteze de a 


vedea în dolar o monedă 
privilegiată. 
Ca de atitea ori. viața se 


imngrijeşte să aleagă între mi- 
turi şi realități. Cine ar fi 


crezut, cu numai un an în 
urmă, că însuşi forul condu- 
cător al sistemului valutar 
occidental va ajunge la ase- 
menea concluzii  surprinză- 
toare ? Pe atunci, în „Insem- 


nări“, comentam o carte scrisă 


de economistul francez 
Jacques Rueff, încadrînd-o 
în campania lui de o viață 


împotriva tendințelor de a 
izola moneda de aur, de a 
„demonetiza“ aurul, de a-l în- 


locui cu un semn, cu o 
abstracție. S-ar părea  — 
scriam atunci — că Rueff 


predică în pustiu, deoarece în 
Occident pendulul se află în 
dreptul negării rolului mone- 
tar al aurului. Mai devreme 
decit credeam, s-ar părea că 
pendulul tinde spre punctul 
Opus. 


„VERIGA MARSILIA“ 


e 3 oameni suprasolicitaţi 
e Familiile suspecte 
e Problema nr. 1 a poliţiei 


Mimet este un sătuleț meridional cu străzi înguste şi 
clădiri vechi, în care femei cu șaluri negre moţăie la soare 
și bărbaţi virstnici joacă „p&tanque” sub platanii din piață. 
In imediata apropiere a satului, pe drumul spre minăstirea 
„Notre-Dames-des-Anges”, pe o colină împădurită cu pini 
și măslini sălbatici, se află o vilă de culoare crem, cu o- 
bloane portocalii. Seamănă cu mii de alte locuinţe din ju- 
rul Marsiliei; e genul de casă oribilă, descrisă drept „co- 
chetă” de agenții imobiliari care încearcă s-o vindă bur- 
ghezilor de la orașe în căutare de case de țară în care să 
se retragă la pensie. Dar există ceva care deosebește a- 
ceastă vilă de celelalte. La 9 octombrie 1969, poliția fran- 
ceză a sigilat aici un laborator pentru prelucrarea heroinei, 
al treilea descoperit de ea în decurs de 20 de ani. 

Faptul că nu a descoperit mai multe (din cauza com- 
plexității de neinchipuit a acestei sarcini, susține poliția 
franceză ; din cauza unei anumite lipse de zel, susțin anu- 
m 计 americani) a devenit un important factor de tulburare 
a relațiilor franco-americane. Potrivit Biroului S.U.A. de lup- 
tă împotriva narcoticelor și drogurilor periculoase, în labo- 
ratoarele improvizate din regiunea Marsilia, un procent de 
80 la sută din cele 10-14 tone de heroină care intră anual 
în Statele Unite este transformat din morfină-bază în drog 
pur. 

Francezii pun sub semnul întrebării statisticile Biroului 
american pentru narcotice, afirmînd că asemenea  cunoș- 
tinte precise reprezintă proprietatea exclusivă a traficanţi- 
lor. Dar ei nu pun la îndoială faptul că mii de kilograme 
de morfină-bază (o pudră cu aspectul talcului și de culoa- 
rea ciocolatei cu lapte) sînt transformate an de an în he- 
roină în laboratoarele secrete din Marsilia. De fapt, poliția 
ambelor țări recunoaște acum că, așa cum se întîmplă în 
filmul „„Veriga franceză” (este vorba de filmul „French 
connection”, căruia i s-a decernat recent premiul Oscar 一 - 
n. t), Marsilia constituie de 20 de ani legătura centrală în 
traficul internaţional de heroină. 

Marsilia a ajuns să dețină acest rol prin dezvoltarea 
„fireasca a ac.ivităților pe care lumea interlopă le destă- 
șurase în domeniul înfloritoarei burse negre cu țigări ame- 


Obiect də îngrijorare pentru opinia publică din țările oc- 
cidentale, supus unei complexe excminări de către medici, 
sociologi și psihologi, flagelul drogurilor concentrează tot- 
odată atenția și activitatea celor mai calificate forțe poli- 
tienesii din aceste țări. Citeva episoade din confruntarea 
dintre poliție și traficantii de stupefiante sînt evocate în re- 
poitajul reprodus mci jos din revista „The New York Times 
Magazine”. Reportajul e semnat de binecunoscuţii publicișii 
Larry Collins și Dominique Lapierre, autorii cîtorva volume 
de răsunet, printre care și „Paris brile-t-il ?” („Arde Pari- 
sul ?”), tradus și în limba română, din care revista noastră 
a reprodus anterior ample fragmente. 


„LABORATOR” DE PRELUCRARE 
O pudră de culoarea ciocolatei... 


ricane după cel de-al doilea război mondial. Cînd rentabi- 
litatea comerțului cu țigări a scăzut, lumea interlopă a re- 
curs la droguri ca o nouă sursă de venituri. Datorită am- 
plasării ei, Marsilia era un popas natural pe ruta de pe 
cîmpurile de maci din Turcia spre localurile de consum de 
stupefiante de pe Amsterdam Avenue din New York. În fie- 
care an sute de vase, plecînd din zona Mediteranei răsări- 
tene, unde se află cimpurile cu maci, se opreau la Marsi- 
lia. După cum remarca un diplomat, „numărul locurilor 
de pe vas în care un contrabandist ingenios poate ascunde 
heroină este inimaginabil”. Regiunile deluroase și satele 
din jurul Marsiliei erau pline de amplasamente ideale pen- 
tru laboratoarele de prelucrare. Un raport recent evaluează 
că, în oraș, pe o rază de 15 mile există 30 000 de vile poltri- 
vite pentru a adăposti un laborator clandestin. 

În plus, caracterul special al Marsiliei făcea din ea o 
bază ideală pentru traficul de stupefiante. Vocaţia ei a iost 
totdeauna marea. și marea înseamnă nu de puţine ori con- 
trabandă. Generaţii de corsicani săraci, fugind de sărăcia 
din insula lor aridă, s-au îngrămădit în acest oraș pînă 
cînd au ajuns să constituie o mare parte a populaţiei lui. 
Se spune, că, odată ce pun piciorul pe continent, nu puțini 
corsicani devin fie gangsteri, fie polițiști. În orice caz, de 
la începutul secolului lumea interlopă corsicană a consti- 
tuit forța motrice a lumii interlope franceze, Marsilia fiind 
sanctuarul ei. 

Ca rezultat al acestor factori, majoritatea heroinei furni- 
zată Statelor Unite pe la jumătatea anilor '50 era prelucra- 
tă la Marsilia. Totuși, pînă la sfirșitul anului 1969, brigada 
municipală de luptă împotriva stupefiantelor era alcătuită 
din numai 8 oameni, desigur suprasolicitați, ale căror fețe 
erau tot atît da cunoscute lumii interlope ca figura lui Bri- 
gitte Bardot și al căror „echipament“ special consta în ac- 
cesul la automobilele poliției. În asemenea împrejurări, 
surprinzător este nu faptul că ei au închis trei laboratoare, 
ci faptul că au reușit să închidă fie și un singur laborator. 

Lipsa de energie a poliției locale în urmărirea traficu- 
lui internaţional de droguri a provocat tot mai multe critici 


-din partea americanilor. Campania americană a atins în- 
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ACORDUL MITCHELL-MARCELLIN 
După tratative îndelungate... 


tr-un fel punctul culminant prin publicarea, în mai 1971, a 
unui raport întocmit de doi membri ai Camerei  Reprezen- 
tanților, Morgan F. Murphy, din partea statului Illinois, și 
Roberi H. Steele, din partea statului Connecticut. În rapori, 
intitulat „Problema mondială a heroinei”, se formula acuza- 
tia că „patru «familii» constituie nucleul producţiei ilegale 
de heroină din Marsilia”. 

Cele patru „familii” acuzate de cei doi congresmeni e- 
rau familiile Guerini, Venturi, Orsini și Marcel Francisi. În 
cazul familiei Guerini acuzaţia este cit se poate de neve- 
rosimilă. Doi din fraţii Guérini, Antoine și Pascal, au murii; 
al treilea, Meme, se află în închisoare, iar singurul supra- 
viețuitor, Pierre, pare fericit să fie pur și simplu în viață și 
liber. i 

Cit despre familia Venturi, Nick (Dominic) este proprie- 
tarul unei clinici și al unei întreprinderi care în momeniul 
de față repară primăria Marsiliei. Fratele său, Jean, are re- 
prezentanța în Canada a unei mărci locale de lichior. După 
părerea Biroului S.U.A. de luptă împotriva narcoticelor, cei 
doi frați dispun de „un cadru ideal” pentru traficul de stu- 
pefiante. Totuși, nimeni nu a reușit vreodată să le aducă 
fie chiar o acuzație aluzivă în materie de stupefiante și 
cîștigurile lor de pe urma afacerilor legale sînt suficiente 
pentru a justifica actualul lor nivel de trai. 

Cit despre familia Orsini, unul din membrii ei, Joe, a is- 
pășit o pedeapsă cu închisoarea în Statele Unite sub acu- 
zația de trafic cu stupefiante. Împreună cu fratele său 
Ferdinand, și printr-un om de paie, el este proprietarul unui 
magazin de cămăși bărbătești și al unui bar de aperitive. 
Amîndoi au peste 60 de ani. Francezii îi consideră nișie 
bătrîni demodati și „inutilizabili” de către lumea interlopă, 
deoarece au fost prinși o dată și deci sint compromiși în 
ochii poliției. 

Marcel Francisi are un tripou extrem de rentabil la Paris, 
„Cercle Haussmann”, și este singurul om desemnat pe nume 
în raportul celor doi membri ai Camerei Reprezentanţilor. El 
respinge energic acuzaţiile. Plimbindu-se prin  elegantui 
său tripou, el a întrebat pe un reporter: „Crezi că aș risca 
să pierd acest local pentru o acuzaţie de trafic cu stups- 
fiante ?"  Ținind seama de suma veniturilor sale de pe 
urma jocurilor de noroc, poliția franceză este înclinată să 
fie de aceeași părere cu el. 

Motivul real pentru întirzierea cu care autoritățile fran- 
ceze au început să urmărească pe traficanții internaționali 
de droguri este probabil simplu: Franța nu avea o pro- 
blemă internă cu stupetiantele. Unul din conducătorii po- 
liției franceze a declarat: „Nu-i acuz pe americani pentru 
unele critici pe care ni le-au adus în trecut, dar orice forță 
națională de pclitie se ocupă de prioritățile naţiunii ei. 
În ultimii 15 ani, preocuparea noastră a fost războiul din 
Algeria, apoi Organizația Armatei Secrete (O.A.S.), apoi un 
val teribil de banditism. Drogurile pur și simplu nu au con- 
stituit pentru noi o problemă internă”. 

Una din primele acțiuni ale președintelui Nixon după ve- 
nirea sa la putere a fost de a-i face pe francezi conștienți 
de importanța acordată de Administrația sa problemei stu- 
peliantelor. El s-a străduit să sublinieze acest lucru prs- 
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ședintelui Pompidou în cursul vizitei oficiale făcute de 
acesta în Statele Unite în 1970. Ulterior, în cursul acelui 
an, ambasadorul Arthur Watson a fost trimis la Paris cu 
indicația personală a președintelui de a se ocupa cu prio- 
ritate de problema drogurilor. La 26 februarie 1971, după 
tratative îndelungate, ministrul justiției al Statelor Unite, 
John Mitchell, și ministrul afacerilor interne al Franței, 
Raymond Marcellin, au semnat un acord care lărgea con- 
siderabil colaborarea franco-americană în lupta împotriva 
drogurilor. 

Oricit ar fi fost de impresionante aceste gesturi diploma- 
tice, ele explică probabil hotăririle ulterioare franceze în 
mai mică măsură decit un factor intern izbitor. Cu o mare 
repeziciune, francezii au constatat că au și ei o problemă 
a drogurilor. Poliția franceză este de părere că unii tineri 
au luat acest obicei de la tineri turiști scandinavi și anglo- 
saxoni care inundă Franța în fiecare vară. 

Primul indiciu că problema ajunsese să se extindă la 
Franța s-a produs în august 1969, cînd o fată franceză de 
17 ani a fost găsită moartă în toaleta unui local de noapte 
din Aix-en-Provence, de pe urma unei supradoze de he- 
roină. De atunci lucrurile au început să se precipite. 

„În 1968 noi cunoșteam personal pe toți consumatorii de 
heroină din Marsilia — declară Antoine Barbazza, care 
face parte de nouă ani din brigada municipală de luptă 
împotriva stupetiantelor. În numai 2 ani situaţia ne-a de- 
pășit. Azi copiii din oraș ajung direct la heroină fără să 
treacă prin haşiş sau L.S.D.”. Ziarul „Le Figaro“ consideră 
că la Marsilia există 20000 de consumatori, cifră desigur 
ridicată şi revelatoare. În 1968 procentul celor respinși la 
încorporare în armata franceză din cauza consumului de 
stupefiante era de 3,2 recruți la mie. Această cifră a cres- 
cut acum de 5 ori. La Marsilia au fost descoperite prosti- 
tuate în vîrstă de numai 16 ani care consumau heroină. Au 
fost descoperiţi colportori de heroină în apropierea liceelor 
din Paris și Marsilia. 

La început autorităţile franceze au încercat să țină se- 
crete rapoartele despre amploarea crescindă a problemei, 
considerind că publicitatea de care se bucurase ea în 
Statele Unite nu făcuse decit să contribuie la extinderea 
flagelului în Franja. Biroul primului ministru, Jacques 
Chaban-Delmas, a ordonat organelor guvernamentale să nu 
o discute. Medicii, părinții și poliția s-au unit pentru a îm- 
piedica ziarele să facă publicitate deceselor de pe urma 
drogurilor. 

Apoi, la sfîrşitul primăverii trecute, alarmați de un raport 
secret al guvernului prevăzînd că pînă în 1975 problema 
drogurilor în Franța va atinge un nivel comparabil cu acela 
existent actualmente în Statele Unite, francezii şi-au 
schimbat cu o viteză spectaculoasă politica. S-a renunțat 
la tactica tăcerii. Ea a fost înlocuită printr-o campanie de 
publicitate bine orchestrată pentru a informa și educa pu- 
blicul francez. Campania a cuprins și va cuprinde una dir 
emisiunile cele mai urmărite din istoria televiziunii fran- 
ceze, numeroase articole în presă, conferințe educative în 
şcoli și un program de iniormare în toate farmaciile din 
țară. Pe plan internaţional, Franța a preluat conducereg, 
cerînd un efort unit al țărilor Pieței comune în lupta împo- 
triva traficului de stupetiante. 

Ministrul afacerilor interne, Marcellin, a decretat că, de 
acum înainte, drogurile vor fi considerate drept „problema 
nr. 1 a poliției franceze”. El a anunțat în mod public două 
numere de telefon — unul la Marsilia și celălalt la Paris 一 
unde se primesc indicaţii din partea informatorilor și a pro- 
mis recompense bănești substanțiale pentru informaţii du- 
cînd la o arestare. Au fost aprobate importante majorari 
ale personalului și sumelor consacrate lichidării traficului 
de stupefiante. Pedepsele pentru delictele în materie de 
droguri au fost sensibil înăsprite. Nici una din cele ll 
condamnări pentru delicte în materie de droguri pronun- 
tate în 1970 nu a comportat o pedeapsă mai mare de 5 ani. 
În schimb, 23 din cele peste 700 condamnări pronunțate in 
1971 au comportat pedepse între 10 și 20 de ani. 

In sfîrşit, la 1 august 1971, Marcellin a luat măsura hotă- 
rîtoare pe care americanii o așteptau de multă vreme. El 
a numit în fruntea programului pe principalii doi ofițeri de 
poliție din Franja, Francois le Mouel, un breton în vîrstă 
de 44 de ani, cu 21 de ani de serviciu în poliția judiciară, 
şi pe Marcel Morin, în vîrstă de 40 de ani, doctor în filc- 
zolie, care au primit ordin să reorganizeze complet cam- 
pania împotriva stupefiantelor și să-i insufle un spirit nou. 
Le Mouzi a fost numii conducătorul programului; Morin a 
fost trimis la Marsilia pentru a descoperi și lichida labora- 
toarele de prelucrare. 


(Va urma) 


HAMBURG 


„ESTE VORBA 
ŞI DE 
CONSTIINTA 
OMENIRII 


Interviu cu 
Nguyen Thi Binh 


ministrul afacerilor externe 
al Republicii Vietnamului de Sud 


— Trupele Guvernului Revo- 
luționar Provizoriu al Republi- 
cii Vietnamului de Sud înaintea- 
ză în Vietnamul de Sud. Soldaţii 
preşedintelui Thieu se retrag şi 
dezertează, America își retrage 
trupele. Cind veţi prelua puterea 
în Vietnamul de Sud? 


— Obiectivul luptei noastre este în- 
tr-adevăr să eliberăm Vietnamul de 
Sud de agresiunea americană, să fău- 
rim un Vietnam neutru, independent și 
apoi să ajungem la reunificarea pas- 
nică a patriei noastre. Mă întrebaţi 
cînd vom putea atinge acest obiectiv. 
Desigur, dorim ca aceasta să se întim- 
ple cît mai grabnic cu putinţă. Dar a- 
ceasta nu depinde numai de noici, de 
asemenea, de politica lui Nixon, adică 
de răspunsul la întrebarea dacă el va 
recunoaște realitatea și se va  înclina 
în faţa raţiunii sau nu. 


一 Nu ați fixat un termen pînă 
la care vreți să vă atingeți o- 
biectivul ? 


— V-am spus : vrem ca aceasta să se 
întimple cît mai grabnic cu putinţă, 
deoarece cu cît mai mult va dura răz- 
boiul, cu atit mai mult va avea popu- 
lația vietnameză de suferit de pe urma 
lui. Dar aceasta nu depinde numai de 
noi ci şi de politica guvernului ameri- 
can, lar la ora actuală trebuie consta- 
tat că acţiunile guvernului Nixon nu 
oglindesc citusi de puţin dorința de a 
pune capăt războiului. 


— În pofida intensificării 
bombardamentelor, americanii 
sînt pe punctul de a-şi retrage 
complet trupele din Vietnamul 
de Sud, ei au şi retras aproape 0 
jumătate milion de militari. De 
ce oare ați declanşat ofensiva 
tocmai în acest moment ? 


PUNCTE DE VEDERE 


PARIS 
Nguyen Thi Binh și ziariștii de la „Der Spiegel” 


一 Actualmente nu are loc numai o 
ofensivă militară ci totodată are loc 
一 şi acest lucru este foarte impor- 
tant — o răscoală populară. Acestea 
sînt cele două aspecte naturale ale 
dezvoltării viguroase a luptei noastre 
împotriva așa-numitei  vietnamizări, 
care nu înseamnă altceva decit că a- 
mericanii doresc ca vietnamezii să-i u- 
cidă pe vietnamezi cu arme americane. 
Ştiţi doar că nu am devenit ofensivi 
abia astăzi, că noi am întreprins ofen- 
sive și în trecut. Desigur, primim aju- 
tor, sintem sprijiniți de compatrioţii 
noştri din Vietnamul de Nord. Opinez 
chiar că populaţia Vietnamului de 
Nord are o datorie sfintă faţă de Viet- 
namul de Sud, dar subliniez o dată 
mai mult că trupele care luptă în Viet- 
namul de Sud sînt subordonate co- 
mandamentului forțelor populare de eli- 
berare. Prima noastră rezistenţă împo- 
triva colonialiştilor francezi, pe care a 
opus-o întregul nostru popor, atit în 
nord cit și în sud între 1945 şi 1954, 
este legată de numele glorios de Dien 
Bien Fu. Pe atunci Armata populară 
era comandată de generalul Giap. Ac- 
tuala ofensivă din Vietnamul de Sud 
este dusă de populaţia Vietnamului de 
Sud cu forţele ei armate avind ca 
scop să lupte împotriva politicii ame- 
ricane de vietnamizare, pentru a făuri 
un Vietnam de Sud independent, paş- 
nic Si neutru. 


一 Cine este comandantul şef 
al forțelor populare de eliberare 
din Vietnamul de Sud ? 


— Oare nu ştiţi încă? Tran Nam 
Trung și locţiitoarea lui, Nguyen Dhi 
Dinh. 


一 Intenționați în prezent să 
creați o capitală provizorie, Hue 
sau An Loc de exemplu ? 


— Ştiţi că guvernul nostru a fost 
constituit acum trei ani, iar Frontul 
Naţional de Eliberare, care conduce 
rezistenţa, încă acum 12 ani. Noi am 
dispus totdeauna de o zonă liberă, în 
care puteam să ne stabilim guvernul. 
După eliberarea ţării guvernul Unită- 
ţii Naţionale, care reprezintă popu- 
lația, se va instala desigur la Saigon. 

一 Să presupunem că ofensiva 


dv. va fi încununată de succes. 
Vreți oare să formaţi atunci la 


Saigon un guvern de coaliție, 
de pildă cu adepți ai generalu- 
lui Minh sau ai unor grupuri bu- 
diste? Cum vă închipuiţi în ge- 
neral un nou guvern la Saigon? 


— Mai întîi ţin să spun că ofensiva 
noastră Si răscoala populară însoţitoa- 
re au Si dus la succese de seamă. Ele 
au arătat că politica de vietnamizare 
este sortită eșecului, și că nimic nu 
mai poate salva această politică. 


一 Cum arată obiectivul dv. 
politic ? 


一 Acesta figurează în planul nos- 
tru de pace. În unul din cele două 
puncte principale se arată: Statele 
Unite trebuie să respecte dreptul la 


autodeterminare al populației  sud-: 


vietnameze, pentru ca la Saigon să 
poată fi instalat guvernul Unităţii Na- 
ţionale. El este alcătuit din trei gru- 
puri : reprezentanţi ai Guvernului Re- 
voluţionar Provizoriu, ai actualei ad- 
ministrații de la Saigon... 


— Cu excluderea lui Thieu ? 


— Fireşte, Thieu trebuie să se re- 
tragă, Saigonul trebuie să renunţe la 
politica sa de ațîțare la război şi de 
represiuni. 


— Iar al treilea grup ? 


— În cel de-al treilea grup este vor- 
ba de personalități care nu aparţin 
nici Guvernului Revoluționar Provi- 
zoriu, nici administrației de la Sai- 
gon, care însă se pronunţă pentru o 
politică de pace, independenţă şi con- 
cordie naţională. Pun un mare preţ pe 
acest din urmă punct: toți membrii 
acestui guvern al Unităţii Naţionale, 
indiferent de unde provin ei, trebuie 
să aibă un obiectiv politic comun căci 
altfel nu ar exista concordie naţională. 
Ei sînt datori să militeze pentru pace 
şi împotriva războiului Si împotriva 
vietnamizării războiului, precum şi 
pentru independenţa ţării şi pentru 
democraţie. Mai întîi toate trupele a- 
mericane trebuie retrase într-un ter- 
men stabilit din Vietnamul de Sud. 
Toate celelalte probleme între forţele 
armate vietnameze din Vietnamul de 
Sud vor fi reglementate de toate par- 
tidele vietnameze, conform planului 
nostru de pace în şapte puncte, pe 
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baza egalităţii în drepturi, respectului 
reciproc și concordiei naționale. 


一 Așadar, abstracție făcînd 
de generalul Thieu, nu excludeţi 
nici o personalitate care ar adera 
la aceste principii ? 


— Aşa este. 


— Luaţi în considerare trata- 
tive directe între reprezentanţi 
ai Guvernului Revoluționar Pro- 
vizoriu şi reprezentanţi ai 
guvernului de la Saigon ? 
Poate că s-a și ajuns la aseme- 
nea tratative ? 


一 Ne-am străduit totdeauna să lăr- 
gim frontul nostru al mișcării naţio- 
nale, de rezistență. Există de pe acum 
forțe politice care ni s-au alăturat, al- 
tele nu au făcut-o încă din diferite 
motive, dar întreprindem cu ele de pe 
acum acțiuni comune în interesul ţării. 
Desigur, trebuie să existe contacte cu 
toate aceste forţe. 


— Și acestea există de pe a- 
cum ? 


— Desigur, la Saigon Si uneori aici 
(a Paris — n. tr.). 


一 Oare după retragerea forfe- 
lor armate americane în Vietna- 
mul de Sud se vor ține alegeri 
libere ? 


一 Ne-am pronunțat totdeauna pen- 
tru asemenea alegeri. Dl Nixon afirmă 
uneori că am fi împotriva alegerilor. 
Aceasta nu corespunde realităţii. 


— Dacă asemenea alegeri vor 
avea drept consecință o situaţie 
de minoritate a forțelor repre- 
zentate de Guvernul Revoluţio- 
nar Provizoriu, veţi accepta totuşi 
rezultatul acestor alegeri ? 


一 Cînd se vorbește despre alegeri 
libere Si democratice, rezultatul este o 
expresie a voinţei poporului. Telul 
nostru constă în a asigura poporului 
dreptul la autodeterminare ; aceasta 
înseamnă opțiunea liberă a tuturor 
sud-vietnamezilor în favoarea unui re- 
gim politic care le este pe plac. Am 
încredere în poporul meu, în ceea ce 
priveşte alegerea reprezentanților săi. 


一 Sinteţi comunistă ? 
— Nu fac parte din nici un partid. 


一 Dar aceasta nu înseamnă 
că conținutul politicii unui viitor 
regim din Vietnamul de Sud 
v-ar fi indiferent... 


— Desigur. Regimul pe care îl sus- 
ținem trebuie să fie democratic şi 
neutru. 


一 Telul dv. suprem a fost şi 
este reunificarea Vietnamului ? 


— Reunificarea patriei noastre este 
o sarcină esențială și sfintă a poporu- 
lui din nord şi din sud. Vietnamul 
există de 4000 de ani, a existat totdea- 
una 0 singură naţiune vietnameză. In- 
teresul nostru principal este însă as- 
tăzi de a cuceri independenţa  naţio- 
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nală, de a stăvili agresiunea sînge- 
roasă şi de a pune capăt războiului 
care cauzează atita suferinţă. 


一 Reunificarea Vietnamului 
constituie, așadar, ultimul pas? 


一 Ne  pronunţăm în prima etapă 
pentru făurirea unui Vietnam de Sud 
independent şi neutru. Apoi, după un 
timp oarecare, va avea loc reunificarea 
țării, pas cu pas, pe baza discuţiei li- 
bere între populaţia din cele două 
zone. 


— În ultima sa  cuvîntare 
Nixon a citat pentru prima oară 
un termen precis pentru retra- 
gerea trupelor americane din In- 
dochina : patru luni. Acesta este 
un interval mai scurt decit cel 
propus de majoritatea „porum- 
beilor“ americani. 


一 Această  cuvintare nu era con- 
cepută pentru tratative, a fost o cu- 
vîntare războinică. Iar în ceea ce pri- 
veşte retragerea trupelor americane în- 
tr-un termen de patru luni, despre 
care a vorbit dl Nixon, se pune între- 
barea : de cînd, de la care dată pre- 
cisă ? 


一 Din momentul în care toți 
prizonierii de război americani 


INTILNIREA 
DE LA 
RABAT 


PESTE CITEVA săptămîni, Rabatul 
va găzdui a zecea conferinţă a şefilor 
de state şi guverne ai Organizaţiei 
Unităţii Africane. Cu excepția unui 
eveniment neprevăzut, totul arată că 
această conferință se va desfăşura 


PUNCTE DE VEDERE =m 


vor fi puși în libertate şi va in- 
terveni o încetare a focului sub 
control internaţional. 


— Dar în ce condiţii urmează să fie 
oprite luptele ? Aici atingeţi rădăcina 
problemei : este nevoie de o regle- 
mentare politică, tot restul va urma. 
Credem că tratativele reprezintă pen- 
tru poporul vietnamez şi pentru Statele 
Unite calea cea mai corectă și cea mai 
avantajoasă spre o reglementare. Or, 
di Nixon preferă să intensifice războ- 
iul. De aceea, guvernului american tre- 
buie să-i revină răspunderea pentru 
actuala situație extrem de serioasă şi 
pentru impasul tratativelor. 

Ca să existe rezultate pozitive 
în rezolvarea problemei vietnameze, 
Nixon trebuie să-şi schimbe politica, 
trebuie să pună capăt politicii de viet- 
namizare a războiului şi să respecte cu 
adevărat dreptul poporului vietnamez 
de a hotărî asupra sa, fără a- 
mestec dinafară. Poporul vietnamez 
este acela care luptă, prin urmare el 
însuşi trebuie să hotărască rezultatul 
luptei saie. Ştiţi că unui popor mic ca 
al nostru nu-i vine usor să opună re- 
zistentă unei mari puteri ca S.U.A. 
Sîntem indreptatiti să beneficiem de 
simpatia şi sprijinul tuturor femeilor 
şi bârbaţilor conștienți din întreaga 
lume. Aici nu este vorba numai de o 
problemă politică. Este vorba şi de 
conștiința omenirii. 


DIALLO TELLI 
Un al treilea mandat? 


într-un climat politic mult mai senin 
decit cel în care a avut loc anul trecut 
reuniunea de la Addis-Abeba. Ostilita- 
tea anumitor ţări din Africa de est 
faţă de şeful statului ugandez, Idi 
Amin, practic a dispărut. Problema 
dialogului cu Africa de Sud poate că 
nici nu va fi abordată la conferinţa de 
la Rabat. Nu fiindcă promotorul acestui 
dialog, Felix Houphouët-Boigny, ar fi 
renunţat la idee, dar reacţia ostilă a 
majorităţii parteneriior săi din chiar 
cadrul Consiliului Organizaţiei, ca să 
nu mai vorbim de ceilalţi, precum şi 
evoluţia situaţiei din Africa de est, fac 


ca un asemenea demers pe lingă O.U.A. 
să fie destul de dificil. 

Un alt punct de fricţiune în trecut, 
războiul din Orientul Apropiat, pare 
azi să nu mai fie în măsură să pro- 
voace vreo scindare în cadrul Organi- 
zaţiei. În prezent, majoritatea membri- 
lor aprobă rezoluţia votată anul trecut 
la  Addis-Abeba, privind eliberarea 
teritoriilor ocupate de către Israel. 

În sfirşit, bariera dintre Africa fran- 
cofonă şi Africa anglofonă începe să se 
ridice. Interdicţiile lansate de puterile 
dinafara Africii sînt din ce în ce mai 
puţin respectate. Cine și-ar fi putut 
închipui, în urmă cu cîțiva ani, pre- 
zenţa generalului Gowon în mijlocul 
colegilor săi din Africa francofonă la 
sfîrșitul unei conferinţe a O.C.A.M., 
aşa cum s-a întimplat la Lomé la 27 
aprilie ? 

Această evoluţie contrazice în mod 
spectaculos previziunele pesimiste ale 
detractorilor sistematici ai O.U.A. și ale 
instigatorilor lor. Ea dovedeşte că 
Africa, în ciuda insuficiențelor şi a 
accidentelor de parcurs, este pe cale să 
facă un nou pas spre clarificare. Acest 
fenomen permite O.U.A. să abordeze cu 
anumită seninătate întîlnirea de la Ra- 
bat. Este un lucru necesar, deoarece ho- 
tăririle care vor fi luate au o mare im- 
portanță pentru viitorul Organizaţiei. 
Căci la Rabat se va pune în primul 
rînd problema de a desemna un nou 
secretar general. Titularul actual, 
Diallo Telli, deține această funcție de 
opt ani. Ales pentru prima oară la 
Cairo în 1964, reales la Alger în 1968, 
el și-a datorat alegerea, de fiecare dată, 
unui compromis de ultim moment între 
grupuri Si fracțiuni opuse. Personalita- 
tea sa nu era în cauză, dar lucrurile se 
desfășurau astfel din cauza divergen- 
telor din cadrul Organizaţiei. Iar Diallo 
Telli are marele merit că. în asemenea 
condiţii, a reușit să-și asigure manda- 
tul. 

Azi condiţiile s-au schimbat. În ca- 
drul Organizaţiei se poate desprinde o 
majoritatea confortabilă, dar cu condi- 
ţia să se prezinte un candidat accepta- 
bil pentru această majoritate. Si tocmai 
aici intervin dificultăţile. El trebuie să 
fie oare francofon, ca Diallo Telli, an- 
glofon sau arab ? Mulţi consideră că 
acesta va fi primul criteriu al alegerii. 
În orice caz, sondajele făcute de zia- 
riștii de la „Jeune Afrique“ dovedesc 
că totul este posibil: desemnarea unui 
secretar general „tehnician“, membru 
al actualului secretariat : a excelentului 
jurist din Volta Superioară, Malik Zo- 
rome ; a dinamicului ministru al aface- 
rilor externe al Somaliei, Omar Arteh ; 
a tinărului togolez Edouard Kodjo, fost 
secretar general al R.P.T. sau, de ce nu, 
prelungirea pur și simplu a mandatului 
actualului secretar general, Diallo 
Telli ? 


Paul Bernetel 
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„VOLKSWAGEN“ 
ÎN DIFICULTATE 


„VOLKSWAGEN“ a anunţat recent 
cele mai mici profituri înregistrate 
vreodată, iar cifrele pe 1972 ar putea 
fi și mai scăzute. 

Nici o firmă nu a simbolizat atît de 
bine ca „Volkswagen“ puternica dezvol- 
tare postbelică a industriei vest-germa- 
ne. Astăzi firma constituie din nou un 
simbol — simbolul industriei unei 
ţări confruntată cu probleme serioase. 
Germania federală trebuie să facă 
faţă faptului că viitoarea ei creştere 
economică nu va fi nici pe departe 
atit de mare cum a fost în anii '950 şi în 
cea mai mare parte a deceniului trecut. 

Rezultatele realizate de ,Volkswa- 
gen“ în 1971 au șocat profund populaţia 
vest-germană. Pentru prima oară în 
istoria firmei, dividendele anuale s-au 
redus cu 50 la sută. Dacă nu ar fi existat 
filialele şi uzinele din străinătate ale 
companiei, acţionarii nu ar fi primit 
anul acesta nici un fel de dividend. 
Profiturile nete ale firmei-mamă din 
Wolfsburg au scăzut în decurs de patru 
ani de la 339 milioane la 12 milioane 
mărci vest-germane, în timp ce vînză- 
rile ei au crescut de fapt în această pe- 
rioadă de la 8,388 milioane la 11,237 mi- 
lioane mărci vest-germane. 

„Volkswagen“ continuă să aibă re- 
zerve mari și nu se pune problema ca 
acest gigant să dea faliment. Dar si- 
tuatia este atît de serioasă încît condu- 
cerea ei nu poate decît să spere într-o 
îmbunătăţire. 

Firma „Volkswagen“ vinde peste 
500 000 automobile pe an în Statele Uni- 
te; în raport cu dolarul, marca vest-ger.- 
mană şi-a sporit valoarea cu peste 20 
la sută în ultimele 30 de luni. În timp 
ce odinioară „broasca“ V.W. era cel 
mai ieftin automobil din Statele Unite, 
azi există numeroase alte modele rivale 
de la alţi producători la preţuri mai 
mici. 

La fel ca şi alte firme, imperiul VW 
a fost prost administrat timp de mulţi 
ani. Firma a ajuns să manifeste auto- 
mulţumire. Ea era mîndră de marile ei 
succese şi îşi închipuia că aceste succese 
se vor oglindi întotdeauna în bilanţul 
ei anual. 

Reputația excelentă pe care o avea 
firma în materie de „service“ nu mai 
este ceea ce era ; de asemenea multe 


din modelele ei noi oglindesc o lipsă 
de fler şi nu au fost primite atît de 
bine de public ca modelele noi ale fir- 
melor rivale. 

VW are un nou director general, 
și în cursul anului viitor alte firme 
vest-germane mari vor avea noi con- 
ducători, Vechea gardă răspunzătoire 
în mare măsură pentru marile succese 
postbelice (dar și pentru eșecurile mai 
recente) se retrage sau este înlăturată. 

între timp, noii directori încep să 
examineze problemele. Foarte repede, 
firmele vest-germane inițiază opera- 
țiuni în străinătate, pentru a fi mai 
puţin dependente exclusiv de preţurile 
de cost şi de evoluţiile monetare din 
R.F.G. 


Frank Vogl 


PARIS 


UN NOU CLIMAT 
ÎN ECUADOR 


La 15 FEBRUARIE, bălrinul pre- 
şedinte ecuadorian Jose Maria Velasco 
Ibarra, expediat politicos cu avionul 
într-un exil confortabil, a fost înlocuit 
de un „guvern militar revoluţionar“. De 
atunci, generalul Guillermo Rodriguez 
Lara, care conduce acest guvern, a reu- 
şit să cîştige încrederea populară. În 
cazul acesta este vorba oare de un 
regim „în maniera peruviană“ ? 

Încă din prima zi, comuniştii ecua- 
dorieni îşi făcuseră cunoscută opinia 
pe larg. Reamintind că politica oligar- 
hiei, aliată cu  monopolurile imperia- 
liste, adusese ţara într-o criză profundă, 
dar că bogăţiile naţionale dau posibili- 
tatea de a dezvolta ţara și de a stimula 
progresul social, ei reaminteau de ase- 
menea propriul lor program politic cu 
caracter agrar și antiimperialist. Era un 
apel către popor, dar în acelaşi timp 
către militari. Aceştia, odată ajunşi la 
putere, îşi anunțau vocaţia „naţionaiă 
şi revoluţionară“. 

După trei luni trebuie constatat că 
guvernul militar, care a elaborat un 
plan de acţiune, nu a început să efec- 
tueze schimbările profunde de structură 
de care ţara are nevoie, dar că sprijinul 
de care se bucură în opinia publică se 
explică prin atitudinea sa pe plan na- 
tional şi social.  Hotărirea guvernului 
de a apăra suveranitatea naţională este 
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JOHN ROSS 
MARSHALL 


primu! ministru 
al Noii Zeelande 


evidentă. El a refuzat, ca reprezentînd 
un atentat la această suveranitate, un 
împrumut de 50 milioane dolari din 
partea unui consorțiu de bănci din 
S.U.A., a tăcut un apel public la oferte 
pentru construirea unei flote petroliere 
naţionale, a negociat pentru a construi 
un combinat Si o flotă de pescuit, a 
căutat pieţe noi pentru produsele agri- 
cole şi pentru celelalte resurse naturale 
ale ţării. El şi-a reînnoit declaraţia că 
va extinde relațiile  Ecuadorului cu 
toate ţările lumii, inclusiv cu ţările so- 
cialiste. Cît despre pirateria practicată 
în domeniul pescuitului de  monopo- 
lurile nord-americane pe coastele Paci- 
ficului, militarii ecuadorieni au susținut 
ferm teza naţională în faţa pretențiilor 
guvernului S.U.A. În aprilie, cînd Wa- 
shingtonul acuza o serie de guverne 
latino-americane că ar complica această 
problemă, ecuadorienii au protestat vio- 
lent, reafirmînd că suveranitatea ţării 
se extinde pînă la 200 mile de coas- 
tele ei. 

Pe plan social, în faţa exisenţei popu 
lare, guvernul militar a pus la respect 
cu oarecare energie pe speculanţii Si pe 
sabotorii care acaparau orezul şi zahă- 
rul ; cu sprijinul activ al organizaţiilor 
sindicale muncitorești Si țărănești, el a 
favorizat crearea în cartiere și la sate a 
„comitetelor de apărare a vieţii po- 
porului“, care pot deveni un puternie 
mijloc de acţiune al maselor. (Aceste 
comitete, prin rolul, puterile şi compy- 
zitia lor democratică, se aseamănă cu 
juntele de aprovizionare și de control 
al preţurilor pe care Unitatea Populară 
le-a creat în Chile). Respectind reforma 
legii cu privire la chirii, el a blocat de 
asemenea chiriile pe timp de patru ani, 
ceea ce, în 90 la sută din cazuri, a dus 
la avantaje în favoarea locatarilor. În 
sfîrşit, guvernul a luat măsuri draco- 
nice împotriva  speculei cu produsele 
de larg consum şi împotriva contraban 
dei cu medicamente. Firește, poporul a 
aplaudat atunci cînd au fost rechizi- 
ționate magazine și băcănii : ele erau 
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PROFIL 


John Ross Marshall s-a născut la 5 
martie 1912 la Wellington. Şi-a făcut 
studiile superioare la Universitatea din 
Victoria, absolvind Facultatea de 
drept în 1936. După terminarea celui 
de-al doilea război mondial John Ross 
Marshall îmbrățișează cariera universi- 
tară și predă științele juridice la Co- 
legiul Universităţii din Victoria. Înce- 
pind din 1949, John Ross Marshall de- 
butează în activitatea politică ocupind 
diverse posturi în cadrul președinției 
Consiliului de Miniștri din Wellington. 
In perioada 1951—1954 i se încredin- 
tează funcţia de ministru al sănătăţii. 
În aceeași perioadă el ocupă funcţia 
de ministru al informaţiilor şi rela- 
țiilor publice, iar între 1954—1957 este 
procuror general și ministru al justi- 
tiei. În 1957, John Ross Marshall devi- 
ne vicepreședinte al Consiliului de Mi- 
niștri. Ulterior, în perioada 1960—1969, 
John Ross Marshall ocupă funcţia de 
ministru al industriei Si comerţului, cu- 
mulind între anii 1960—1962 şi funcţia 
de ministru al vămilor. In același timp, 
lui John Ross Marshall i se incredin- 
țează Si funcțiile de vicepreședinte al 
Consiliului de Miniștri și ministru pen- 


pline de mărfuri importate în mod 
fraudulos. 

Atunci cînd forţele populare parti- 
cipă activ la aplicarea schimbărilor pre- 
văzute prin planul de  guvernămînt, 
progresele sînt reale. Comuniştii acordă 
o atenţie permanentă acestui aspect. 
Ei consideră că situaţia actuală a ţării 
„se caracterizează prin declaraţia 
cercurilor majoritare, civile Si mili- 
tare, că vor găsi o ieşire care să consti- 
tuie un pas ferm spre eliberarea na- 
țională şi socială şi, în acelaşi timp, 
spre combaterea scumpirii vieţii și atin- 
gerilor aduse libertăţilor democratice“. 

Așadar, primele măsuri ale militari- 
lor veniţi la putere sint apreciate în 
mod pozitiv. Aceştia se menţin la pro- 
gramul pe care l-au anunţat la 15 fe- 
bruarie : repunerea în vigoare a Consti- 
tuţiei din 1945, care apăruse dintr-o 


mişcare autentic populară ; suveranita- 


tru comerţul de peste mări, atribuţii pe 
care le îndeplinește pînă în 1971. ln 
perioada 1969—1971, printre celelalte 
funcţii oficiale, John Ross Marshall 
primește noi însărcinări și anume aceea 
de procuror general (1969—1970), mi- 
nistru al muncii și pentru problemele 
emigrației. Începind din 1969 el prezi- 
dează Si Consiliul Naţional peniru Dez- 
voltare. 

Activitatea peste hotare a lui John 
Ross Marshall în calitate de membru 
sau conducător al unor delegații neo- 
zeelandeze la întilniri internaţionale a 
fost extrem de susținută. El participă 
la Conferinţa de la New Delhi (1953), 
conferinţa primilor miniștri din ţările 
Commonwealthului (1962), conferinteie 
G.A.T.T. de la Geneva, din anii 1961, 
1963, 1967 etc. 

Incepind din februarie 1972, în urma 
retragerii lui Keith Holyoake din func- 
tia de prim-ministru şi lider al Parti- 
dului Naţional din Noua Zeelandă, 
John Ross Marshall a fost desemnat ca 
succesor la conducerea partidului şi 
conducător al guvernului. Investitura 
sa oficială, ca prim-ministru al Noii 
Zeelande, a avut loc la 7 februarie 1972. 


R. B. 


tea asupra apelor teritoriale pe o dis- 
tanță de 200 mile ; sprijinirea reformei 
agrare ; recuperarea bogățiilor națio- 
nale ; apărarea muncitorilor împotriva 
patronatului și a oligarhiilor ; respecta- 
rea libertăților individuale şi civice etz. 
În esență, acestea sînt măsurile pe 
care comuniştii le defineau în iulie 197: 
drept programul lor de realizări ime- 
diate, Ele reprezintă un program al re- 
volutiei democratice, agrare Si antiimpe- 
rialiste. În noul climat din ţară, parti- 
dul comunist se întărește ca influență 
şi ca efective, iar publicaţia sa perio- 
dică, „El Pueblo“, își sporeşte rapid di- 
fuzarea. În peisajul Americii Latine se 
poate considera că Ecuadorul își ocupă 
de acum înainte locul şi se înscrie în 
mișcarea generală care slăbeşte im- 
perialismul străin şi oligarhia reac- 

ționară. 
Georges Fournial 
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GENERALUL LARA ȘI COLABORATORII SAI 


In apărarea suveranității nationale 


POŞTA 
REDACŢIEI 


PROCEDURA PENTRU NOI 


ALEGERI IN B.F.G. 


Gh. Vlădescu, Bucureşti; 
Mihai Nueleanu, comuna Ani- 
noasa, jud. Gorj. Articolul 68 
din Constituţia R. F. a Germa- 
niei conferă președintelui re- 
publicii dreptul să dizolve 
„în timp de 21 de zile“, parla- 
mentul de la Bonn dacă ma- 
joritatea deputaţilor refuză 
să-i acorde cancelarului în 
funcţie, la cererea acestuia, 
votul de încredere. Preşedinte- 
le federal nu este nevoit să fo- 
losească integral acest interval 
de timp în cazul că e edificat 
asupra faptului că nici un 
candidat la postul de cancelar 
nu va obține majoritatea în 
Bundestag sau în cazul că opo- 
ziția renunţă de la bun în- 
ceput la un contracandidat 
(art. 63 al Constituţiei). În ca- 
mul că preşedintele dizolvă 
parlamentul, noile alegeri tre- 
buie să se desfășoare „cel mai 
tirziu în 60 de zile“ (art. 39). 
Conform statutelor de partid, 
care reglementează, pe baza 
paragrafului 22 al legii electo- 
rale federale, „detaliile“ pri- 
vitoare la desemnarea candi- 
daților, acest interval de 60 de 
zile este însă insuficient. E 
adevărat că toate partidele 
trebuie să publice, pînă cel tir- 
ziu în a 34-a zi ainaintea ale- 
gerilor, listele de candidaţi. A- 


ceastă reglementare nu poate 
fi totuși respectată în unele 
landuri decit prin depășirea 


termenului de 60 de zile de- 
oarece, în statutele partidelor 
sint indicate termene mai 
lungi pentru convocarea dele- 
gaţilor la conferințele sau con- 
gresele de partid menite să 
aleagă pe candidaţii pentru vii- 


toarea consultare electorală. 
Astfel, organizația social-de- 
mocrată a landului Renania- 


Palatinat a transmis la Bonn 
că are nevoie de 70 de zile pen- 
tru organizarea noilor alegeri 
deoarece, în statutul său, ter- 
menul prevăzut pentru invi- 
tarea delegaților la conferința 
electorală este de patru săptă- 
mîni. Există, totuşi, posibili- 
tăți legale ca alegerile antici- 
pate să se desfăşoare în terme- 
nul constituțional de 60 de 
zile : în caz de forţă majoră, 
Constituţia permite abrogarea 
legii electorale şi a statutelor 
de partid. 


EXPERIENȚELE 
DIN MURUROA 


N. Nedelcu, Bucureşti. În 
cazul in care vor avea loc, 
experienţele nucleare franceze 
din Pacific se vor desfășura și 
în acesi an tot in apropierea 
atolului Mururoa. Proteste îm- 
potriva acestor experienţe au 
fost adresate de mai multe 
tări de pe coasta Pacificului, 
în special de Noua Zeelandă. 
Federaţia neozeelandeză a 
muncii a cerut membrilor ei să 
nu acorde asistenţă tehnică a- 
vioanelor și navelor franceze 
care ar face escală în Noua 
Zeelandă pe perioada expe- 
riențelor nucleare. Un vas la 
bordul căruia se află doi aus- 
tralieni. un englez şi doi ca- 
nadieni, a plecat recent din 
Auckland pentru a se instala 
în zona experienţelor, împotri- 
va oricărei interdicții. Cotidia- 
nul „Le Monde“ publică o se- 
rie de scrisori adresate de lo- 
cuitori ai Noii Zeelande: „Ato- 
lul Mururoa — se spune intr-o 
scrisoare — e aproape de insu- 
la Pitcairn, dar cine se sinchi- 
seşte de locuitorii săi al căror 
glas nu-i atit de puternic pen- 
tru a se face auzit ? Mururoa 
este aproape de insulele Cook, 
ai căror locuitori se află sub 
protectoratul guvernului neo- 
zeelandez. Franța e în măsură 
să garanteze că nu vor avea 
loc căderi (de cenuşă atomică 
— n.n.) pe aceste insule şi că 
echilibrul ecologic al mării 
care asigură hrana oamenilor 
de aici nu va fi perturbat ?* 


Gheorghe Bădescu, Craiova. 
1. Pentru fiecare din ţările ca- 
re doresc să adere la Piaţa co- 
mună sau să încheie acorduri 
cu C.EE. (Austria, Elveţia, 
Grecia, Cipru, Spania, ţările 
nordice), problemele care tre- 
buie soluționate sînt specifice. 
Dacă în cazul Austriei, Sue- 
diei sau al Elveţiei oamenii po- 
litici din ţările respective îşi 
dau seama că printr-o aderare 
la Piaţa comună statele lor ar 
pierde din statutul lor de neu- 
tralitate, şi deci se abtin de la 
un asemenea pas, în cazul 
Spaniei situația este alta. 
Autorităţile doresc să facă 
parte din C.E.E. dar principa- 
lul obstacol îl constituie regi- 
mul franchist. „Opinia publică 
spaniolă, scria «Le Monde», 
este foarte sensibilă la faptul 
că Spania nu poate să se ală- 
ture C.E.E. datorită regimului 
său politic“. Nu sînt încă sem- 
ne că dorința Spaniei — reex- 
primată recent de ministrul ei 
de externe, Lopez Bravo — de 
a face parte din Piaţa comună 
se va transforma în realitate. 
2. Despre rezultatele referen- 
dumului din Republica Irlan- 
da, primul care a avut loc în 
cele patru ţări candidate, am 
răspuns în cadrul acestei ru- 
brici (nr. 22), 


Traian Vasiu. Orăștie, jude- 
tul Hunedoara. Vă  sugerăm 
să consultaţi un almanah sau 
să vă adresaţi unei reviste e- 
conomice. 


IMPORTANT! 


Abonaţi-vă din timp Si pe termene cît mai lungi, 
pentru a vă asigura continuitate în primirea pu- 
blicaţiei. 


Pretul unui abonament este de: 


— anual 


— pe şase luni 
— pe trei luni 


104 lci 
” 52 » 
26 ， 


Abonamentele se fac prin oficiile și agenţiile 
P.T.T.R., factorii poştali și difuzorii de presă din 


intreprinderi și instituţii. 


Adriana Mironescu, Bucu- 
rești. Se pare că în S.U.A., în- 
treaga campanie pentru drep- 
turile femeilor, desfăşurată pe 
mai multe planuri de „„Wo- 
men’s Lib“ (Mișcarea pentru 
eliberarea femeilor), a înce- 
put să dea rezultate. Comisia 
federală pentru egalitatea în 
muncă a adresat recent o serie 
de recomandări organizaţiilor 
profesionale și lucrătorilor, în 
legătură cu aplicarea punctu- 
lui VII al legii din 1964 asu- 
pra drepturilor civice, care 
interzice discriminarea bazată 
pe sexe. 


„INDUSTRIAL RELATIONS 
ACT“ 


Dan Georgescu, București. 
Sindicatele, cu cei aproxima- 
tiv zece milioane de membri, 
sînt o forță importantă în via- 
ţa politică Si socială a Marii 
Britanii. Creat în secolul tre- 
cut, în urmă cu peste o sută 
de ani, T.U.C. (Trade Union 
Congress) dispune astăzi de 148 
de sindicate sau federaţii afi- 
liate, care reuşesc de multe 
ori să-şi impună revendicările. 
Greva minerilor din iarna a- 
cestui an, încheiată în cele din 
urmă cu victoria lor, este un 
exemplu elocvent. Pentru a 
îngrădi posibilitățile de acţiu- 
ne ale sindicatelor, ultimele 
două guverne britanice au ini- 
țiat o nouă legislaţie indus- 
trială. Astfel, în timpul gu- 


vernării lui Harold Wilson, 
Barbara Castle a propus o a- 
semenea lege de îngrădire a 
activităţii sindicatelor care n-a 
fost aplicată datorită opoziţiei 
acestora. (Se ştie că partidul 
laburist e sprijinit masiv ae 
sindicate, iar în cazul unor 
neînţelegeri, laburiștii ar pu- 
tea pierde mulţi alegători, fapt 
întîmplat de altfel în iunie 
1970). După revenirea lor la 
putere, conservatorii au reușit, 
în vara anului trecut, cînd 
ministru al muncii era Robert 
Carr, să impună o lege foarte 
apropiată de proiectul laburist. 
Observatorii sint de părere că 
această lege se inspiră (sau 
e asemănătoare) din legea a-, 


mericană 'Taft-Hartley, con- 
cepută în același scop. Ci- 
teva din stipulaţiile din 


„Industrial Relations Act“, in- 
trat în vigoare la 28 februa- 
rie a.c.: obligaţia legală de 
a respecta contractele colecti- 
ve; crearea unor tribunale in- 
dustriale însărcinate cu urmă- 
rirea respectării noii legi; in- 
stituirea unui preaviz de 60 
de zile înaintea declanşării 
grevelor, dacă acestea sint 
considerate a prezenta un 
„Fisc serios“ pentru econo- 
mia naţională ; stabilirea u- 
nei liste a acţiunilor care pot 
atrage penalizări financiare. 
În ciuda introducerii legii lui 
Carr, grevele au continuat în 
Marea Britanie, oamenii mun- 
cii revendică salarii mai mari 
şi locuri de muncă, sindicate- 
le nu au renunţat la lupta lor 
împotriva legislaţiei antisindi- 
cale. (În imagine: un pichet 
grevei minerilor). 


in timpul 
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imi iii 


DN a 


POŞTA 
REDACŢIEI 


„RAPORTUL VEDEL“ 


Ion Predescu, București. 
1. „Raportul Vedel“ este rapor- 
tul publicat în urmă cu cîteva 
săptămîni la Bruxelles, în care 
este examinată problema spo- 
ririi atribuţiilor Parlamentu- 
lui european (din cadrul Pieței 
comune). Raportul e întocmit 
de un grup de 14 experţi apar- 
ținînd celor zece ţări ale co- 
munităţii economice vest- eu- 
ropene lărgite, grup prezidat de 
profesorul Georges Vedel, fost 
decan al facultăţii de drept şi 
ştiinţe economice din Paris. 
2. Dintre problemele interne, 
se pare că șomajul ocupă 
un loc principal în campania 
prezidenţială din S.U.A. Ulti- 
mele informaţii arată că pro- 
centajul de şomeri se menţine 
la 5,9 la sută din totalul for- 
tei de muncă. 


„BIOSTACK* 


Cititorul Valeriu Naum din 
Ploieşti ne trimite următoarea 
completare la răspunsul apă- 
rut în nr. 19, în legătură cu 
experienţele ae la bordul na- 
vei „Apollo-16* : „Experiența 
Biostack“ (supunerea unor 
viruşi tereştri «condițiilor cos- 
mice») a fost elaborată de 
grupul de studii de biofizică 
spațială vest-european. În ca- 
drul acestuia, Franța (care a 
furnizat şi ouă de crustacee — 
artemia salina), a participat 
prin intermediul unui grup de 
biologie spațială condus de 
prof. Planel. Şi-au mai adus 
contribuția Laboratorul de bio- 
logie medicală din Toulouse, 
Centrul ae studii de medicină 
aerospațială din Paris, Labo- 
ratorul de fizică corpusculară 
din Strasbourg, Centrul de stu- 
dii spaţiale din Toulouse, Ser- 
viciul de donimetrie al Centru- 
lui de studii nucleare de la 
Fontanay aux Roses”. 


sâptăminal de 


Redacţia şi administraţia : 


APĂ ÎN SAHARA 


Vasile, Ioan, București. Deşi 
deșertul Sahara e cunoscut 
drept una dintre cele mai ari- 
de regiuni ale Pămintului, 
există şi aci un număr mare 
de locuitori care se ocupă cu 
agricultura — plantaţii redu- 
se de curmali. De aci rezultă 
şi necesitatea mereu crescîndă 
a rezervelor de apă. (De altfel 
trebuie amintit că în Sahara 
au fost descoperite mari zăcă- 
minte de petrol şi de diverse 
minereuri la a căror exploa- 
tare e nevoie şi de apă). In 
timpul ultimului recensămînt 
al populaţiei din această re- 
giune s-a constatat că în par- 
tea algeriană trăiesc 516 000 
locuitori, din care 64000 ocu- 
pati cu agricultura. În regiu- 
nea algeriano-tunisiană a Sa- 
harei, încă din secolul trecut 
au fost iniţiate forări pentru 
găsirea apei şi, ulterior, iriga- 
rea unor pămiînturi. Astăzi su- 
prafaţa irigată atinge 45 000 
hectare (în 1970, în zona alge- 
riană erau irigate 29900 hec- 
tare, iar în zona tunisiană 
15 500 hectare). Avînd în ve- 
dere sporul populației (se pre- 
vede către anul 2000 o 
populaţie de aproximativ 
1300 000 locuitori în Saha- 
ra algeriană şi de aproximativ 
900 000 locuitori în Sahara tu- 
nisiană) Si creșterea necesită- 
ților, autorităţile din Algeria şi 
Tunisia au început să studieze 
în urmă cu citiva ani posibili- 
tăţile de a extrage în cantităţi 
mai mari apa din subsolul sa- 
harian. Problemele legate de 
realizarea unui asemenea de- 
ziderat au determinat semna- 
rea. în 1968, a proiectului 
P.N.U.D./U.N.E-S.C.O. privind 
resursele de apă din Sahara 
septentrională. Scriind despre 
acest proiect în buletinul 
„Chronique de TUNESCO"， 
Philippe Pallas, directorul pro- 
iectului. afirma că cercetătorii 
„au fost ghidaţi de două con- 
sideraţii : apa conținută în re- 
zervoarele subterane ale Saha- 
rei reprezintă un volum enorm 
care ar putea fi teoretic eva- 


externă 


Redactor-şef : Liviu Rodescu 


politică 


București, Piaţa Scinteii nr. 1. 
18.53.55. Telex 197. Abonamentele se fac la oficiile poștale, factorii 


luat la 6X 10" metri cubi, 
cantitate care, cu debitul de 
exploatare actual, nu s-ar e- 
puiza decît în 100 000 de ani; 
pe de altă parte, a nu utiliza 
aceste imense rezerve ar în- 
semna să se prejudicieze ori- 
care politică de dezvoltare. În 
ceea ce privește răcirea ape- 
lor calde (între 40 şi 70 gra- 
de C) provenind din păturile 
adinci, se impun două soluţii : 
construirea unor turnuri cu 
ventilaţie forțată  permiţind 
răcirea pînă la 25 grade C dar 
necesitind energie electrică 
pentru acționarea ventilatoa- 
relor ; construirea unor turnuri 
cu ventilație naturală permi- 
tind doar o răcire parțială 
(pînă la 35 grade C în timpul 
verii) şi necesitind investiții 
mai importante dar a căror 
funcționare e _ asigurată pe 
cale naturală. fără energie e- 
lectrică. Avantajele par să fie 
mai mari în acest al doilea 
caz“. Odată terminate cerce- 
tările şi trecîndu-se la reali- 
zarea proiectului, se vor asi- 
gura nu numai cantități mai 
mari de apă Saharei septen- 
trionale şi irigarea unor re- 
giuni mult mai întinse dar, 
în acelaşi timp, se va rea- 
liza un salt în dezvoltarea 
acestei zone atit de aride. (În 
imagine : forări pentru extra- 
gerea apei). 


ACEI. TE 


I. Vlad, Tirgoviște. 1. Acor- 
dul general asupra tarifelor 
vamale şi comerțului (G.A.T.T.) 
a fost semnat la Geneva în 
1947 şi a intrat în vigoare în 
1948, cînd a fost acceptat de 
23 de ţări. Sediul G.A.T.T. se 
află la Geneva. 2. „Grupul ce- 
lor 77“ a fost format în 1964 
din următoarele ţări : Afganis- 
tan, Algeria, Arabia Saudită, 
Argentina, Birmania, Bolivia, 
Brazilia, Burundi, Cambodgia, 


editat 


Camerun, Ceylon, Chile, Ciad, 
Cipru, Columbia, Congo, Costa 
Rica, Dahomey, El Salvador, 
Ecuador, Etiopia, Filipine, Ga- 
bon, Ghana, Guatemala, Gui- 
neea, Haiti, Honduras, India, 
Indonezia, Irak, Iran, lugosla- 
via, Jamaica, Iordania, Kenya, 
Kuweit, Laos, Liban, Liberia, 
Libia, Madagascar, Malayezia, 
Mali, Maroc, Mauritania, Me- 
xic, Nepal, Nicaragua, Niger, 
Nigeria, Pakistan, Panama, 
Paraguay, Peru, Republica A- 
rabă Unită, Republica Africa 
Centrală, Republica Democra- 
tică Congo, Republica Domini- 
cană, Republica Arabă Yemen, 
Ruanda, Senegal, Sierra Leo- 
ne, Somalia, Sudan, Siria, 
Tanzania, Tailanda, Togo, Tri- 
nidad-Tobago, Tunisia, Uru- 
guay, Venezuela, Volta Supe- 
rioară, Uganda. (La acest grup 
au aderat autoritățile de la 
Seul şi de la Saigon). Ulte- 
rior la „cei 77* s-au alipit alte 
state. În 1972 numărul lor este 
de 96. Statele noi sint: Bah- 
rein, Barbados, Bhutan, Bot- 
swana, Cuba, Guineea ecuato- 
rială, Fidji, Gambia, Guyana, 
Coasta de Fildeş, Lesotho, 
Malawi, Maldive, Mauritius, 
Qatar, Singapore, Swaziland, 
Yemen, Zambia. 


ANGOLA 


Emil Grigorescu, Brăila. Din 
cei 5500 000 locuitori ai Ango- 
lei (cifră din 1968), doar 
400 000 erau portughezi. Ora- 
şele principale ale teritoriului 
sînt : Luanda — 288 000 locui- 
tori, centru administrativ ; Lo- 
bito — 67000 locuitori ; Nova 
Lisboa — 71 000 locuitori ; 
Benguela — 58000 locuitori ; 
Sa da Bandeira — 61650 lo- 
cuitori ; Malange — 88 500. In 
ceea ce priveşte compoziția 
etnică, există patru grupe de 
locuitori africani : triburile 
ovimbundus (aproximativ 1,7 
milioane), în centrul şi în su- 
dul teritoriului ; triburile kim- 
bundus — un sfert din popu- 
laţie, în regiunea Luanda ; tri- 
burile badongos — 10 la sută 
din populaţie, în vestul terito- 
riului ; triburile chokwes — 8 
la sută din populaţie, în estul 
țării. Limba oficială e portu- 
gheza. Din punct de vedere 
administrativ, Angola e îm- 
părţită în 16 districte : Cabin- 
da, Zair, Vige, Luanda, Cuan- 
za Norte, Cuanza Sul, Malan- 
ge, Lunda, Benguela, Huambo, 
Bie, Cuando, Mocamedes, Hui- 
la, Moxico, Cubanego. 


de Uniunea Ziariştilor din Republica Socialistă România 


Telefon 17.60.10. Internațional 18.52.63 și 
poștali şi difuzorii voluntari din 


întreprinderi şi instituţii. Abonamentele pentru străinătate : prin întreprinderea „ROMPRESFILATELIA“ 一 


serv. 
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COMBINATUL CHIMIC 


livrează : 


amoniac, acid azotic, uree, 
acid sulfuric tehnic, sulfit de 
sodiu tehnic, formaldehidă 
tehnică, adezivi ureoformalde- 
hidici pentru industria lemnu- 
lui, rășini ureoformaldehidice 
modificate,  schimbători de 
ioni, paraformaldehidă, nitro- 
celuloză, metanol de sinteză, 
carbonat de amoniu alimentar 


Cabana 
SCORNICESTI 


un popas Este deschisă permanent şi dis- 
pune de restaurant, grădină pe 
x malul lacului de agrement, lac 
placut de agrement și pescuit. (Se pot 
închiria unelte de pescuit Si am- 

barcaţiuni sportive) 


la... Campingul de la Scornicești are 
10 căsuțe cu cîte două locuri fie- 
care, situate în pădure și încăl- 
zite pe timp răcoros cu calori- 
fer. Campingul este situat pe șo- 
seaua Bucureşti-Slatina 
Specialitatea casei : pui la gră- 
tar, peşte pescuit din lac și frip- 
turi. Vinul casei din podgoriile 
judeţului 


În timpul 


călătoriei 


Butetul turistic UNIUNEA JUDEȚEANĂ 
„PADUREA (OPTA S | III 


OLT 


Situat la Km. 40 de Slatina, pe 
şoseaua Națională 

Specialitatea casei : pui cu muj- 
dei și mămăliguță, tuslama și 
ciorbă de burtă, fripturi. Vinul 
casei din podgoriile Olt 


了 
Ce iii (ae 


5 Braseria 
„PADUREA SARULUI” 


Deschisă în permanență. Este 
situată pe şoseaua Națională 
Bucureşti-Timişoara, la Km. 18 
de Slatina 
Dispune de camping cu 14 că- 
suțe și o cabană 
Specialitatea casei : pui la gră- 
tar cu mujdei si mămăliguţă, iar 
Lei 2 în sezonul de vară, urdă şi caş 
dulce. Vinul casei din podgori- 
ile judeţului 


În zonele eliberate 


ale 


NTIPOLUAREA 


preocupare mondială Vietnamului de sud 


VIZITA DE LUCRU 
A TOVARĂȘULUI NICOLAE CEAUȘESCU 


ÎN JUDEȚELE BRAȘOV ȘI VILCEA 


WE La mitingul oamenilor muncii de la Combinatul chimic Făgăraș. 


La hidrocentrala de pe Lotru. 图 


În fața machetei care ilustrează per- 
spectivele de dezvoltare a marelui 
combinat. 
IN CINSTEA CONFERINTEI NAȚIONALE A iti rii să s 
SA PUNEM IN FUNCTIUNE PRIMA TURBINA 
CU 2 Se Mu IRBINA 
79 20 DE ZILE INAINTE DE TERMENUL PLANIFICAT 


令 


LUMEA 


Nr. 24 (450) 8 iunie 1972 


INTRAREA ÎN VIGOARE a tratatelor încheiate de R.F.G. eu 
U.R.S.S. şi cu Polonia, a acordului cvadripartit asupra Berlinului oc“ 
cidental, precum și alte evenimente recente în viaţa politică a conti- 
nentului nostru, reprezintă importante acțiuni pozitive pe linia des- 
tinderii, a normalizării climatului politic european (pag. 9). O însem- 
nată contribuţie la eforturile consacrate cauzei colaborării și securi- 
tății în Europa, pregătirii și ţinerii conferinței  general-europene a 
constituit-o reuniunea internaţională de la Bruxelles a reprezentan- 


ţilor opiniei publice (pag. 4). 


APRECIAT ca un act decisiv 
în lupta împotriva dominati- 
ei monopolurilor străine, ho- 
tărirea Irakului Si a Siriei de 
a naţionaliza toate bunurile 
aparţinind societății „Irak 
Petroleum“ se înscrie în pro- 
cesul, care se manifestă tot’ 
mai pregnant în întreaga lu- 
me, de recuperare a bogății- 
lor naționale și de valorifica- 
re a acestor bogății în inte- 
resul dezvoltării noilor state 
independente (pag. 11). 


VICTORIE semnificativă a forțelor progre- 
sului, a cauzei justiției şi democrației, achita- 
rea Angelei Davis, al cărei proces a suscitat 
într-un grad atit de înalt interesul 
publice mondiale, demonstrează că în zileie 
noasire un militant de stînga nu poate fi ju- 
decat pentru culpe imaginare fără ca aceasta 
să provoace proteste viguroase pe toate me- 


ridianele globului (pag. 13). 


NECUNOSCUȚI pînă în urmă cu 
un deceniu marelui public, terme- 
nii „ecologie“ și „poluare“ au a- 
juns să preocupe astăzi întreaga 
lume, iar studiul mediului in- 
conjurător a devenit una din cele 
mai importante discipline știinţifi- 
ce contemporane. În ce măsură este 
justificată această preocupare ? 
Care este semnificaţia actualului 
congres ecologic internaţional care 
se desfăşoară la Stockholm sub 
egida O.N.U. (pag. 19). 


令 


opiniei 


ROMÂNIA — PREZENTE, CONTAC- 
TE, OPINII. 2—3 


PE FIRUL EVENIMENTELOR z 


Bruxelles. Un pas însemnat. Liviu 
Rodescu. 4 


Moscova. Vizita preşedintelui Tito. 
Ileana Nicolaescu. 5 


Roma. Cinci partide în căutarea unui 
guvern. Rodica Dumitrescu. 6 


Washington. După California Feli- 
cia Antip. 7 


DIN SURSE.8 
ARTICOLE ŞI CORESPONDENTE 


Progrese semnificative in direcția 
destinderii și securității in Europa. 
Florica Şelmaru. 9 


Naţionalizarea I.P.C. Un act de re- 
cuperare a bogățiilor naționale. 
Rodica Georgescu. 11 


Angela Davis a fost achitată! Feli- 
cia Antip. 13 


Trei ani de la instaurarea Guvernu- 
lui Revoluționar Provizoriu al Re- 
publicii Vieinamului de Sud. Radu 
Budeanu. 18 


Conferința O.N.U. de la Stockholm, 
„Avem un singur Pămint!“... cu 
numeroase probleme ecologice. 
Mircea Grigorescu. 19 


MERIDIANE '72 

Aceeaşi și mereu alta — Londra. 
Nicolae Minei. 14 

DIN ȚĂRILE SOCIALISMULUI 


R. P. Polonă. „G.O.P.” pe harta in- 
dustrială. Iosif Dumitrașcu. 16 


R. P. Bulgaria. Sursele energeticii, 
Constantin Amariţei. 17 


SINTEZE 
———— 
Diviziunea mondială a muncii și re- 


lațiile economice internaționale 
(III). Ilie Şerbănescu. 21 


SERIAL 
„Veriga Marsilia”. Larry Collins şi 
Dominique Lapierre, 23 


PUNCTE DE VEDERE DIN PRESA 
— ma amnas eanan aaa a aeann e e 
MONDIALĂ 


International Herald Tribune, Prav- 
da, The Times, Deutsche Zeitung, 
The New York Times, L'Unità. 
26—30 


PROFIL 


Ferit Melen, primul ministru al Re- 
publicii Turcia. 30 


POSTA REDACŢIEI. 31—32 
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la tovarășul 


NICOLAE CEAUŞESCU 


e Emanuel Merdinger, profesor american de origine română, 
prim-vicepreședinte al Academiei statului Illinois, şeful 
catedrei de chimie biologică de la Universitatea „Roose 
velt” din Chicago. (6.VI.) 


la tovarășul 


ION GHEORGHE MAURER 


e V. I. Drozdenko, ambasadorul Uniunii Sovietice (2.VI.) 


e Francis Marcel Marie Levasseur, ambasadorul extraordi- 
nar și plenipotențiar al Franței, în vizită protocolară de 
prezentare (2.VI.) 

© juan Carlos Marcelino Beltramino, ambasadorul extraor- 
dinar şi plenipotențiar al Republicii Argentina, în vizită 
protocolară de prezentare (5.VI.) 


Oaspeți: 


e Bank Ki Yong, adjunct al membru al C.C. al P.C. din 


ministrului comerțului ex- Cehoslovacia, membru al 
terior al R.P.D. Coreene 6 Prezidiului şi secretar al C.C. 
Maximilian Fälbl, consilier al P. C. din Slovacia e 
ministerial în Ministerul Co- Iordan Borisov, adjunct al 
mertului şi Industriei din şefului secţiei industrie a 
Austria e Nă Rion Ik, minis- Ci al PR- C. Bulgar, în 
trul industriei metalurgi- fruntea unei delegații de ac- 


ce din R.P.D. Coreeană eG. tivişti ai Partidului Comu- 
Osztrovszki, vicepreşedintele nist Bulgar e J. Jigjid, 
Comitetului Național pentru membru al C.C., al P.P.R.M., 
Dezvoltarea _ Tehnică din prim-secretar al organiza- 
R.P. UngarăeFrantisek Kraj- fiei de partid a regiunii 
cir, prim-adjunct al minis- Baian Ulghinski, conducăto- 
De i m RR pr lei ru] unei delegaţii de activişti 


slovace e J. Moeskita, direc- 
tor general în Ministerul Co- 
merţului Exterior din Indo- 
nezia, în fruntta unei delega- 
ţii comerciale e Pio Carlo Te- 
renzio, secretarul general al 
Uniunii interparlamentare e 
Ksenie Bogoev, preşedinte- 
le Consiliului Executiv al 
R.S. Macedonia e Jan Janik, 


2 


ai Partidului Popular Re- 
Volutionar Mongol e Fer- 
hat Lounes, directorul afa- 
cerilor economice, culturale 
şi sociale, din Ministerul A- 
facerilor Externe, în fruntea 
unei delegaţii a Republicii 
Algeriene Democratice și 
Populare. 


„NICOLAE CEAUȘESCU — 
OMUL $I POLITICA SA“ 


Sub titlul „NICOLAE CEAUȘESCU — OMUL SI POLITICA 
SA”, a apărut la Tel Aviv volumul biografic dedicat secre- 
tarului general al Partidului Comunist Român, președintele 
Consiliului de Stat al Republicii Sociolisie România. Largul 
prestigiu internațional dobindit în zilele noastre de România 
socialistă se împletește strîns cu înalta considerație, cu 
stima și respectul profund de care se bucură și peste ho- 
tarele ţării conducătorul partidului și statului nostru. Contri- 
bnutia deosebit de valoroasă la elaborarea politicii interne 
și externe a țării noastre trezeşte un interes legitim în lume 
față de puternica personalitate a celui ce conduce des- 
inele poporului român. „Prin volumul biografic «Nicolas 
Ceaușescu — omul și politica sa» — a spus Michael Lan- 
dau, editorul lucrării, în cadrul festivității care a avut loc cu 
acest prilej la Ambasada Republicii Socialiste România din 
Tel Aviv 一 am intenționai să prezentăm cititorilor de limbă 
ebraică conceptia politică și activitatea președintelui 
Nicolae Ceaușescu”. 

Apariţia la Tel Aviv a volumului biograiic „Nicolae 
Ceauşescu — omul și politica sa", cupă ce au fost publi- 
cate și alte volume consacrate conducătorului român, în 
limbi de circulaţie internațională și în edituri de reputație 
dinir-un şir de capitale ale lumii, constituie o nouă mărturie 
a interesului larg, manifestat în cele mai diferite regiuni ale 
globului, față de țara noastră, față ce personalitatea tova- 
rășului Nicolae Ceaușescu. 


Ne-au declarat: 


NA RION IK 


ministrul industriei me- 
talurgice din R.P.D. Co- 
reeană 


— Între România și R.P.D. Coreeană există legături 
de strinsă prietenie și solidaritate, în dezvoltarea că- 
rora contactele la diferite niveluri au o importanță 
deosebită. În acest context, cum apreciați semnificația 
vizitei dv. în România? 


— Spre satisfacția reciprocă, relațiile de colaborare fră- 
tească între popoarele român și coreean au cunoscut în ulti- 
mii ani o tot mai mare dezvoltare. Vizita făcută în țara 
noastră în luna iunie a anului trecut de delegaţia de partid 
și guvernamentală a României, condusă de tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, convorbirile care au avut loc cu acest prilej cu 
tovarășul Kim Ir Sen, secretar general al Partidului Munci: 
din Coreea, au constituit un eveniment istoric, contribuind la 
extinderea și dezvoltarea pe mai departe a relaţiilor de 
prietenie și de colaborare între partidele și guvernele tări- 
lor noastre. Pentru a defini și mai precis legăturile strinse de 
colaborare, aș dori să trec în revistă ceea ce s-a realizat 
concret în acest sens, în anul în curs. La nivelul întilnirilor 
menționez vizita delegaţiei guvernamentale coreene condusă 
de ministrul afacerilor externe, tovarășul Hă Dam, vizita de 
prietenie a delegației Secţiei Internaţionale a C.C. al Parti- 
dului Muncii din Coreea, vizita delegaţiei guvernamentale 
militare române condusă de tovarășul Emil Bodnaraș. 

De asemenea, au fost încheiate un plan de colaborare 
culturală pe anii 1972—1973, un protocol suplimentar privind 


schimburile comerciale dintre România și R.P.D. Coreeană 
pe anii 1972—1975 și protocolul semnat astăzi între ministe- 
rele industriei metalurgice din țările noastre. Apreciez că 
actuala vizită în România a delegației guvernamentale eco- 
nomice pe care o conduc reprezintă o contribuţie însemnată 
la eforturile pentru traducerea în viață a înțelegerilor stabi- 
lite între guvermele țărilor noastre. Scopul acestei vizite a 
fost, după cum am spus, semnarea protocolului de colabo- 
rare între ministerele industriei metalurgice. 


一 Ce prevede protocolul la care vă referiti ? 


— Protocolul prevede, între altele, livrarea de către Româ- 
nia de utilaje siderurgice complexe, diferite piese de schimb 
pentru agregate, precum și posibilitalea efectuării unor 
schimburi de produse. Totodată, au fost convenite unele ac- 
țiuni în domeniul adincirii în continuare a colaborării tehni- 
co-științilice. Partidul nostru își îndreaptă toate eforturile în 
scopul dezvoltării industriei. Anul acesta au fost alocate 
fonduri cu 27 la sută mai mari decit în anul precedent pen- 
tru dezvoltarea economiei naționale, investiţiile în industrie 
sporind cu 12,6 la sută față de anul 1970. În realizarea ho- 
tăririlor celui de al V-lea Congres al partidului, ne bucurăm 
de sprijinul țărilor socialiste irățești. După cum ştiţi în tara 
noastră a fost construit un mare laminor cu concursul Rom&- 
niei prietena. 


一 Ce impresie aţi cules din actuala vizită? 


— Vizitind frumoasa dv. țară, delegația noastră a fost în- 
cintată de succesele pe care le dobindește în construcția 
socialistă poporul frate român și excelentele perspective de 
viitor. În timpul șederii noastre în România am făcut o se- 
rie de vizite la importante obiective ale industriei siderur- 
gice și metalurgice și am efectuat un schimb de păreri cu 
tovarășii români privind problemele dezvoltării în continuare 
a relaţiilor de colaborare. Sîntem convinși că aceste relații 
vor continua să se dezvolte și să se adincească și mai mult 
în viitor. 


PIO CARLO 
TERENZIO 


secretarul general al Uniunii 
interparlamentare 


一 In cursul vizitei dv. în România aţi avut o serie de 
întrevederi cu reprezentanți ai Marii Adunări Naţionale, 
ai guvernului. Vă rugăm să vă releriți la concluziile 
pe care le-aţi desprins în urma acestor contacte. 


— Mă ailu pentru a doua oară în România. Prima oară am 
luat parte la un colocviu organizat de Asociaţia de drept in- 
ternațional și relaţii internaționale pe tema securității euro- 
pene, iar acum am răspuns invitației adresată de Grupul 
român din Uniunea interparamentară pentru a discuta di- 
verse aspecte ale activității Uniunii interparlamentare, 
căreia Marea Adunare Naţională din România îi acordă — 
spre satislacția noastră — o deosebită atenţie. Schimbul de 
vederi pe care l-am avut cu președintele Marii Adunări Na- 
tionale, domnul Ştefan Voitec, cu membrii Grupului român 
din Uniunea interparlamentară precum și cu alte persona- 
lităţi politice s-a axat pe două grupe de probleme : partici- 
parea reprezentanților români la activitățile Uniunii interpar- 
lamentare și felul în care acțiunile instituției noastre sînt 
cunoscute în România și, în al doilea dar nu în ultimul rînd, 
despre problemele securității europene care interesează 
toate țările continentului nostru. Am constatat cu satisfacție 
că activitatea Uniunii interparlamentare și rezoluțiile adop- 
tate la conlerințele ei se bucură de o largă audiență în par- 


lamentul român, la guvernul român, în rindurile opiniei pu- 
blice din țara dv. Am notat cu satisfacție că multe din pre- 
vederile rezoluțiilor adoptate în cadrul Uniunii interparla- 
mentare sint dezbătute în comisiile de lucru ale Marii 
Adunări Naţionale. Se înregistrează un flux. continuu de idei 
intre Uniunea interparlamentară și parlamentul român. lar 
acest lucru este cu atît mai valabil cu cît ne gîndim la con- 
tribuția Grupului român în cadrul Uniunii interparlamentare 
pentru promovarea cooperării și securității. în Europa. La 
adoptarea hotăririi de la Yaoundé a Consiliului Uniunii inter- 
parlameniare privitoare la convocarea unei conferințe parla- 
mentare pe plan european, care va avea loc în luna noiem- 
brie la Helsinki, reprezentanții români au avut un rol deosebit 
de activ și pozitiv. Printre rezoluțţiile, hotăririle și recomandă- 
rile adoptate în cadrul Uniunii interparlamentare, care au un 
caracter extrem de variat — referindu-se la chestiuni privi- 
toare la dezarmare, la probleme economice și sociale, pre- 
cum și la educaţie, știință și cultură — convocarea conferin- 
tei interparlamentare pentru cooperare și securitate în Euro- 
pa esie menită să răspundă preocupărilor de cea mai mare 
actualitate de pe continent. Accentul la viitoarea conferință 
interparlamentară va fi pus — după cum se vede din însuși 
titlul ei — pe cooperare, apreciindu-se că problemele speci- 
fice de securitate revin în primul rînd guvernelor. 


一 Case ar fi, după părerea dv., menirea conferin- 
tei interparlamentare de la Helsinki ? 


— Este normal ca la viitoarea conferință interparlamenta- 
ră europeană să participe reprezentanţii tuturor parlamente- 
lor europene, această problemă revenind însă să fie 
hotărită de conferința însăși. Cit priveşte zonele de interese 
ale statelor europene în care cooperarea apare posibilă, 
ele sînt deosebit de vaste : de la acțiunea de combatere a 
poluării mediului înconjurător, pînă la înlăturarea barierelor 
care încă mai separă statele din diferite regiuni ale conii- 
nentului nostru. Luînd legătura cu diferite grupuri parlamen- 
tare naționale, în primul rind cu grupul român care a adop- 
tat numeroase initiative pentru promovarea legăturilor in- 
terparlamentare am în vedere și perspectiva unei apropieri 
a țărilor europene de ţările din alte continente, adică de o 
consolidare a legăturilor între țările dezvoltate industrial şi 
cele în curs de dezvoltare. Țările industrializate au, după 
părerea mea, o datorie de îndeplinii față de țările în curs de 
dezvoltare și conferința interparlamentară va constitui neîn- 
doielnic un prilej pentru abordarea și a acestor probleme. 
Orientarea generală a conferinței interparlamentare europe- 
ne, a cărei bază o constituie desigur respectarea dreptului 
liecărui stat european la o existență liberă, de sine stătă- 
toare și înlăturarea oricărei amenințări de folosire a forței, 
are menirea să sprijine o dezvoltare mai largă a dialogului, 
o încurajare a contactelor, o acțiune de pregătire psihologi- 
că, dar și de tratative concrete pentru o apropiere între 
statele europene. 


Peste hotare: 


e Moscova: Ion Savu, la Conferința O.N.U. asupra 
membru al C.C. al P.C.R., în mediului inconjurător e Te- 
fruntea unei delegaţii de ac- heran: Maxim Berghianu, 
tivişti ai P.C.R. e Londra: preşedintele Comitetului de 


Gencral-colonel Ion Gheor- Stat al Planificării e Kolin 
ghe, prim-adjunct al minis- (Cehoslovacia) : Produse ro- 


trului forţelor armate, şef al mâneşti la Expoziţia tehnică 
Marelui Stat Major e Buda- internaţională e. Berlin : 


pesta : Mauriciu Novac, ad- Vasile Potop, membru al 
junct al ministrului comer- CR UE POR, Mm DU 
tului interior e Bruxelles: tea unei delegaţii de ac- 
Traian Ionascu， preşedintele tivişti ai P.C.R. e Helsinki: 
Comisiei Juridice a M.A.N. Aurel Ioncică, secretar ge- 
conducătorul delegației ro- neral în Ministerul Comer- 
mâne care a participat la tului Exterior, şeful delega- 
Adunarea reprezentanților o- jiei române la lucrările Co- 
piniei publice pentru secu- misiei mixte de cooperare 
ritate şi cooperare europeană economică, industrială şi 
e Stockholm : Florin Iorgu- tehnică româno-finlandeză 
lescu, preşedintele Consiliu- e Praga: Expoziţia: .Cons- 
lui Naţional al Apelor, con-  trucţiile industriale în Româ- 
ducătorul delegaţiei române nia“, 
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Pe firul evenimentelor 


BRUXELLES 


UN PAS 
ÎNSEMNAT 


Corespondenţă 
pentru „Lumea“ 


în partea centrală a unui Bruxelles 
[iba astăzi de multiple fire ale 

intereselor internaționale,  încăpă- 
torul Palat al  Congreselor a însu 
mat timp de patru zile elementele 
obișnuite ale unei mari întruniri: 
afluxul de delegații din toate punctele 
cardinale ale continentului, săli desti- 
nate comisiilor şi  subcomisiilor, un 
aparat secretarial în continuă mişcare, 
discuţii şi convorbiri pe coridoare, o 
agendă încărcată şi greu de epuizat 
într-un timp relativ scurt, mesaje din 
partea unor șefi de state (menţionind 
aici în primul rînd urările de succes 
ale secretarului general al O.N.U., 
Kurt Waldheim). Numeric, dimensiu- 
nile Adunării se citesc pe lista celor 
peste 700 de participanţi, mulţi dintre 
ei recunoscîindu-se de pe la diferite 
reuniuni anterioare, conferinţe, simpo- 
zioane, seminarii din capitale europe- 
ne printre care și Bucureştiul. 

Trăsăturile corespund denumirii 
adoptate de inițiatori 一 „Adunarea 
reprezentanților opiniei publice pentru 
securitate Si cooperare în Europa“, 
prima întrunire de acest gen urmă- 
rind a-şi contura o cuprinzătoare fi- 
zionomie politică şi țeluri specifice. 
Subliniind rolul important al opiniei 
publice, ca o forță uriaşă a zilelor 
noastre, preşedintele Consiliului de 
Stat al Republicii Socialiste România, 
tovarășul Nicolae Ceaușescu, își expri- 
ma în mesajul adresat Adunării de la 
Bruxelles speranța că ea se va înscrie 
ca „o contribuţie de seamă la efortu- 
rile consacrate pregătirii şi  ţinerii 
conferinţei general-europene, la cauza 
înțelegerii colaborării şi securităţii în 
Europa, la asigurarea păcii în lume.“ 
Acum. după încheierea lucrărilor, se 
poate spune că Adunarea de la Bru 
xelles a oferit viziunea unor noi direc- 
ţii Si posibilități pentru afirmarea opi- 
niei publice ca factor de influenţă po- 
zitivă în viaţa politică a continentului 
nostru. 

Din numărul mare al cuvintărilor 
rostite — care de altfel au acoperit 
majoritatea programului de lucru — 
s-a desprins  preeminenţa aprecierii 
condiţiilor favorabile existente astăzi 
pe continentul nostru pentru obţinerea 
de noi progrese în direcţia destinderii. 
Reprezentanţii români, ca şi numeroși 
alţi participanţi au subliniat în acest 
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context că pentru a da noi dimensiuni 
tendinţelor pozitive în climatul poli- 
tic european este necesară participa- 
rea tuturor ţărilor europene, fără ob- 
stacole Si limitări, în directă concor- 
danță cu interesele popoarelor de a 
întăptui un sistem de securitate şi coo- 
perare pe continent. Pornind astfel de 
la analiza situaţiei politice în Europa, 
comisiile şi subcomisiile Adunării au 
abordat o amplă tematică, subdivizată 
în punctele ei principale:  securita 
te, cooperare şi mediu ambiant, dez- 
voltarea relaţiilor culturale. Acest mod 
de organizare a dezbaterilor, cu toate 
dificultăţile inerente unei adunări atit 
de ample, a oferit un valoros schimb 
de opinii, deosebit de util pentru inte- 
legerea Si cunoaşterea reciprocă a po- 
ziţiilor, pentru clarificarea unor aspecte 
mai mult sau mai puţin controversa- 
te, cit Si pentru facilitarea unei apro- 
pieri între diferite puncte de vedere, 
pînă la realizarea consensului urmă- 
rit. Asemenea momente. punctate de 
discuţii deschise, constructive, au însoţit 
îndeosebi operațiunile de prezentare şi 
adoptare a rapoartelor comisiilor, do- 
cumente care trebuiau să cuprindă ^ 
sinteză, cît mai fidelă şi cît mai obiec- 
tivă, a principalelor idei și poziţii ex- 
primate. Acest lucru a fost apreciat de 
participanţi ca fiind în general pozi- 
tiv, întrucît a stimulat o amplă circu- 
laţie de idei și a extins în mod consi- 
derabil aria de desfășurare a dialogu- 
lui. 

Ca rezultat al unor eforturi comu- 
ne, sugestii, propuneri, la care a con- 
tribuit în mod activ alături de alţi 
participanţi și delegaţia română, ple- 
nara Adunării a adoptat în ședința sa 
finală de luni o Declaraţie solemnă 
adresată popoarelor și guvernelor eu- 
ropene, precum și tuturor grupărilor 
și mișcărilor -sociale și politice de pe 
continentul nostru. Acest text, ca de 
altfel şi documentele de lucru adop- 
tate în comisii, precum şi şirul lung de 


cuvintări și intervenții exprimă în 
mod clar atît cerința unor eforturi 
pentru cauza securităţii şi cooperării 
în Europa, cît şi ideea de a milita 
pentru triumful principiilor funda- 
mentale de etică şi egalitate în viaţa 
internaţională. Aceste principii, a că- 
ror aplicare în practică şi respectare 
riguroasă trebuie să constituie un 
obiectiv esenţial al viitoarelor acţiuni 
desfășurate de forţele largi ale opiniei 
publice, sînt afirmate în Declaraţie ca 
„fundamentale și universale“,  arătin- 
du-se totodată că „în spiritul Cartei 
O.N.U. pe aceste principii trebuie să 
se întemeieze securitatea europeană : 
renunțarea la recurgerea la forță şi 
ameninţarea cu forța; inviolabilitatea 
frontierelor existente ; neamestecul în 
treburile interne ; respectarea indepen- 
dentei naţionale și a egalităţii în drep- 
turi a tuturor statelor; respectarea 
suveranităţii şi integrităţii teritoriale a 
tuturor ţărilor continentului ; respecta- 
rea dreptului popoarelor de a dispune 
ele însele de propria lor soartă ; coexis- 
tenţa pașnică și bunăvecinătatea între 
state. Punerea în aplicare a acestor 
principii trebuie să inspire întreaga po- 
litică a destinderii şi  dezarmării în 
perspectiva depășşirii grupărilor mili- 
tare și politice“. 

Pornind de la acest mănunchi indi- 
vizibil de principii vitale, Adunarea de 
la Bruxelles propune un intens pro- 
gram de acţiune în viitor, în cadrul că- 
ruia opinia publică este chemată să 
militeze pentru pregătirea şi convoca- 
rea Conferinţei  general-europene, să 
contribuie cu propuneri constructive 
la succesul acesteia, să participe în 
mod activ la lărgirea continuă a schim- 
burilor de valori spirituale şi umane, la 
dezvoltarea cooperării economice, ştiin- 
tifice și tehnice. Se profilează, aşadar. 
un însemnat plan de acţiuni spre care 
Adunarea de la Bruxelles a făcut un 
prim pas. Vor surveni, desigur, difi- 
cultafti pe parcurs, vor trebui depăşite 


FOTOCRONICĂ 


In clădirea fostului Consiliu de control al Comandamentului aliat, miniștrii de 


Ci 


externe ai U.R.S.S., Franţei, Morii Britanii și Statelor Unite au semnat la 3 iunie, 

în numele guvernelor lor, protocolul final al acordului cvadripartit asupra Ber- 

linului occidental. În imagine, de la stinga la dreapta: Maurice Schumann, Alec 
Douglas-Home, Andrei Gromiko și William Rogers 
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anumite obstacole. Dar, aşa cum şi-au 
exprimat convingerea aici numeroşi 
participanţi, resursele opiniei publice 
sint practic inepuizabile în întreaga 
Europă, iar valorificarea lor treptată, 
din ce în ce mai intensă şi mai com- 
pletă, trebuie privită ca o posibilitate 
reală. 

Interese şi năzuinţe majore comune, 
bazate pe ideea securităţii şi cooperării 
sint în mod neîndoielnic de natură să 
atragă cele mai largi pături ale opi- 
niei publice, noi și ample forţe sociale 
şi politice, organizaţii profesionale şi 
obştești, de tineret, de femei, de oa- 
meni de cultură, scriitori şi savanţi, in- 
diferent de orientări politice sau reli- 
gioase, indiferent de regimul social-po- 
litic al ţărilor lor, la o conjugare a efor- 
turilor şi acţiunilor pe planul întregu- 
lui continent. De aceea, este de aștep- 
tat după această primă mare Adunare 
a reprezentanţilor opiniei publice să se 


amplifice în continuare și mai mult 
contactele și relaţiile la dimensiunile 
întregii vieţi politice Si sociale din Eu- 
ropa, să continue astfel procesul de lăr- 
gire a mișcării pentru securitate şi coo- 
perare, amplificind în acest mod ten- 
dintele Si curentele favorabile unui 
climat politie european. O asemenea 
dezvoltare, aflată de pe acum în 
cursă ascendentă, este impusă de în- 
seşi realităţile Europei contempora- 
ne, ca un factor activ, necesar atît 
în atmosfera pregătirilor prelimina- 
re în vederea convocării Conferinţei 
general-europene cît şi în însuşi pro- 
cesul de înfăptuire a unui sistem de 
securitate şi cooperare. Pe acest drum, 
Adunarea de la Bruxelles poate aduce 
într-adevăr o însemnată contribuţie. 


Liviu Rodescu 


Bruxelles, 6 iunie 


MOSCOVA 


VIZITA 
PRESEDINTELUI 
TITO 


rmărită cu justificat interes, vizita 
| ge în Uniunea Sovietică a pre- 

şedintelui R.S.F. Iugoslavia, I.B. Tito, 
este apreciată în ambele state drept un 
eveniment însemnat în evoluţia relații- 
lor sovieto-iugoslave, menit a consolida 
progresul realizat in raporturile bila- 
terale, precum și a depista noi posibili- 
tăţi de dezvoltare a acestora pe multi- 
ple planuri. „Acord o mare importan- 
ță acestei vizite — declara conducăto- 
rul iugoslav în interviul acordat săp- 
tămiîna trecută televiziunii sovietice. 
Aştept cu plăcere prilejul de a merge 
din nou în Uniunea Sovietică după un 
număr de ani...“ 

Reflectînd stadiul actual de  înţele- 
gere şi colaborare dintre R.S.F. Iugo- 
slavia şi U.R.S.S., întîlnirea la nivel înalt 
iugoslavo-sovietică se înscrie în con- 
textul dorinţei reciproce de a dezvolta 
relaţii prietenești, multilaterale şi sta- 
bile. Baza temeinică pe care pot fi pro- 
movate cu succes astfel de relaţii o con- 
stituie principiile independenţei, suve- 
ranităţii şi integrităţii teritoriale, ale 
egalităţii în drepturi şi neamestecului 
în treburile interne, principii a căror 
respectare este prevăzută în Declaraţii- 


Intilnire între tovarășii Leonid Brejnev 
și Iosip Broz Tito 


le de la Belgrad, din 1955, şi Moscova, 
din 1956, și reafirmată în declaraţia so- 
vieto-iugoslavă, semnată la 25 septem- 
brie 1971, cu prilejul vizitei secretaru- 
lui general al C.C. al P.C.U.S., Leonid 
Brejnev, în Iugoslavia. În acest sens, 
după cum specifica I.B. Tito în intervi- 
ul menţionat, dialogul la înalt nivel des. 
fășurat la Belgrad în toamna anului 
trecut a avut o mare influență asupra 
raporturilor dintre cele două ţări, „a 
făcut posibilă realizarea de progrese 
mai îndrăzneţe în relaţiile noastre“. 
Într-adevăr, ultimii ani au înregistrat 
o intensificare a legăturilor sovieto-iu- 
goslave pe plan politic, economic, teh- 
nico-ştiinţific şi cultural, stabilirea unor 
contacte regulate între PCUS. şi 
U.C.I. În domeniul economic, de pildă, 
se dezvoltă cooperarea şi specializarea 
în producţie, în special în aceea de au- 
tomobile și mașini unelte, s-a realizat 
o înţelegere în ce priveşte colaborarea 
în producţia de combustibil, în produc- 
ţia metalelor neferoase şi feroase ca 
rezultat al activităţii comisiei intergu- 
vernamentale sovieto-iuzoslave de co- 
laborare economică, au sporit schimbu- 
rile reciproce de mărfuri, perioada 


1971-1975 prevăzînd o sporire a acesto- 
ra cu 50 la sută faţă de cea preceden- 
tă. Totodată, a sporit schimbul de dele- 
gaţii la diferite nivele, permiţind dis- 
cutarea în comun a unui larg evantai 
de probleme de interes reciproc. Atit 
cercurile oficiale iugoslave, cit şi cele 
sovietice consideră totuşi că nivelul 
actual de cooperare bilaterală nu cores- 
punde încă intereselor reale, necesită- 
ților Si dorințelor reciproce, că există 
încă largi posibilităţi nefolosite pentru 
o colaborare economică şi mai intensă, 
pentru dezvoltarea cooperării tehnico- 
ştiinţifice, a schimbului de valori cul- 
turale şi ştiinţifice. 

Ridicarea colaborării economice bi- 
laterale pe o treaptă superioară consti- 
tuie, firesc, un obiectiv principal alcon- 
vorbirilor iugoslavo-sovietice de la Mos- 
cova. În același cadru al dezvoltării în 
continuare a relaţiilor bilaterale, o 
atenţie deosebită este acordată relații- 
lor politice, adîncirii colaborării în do- 
meniul cultural, intensificării contac- 
telor între organizaţii obşteşti Si colec- 
tive de producţie. 

În ceea ce priveşte schimbul de păreri 
privind situaţia internaţională, în ma- 
joritatea problemelor ce confruntă 
astăzi omenirea, poziţiile U.R.S.S. şi 
Iugoslaviei coincid sau sînt apropiate. 
Ambele state militează pentru pace şi 
securitate internaţională, pentru afir- 
marea principiilor coexistenţei pașnice 
în lume. 

În acest cadru, precum şi pornind 
de la experiența întîlnirilor anterioa- 
re, atît presa iugoslavă cît şi cea so- 
vietică opinează pentru un conţinut 
amplu, dens al convorbirilor actuale. 
Constatînd în acest sens schimbările 
însemnate, pozitive, survenite in ulti- 
mul timp în relațiile sovieto-iugosla- 
ve, L. Brejnev sublinia în toastul rostit 
la dineul oferit luni seara în onoarea 
președintelui I. B. Tito: „Sîntem con- 
Vinsi că şi vizita dv. în Uniunea So- 
vietică va sluji pozitiv dezvoltarea re- 
lațiilor sovieto-iugoslave spre binele 
popoarelor ambelor țări, al cauzei pă- 
cii şi socialismului. Sîntem pentru 
consolidarea multilaterală a colaborării 
cu Iugoslavia pe baza principiilor mar- 
xism-leninismului şi internaționalismu- 
lui socialist“. Răspunzînd, Iosip Broz 
Tito a subliniat la rîndul său : „Colabo- 
rarea rodnică, întîlnirile și schimbul 
util de păreri şi experienţă, la care s-a 
ajuns îndeosebi în ultima perioadă de 
timp, pe baza aplicării cu consecvență a 
principiilor stabilite în comun în decla- 
ratia de la Belgrad, în declaraţia de la 
Moscova şi în documentele iugoslavo- 
sovietice din septembrie 1971, confir- 
mă viabilitatea acestor documente, ca 
bază pe termen lung a relaţiilor dintre 
cele două state și partide ale noastre. În 
același timp, aceasta constituie cea mai 
bună dovadă a faptului că ne aflăm pe 
calea bună spre folosirea şi mai multi- 
laterală a posibilităţilor reale de extin- 
dere şi imbogăţire a colaborării reci- 
proce“, 

La Kremlin au început, marți, con- 
vorbirile dintre Leonid Brejnev, Nikolai 
Podgornîi, Alexei Kosîghin şi Iosip 
Broz Tito. În cursul convorbirilor, 
menționează agenția TASS, s-a făcut 
un schimb de păreri tovarasesc cu pri- 
vire la dezvoltarea şi adîncirea în con- 
tinuare a relațiilor de prietenie și cola- 
borare dintre P.C.U-S. şi U.CI.. dintre 
U.R.S.S. şi R.S.F. Iugoslavia. Vizita pre- 
şedintelui I.B. Tito în U.R-S.S. continuă. 


Ileana Nicolaescu 
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CINCI PARTIDE 
ÎN CĂUTAREA 
UNUI GUVERN 


lative Italia se află pe punctul de a-şi 

rezolva criza de guvern ? Italienilor 
înşişi le-ar place s-o creadă. Un răspuns 
afirmativ le este însă imposibil să dea. 
Cea de-a şasea legislatură din istoria 
Republicii s-a deschis la 25 mai fără 
acea senzaţie de plutire in atmosfera 
parlamentară a speranţelor şi iluziilor 
caracteristică momentelor de ase- 
menea importanță. Fie că o recunosc 
sau nu, forțele politice italiene par con- 
ştiente de faptul că sînt obligate să se 
mişte într-o situație mult mai compli- 
cată decît aceea care, paralizind cea 
de-a cincea legislatură, a dus, cu un an 
mai devreme, la alegeri generale. 

Se consideră deocamdată pozitivă re- 
confirmarea la preşedinţia Senatului a 
democrat-creştinului Amintore Fanfani 
şi cea a socialistului Sandro Pertini la 
preşedinţia Camerei Deputaţilor, privită 
ca un armistițiu provizoriu între prin- 
cipalele două partide ale fostei coaliții 
guvernamentale, indispensabil pentru 
formarea unei noi majorități. Un fel de 
„balanță a puterii“, de „punte“ lansată 
spre socialiști pentru a-i menţine într-o 
eventuală coaliție de centru-stinga. Ime- 
diat după deschiderea noului parla- 
ment, Giulio Andreotti, preşedintele 
Consiliului de Miniştri în exerciţiu, s-a 


L: trei săptămini de la alegerile legis- 


PREŞEDINTELE 
LEONE ȘI GIULIO 
ANDREOTTI 
Un mandat fără 
recomandarea unei 
fcrmule guverna- 
mentale 


prezentat la Quirinale pentru a raporta 
asupra activităţii guvernului său demi- 
sionar (la 26 februarie Senatul nu i-a 
acordat votul de încredere) pe perioada 
cuprinsă între convocarea corpului elec- 
toral şi cea a noului parlament. Dumi- 
nică 4 iunie, preşedintele Giovanni 
Leone l-a însărcinat tot pe Giulio An- 
dreotti (considerat, alături de preşedin- 
tele Senatului Amintore Fanfani și se- 
cretarul democraţiei creştine Arnaldo 
Forlani, drept unul din principalii ar- 
tizani ai menţinerii democraţiei creştine 
la marea încercare electorală) cu for- 
marea primului guvern al celei de-a şa- 
sea legislaturi. Mandatul pe care An- 
dreotti l-a primit din partea şefului sta- 
tului nu conţine, ca deobicei, indicaţii 
privind formula politică din care ar 
urma să se inspire viitorul guvern. Ceea 
ce înseamnă că fostul premier va putea 
aborda toate alianțele posibile : la stin- 
ga (socialiștii) sau la dreapta (liberalii) 
cu colaborarea socialist-democraţilor Si 
republicanilor. 

Dificultăţile pe care Giulio Andreotti 
urmează să le depăşească sînt în primul 
rînd de ordin politic. O întoarcere la 
centru-stinga (democrat-creştini, socia- 
liști, socialist-democraţi și republicani) 
a devenit anevoioasă din cauza confrun- 
tărilor prea recentei campanii electo- 
rale şi a lipsei de clarificare din rindu- 
rile atit ale democraţiei creştine cit și 
ale socialiștilor. Si tocmai pentru că 
lucrurile nu sint clare şi se petrec în 
termeni paradoxali, nimeni nu încearcă 
să se exprime clar. Luările de poziţie 
oficiale ale partidelor direct interesate 
în soluționarea crizei invită totuși la o 
analiză. 

Partidul majorităţii relative, democra- 
ţia creștină, oscilează încă (mandatul 
Andreotti o confirmă) între socialişti şi 
liberali, propunînd chiar, în cazul în 
care ii va fi greu să recurgă la opţiuni, 
o coaliţie în cinci in care să-i aibă ală- 
turi pe socialişti, socialist-democraţi, re- 
publicani şi liberali. Nimeni nu crede în 
posibilitatea realizării unei asemenea 
ipoteze. Atunci de ce a fost avansată ? 
„Mai intii — răspunde  săptăminalul 
«Rinascita» — pentru a-i face pe socia- 
lişti să înțeleagă că nu trebuie să se 
considere nici măcar teoretic aliaţi pri- 
vilegiaţi. Liberalii, chiar dacă nu reu- 
şesc să facă viabil centrismul, pot fi 
utilizaţi ca forţă de rezervă care să mă- 
rească influenţa în tratative a democrat- 
creștinilor“ în intenția lor de a face 


presiuni asupra socialiștilor. În acest 
balans al opţiunilor, anumite cercuri 
democrat-creștine nu exclud o pauză — 
cum se exprima secretarul partidului, 
Arnaldo Forlani — „de reflecţie şi 
respiraţie“ în așteptarea „aprofundări- 
lor congresuale“ din toamnă. Ce ar în- 
semna o asemenea pauză? Un guvern 
monocolor (bineînțeles democrat-creş- 
tin), tranzitoriu, de așteptare, pe care 
partidul catolic l-a folosit în momen- 
tele de mare dificultate. Este aceasta v 
soluţie tipică parlamentarismului ita- 
lian. S-a întîmplat în 1963 și în 1968. 
Pentru favorizarea realizării acestui al 
treilea „guvern balnear“ (de așteptare) 
se caută justificări politice, dar Si teh- 
nice. În termeni politici se vorbește des- 
pre necesitatea unei faze de decantare 
post-electorală care să-i redea centru- 
lui-stînga prestigiul pierdut. Justificarea 
tehnică se bazează pe aşteptarea clari- 
ficărilor pe care le vor aduce (se speră) 
Congresul  democrat-creștin (din oc- 
tombrie) şi cel socialist (încă nu i s-a 
fixat data). Nu se exclude însă nici po- 
sibilitatea unui guvern în trei (D.C. 
P.S.D.I., P.R.I.) care ar solicita bună- 
voinţa sau cel puţin abţinerea socia- 
liştilor şi liberalilor. 

în ce-i priveşte pe socialiști, aceştia 
pun ca singură condiţie pentru reluarea 
dialogului excluderea liberalilor din ma- 
joritatea guvernamentală, deoarece pre- 
zenţa acestora este incompatibilă cu for- 
mula centrului-stinga. Impresia domi- 
nantă este aceea, scrie tot „Rinascita“, 
„că socialiștii sint resemnați să recu- 
noască drept inevitabilă o fază de tran- 
ziție, dar nu se ştie incă bine spre ce 
anume“. Faptul că nu toți socialiștii s-au 
declarat contrari unui monocolor de 
tranziție este privit ca un semn al grijii 
de a nu tăia toate punțile unui viitor 
raport guvernamental cu catolicii. 

Ambiguitatea domneşte şi în rîndurile 
celorlalţi. Liberalii se pronunţă în mod 
deschis împotriva centrului-stinga, dar 
sînt oarecum indiferenți la formele con- 
crete în care ar trebui să se exprime 
lichidarea vechii coaliţii. Social-demo- 
craţii se pronunţă, ca şi republicanii, 
împotriva unui guvern monocolor de- 
mocrat-creştin, dar nu se înţeleg asu- 
pra formulei care să-l înlocuiască: 
coaliţie bipartită sau tripartită cu re- 
publicanii ? 

După convorbirea de la Quirinale cu 
preşedintele Leone, Enrico Berlinguer, 
secretarul general al Partidului Comu- 
nist Italian, a subliniat necesitatea unei 
orientări democratice în toate domeniile 
administraţiei de stat, a unei atitudini 
pozitive faţă de problema reînnoirii con- 
tractelor de muncă. a înfruntării pro- 
blemelor dezvoltării  Mezzogiorno-ului. 
Italia — subliniază comuniştii 一 tre- 
buie să participe activ la procesul de 
destindere din Europa Si la pregătirea 
conferinței pentru securitate şi coope- 
rare. În acest sens urmează să se orien- 
teze acţiunile comuniştilor italieni în 
țară și în parlament, poziţia lor faţă de 
viitorul guvern. „Vom acţiona — a de- 
clarat Enrico Berlinguer — pentru crea- 
rea condiţiilor unei cotituri democratice, 
bazată pe colaborarea dintre marile 
forţe populare ale ţării“. 

Va reuși un eventual guvern mono- 
color să înfrunte „problemele in marș“ 
cum le denumea în 1968, cind forma un 
guvern balnear, Giovanni Leone? A- 
dică problemele ţării ce nu pot aștepta 
hotăririle partidelor : refacerea econo- 
nomică, ordinea publică, şcoala, con- 


